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Boi Beontwortung bitte Az, angsbent

55 Bonn
Koblenzer Strale 91

Betr.,: Nachforschungen nach dem Schicksal von
Raoul Wallemnberg, geb. 4. 8, 1912,

s Bezug: Ihr Schreiben vom 4. 11. 1965,

Sehr geehrte Herren !

P

Thr im Bezug angefiihrtes Schreiben, gerichtet an den Suchdienst
in Miinchen, wurde uns von dort zur weiteren Erledigung iibersandt.

Der Nachforschungsvorgang Raoul Wallenberg ist dem Deutschen

Roten Kreuz, Suchdienst Hamburg, bestens bekannt.

Wir bedauern sehr, daR auch wir in unseren Nachforschungsbemﬁhungen
nach dem Schicksal des verschwundenen schwedischen Diplomaten

noch nicht zu einem Ergebnis gekommen sind.

. r_\ ;

. Iﬁéohstehen& mochten wir nummehr zu Ihyen Fragen zu
‘ 1) Professor Z 0 1 t a n (de) Rivo und -
2) Franz-Josef F r oni a I
Stellung nehmen: v
zu a) Beide genannten Personen sind uns, als im Gefingnis
Butyrskaja in Moskau zuletzt im April 1951 bzw. Dezember 1952
'gemeldet bekannt. '
zu b) Wir kénnen leider nicht beurteilen, ob beide gesuchten
Personen noch am Leben 51nd.:]

Ihre.Fragen ¢) und d) mdchten wir zusammenfassen und dahingehend

beantworten, daB wir versuchen werden, lber das Sowjetische Rote

Kreuz eine Auskunft iiber d1e beiden gemeldeten verschollenen Per-
sonen einzuholen.

BANKKONTO, YEREINSBANK HAMBURG, FILIALE HAMBURG-ALTONA, GIROKONTO NR&. 118071
POSTSCHECKKONTO: HAMBURG 20427 %

- .(\ T 3 . . y




Bei einer eingehenden positiven Auskunft kénnte man lediglich

eine Vermutung dahingehend aussprechen, daB es nicht ausge-
schlossen sein kann, daB auch Raoul Wallenberg moglicherweise in e:
gleiches Lager verlegt sein kdnnte.

Professor R i v o Zoltan wurde von beiden Heimkehrern,

Johannes 8 ¢ h win d , wohnhaft Berlin-Lichterfelde-West
v Baselerstr. 63 bei Saal

u. Willy Be r g e m a n n, wohnhaft Kiel, Quinkestr. ‘11
gemeldet. Beide Heimkehrer sagten aus, daB der Professor Ri v o
Zoltan im Gefangnis Butyrka Moskau spitestens noch im Dez. 1951
sich befunden hat.

Franz-Rudelf P r on i a wurde von dem Heimkehwer

Hugo S p ag ol a, wohnhaft Bludenz/Vorarlberg,
v Hermann Sanderstr. 14

als im Dezember 1952 im GefZngnis Butyrka Moskau zuriickgehalten
gemeldet.

Zu Franz-Rudolf F r on i a sagt der Heimkehrer u.a.:

"Ein Ddne erzihlte mir im Entlassungslager
Schtscherbakow, daB der Genannte im Gefangnis v
Butyrka, Zelle 22, zu Weihnschten 1952 [
gewesen sel. In der Regel sind dort Aus-

lénder festgehalten, die als Spione bezeichnet

werden. Postverbindung nicht erlaubt, hat

viel mitgemacht, Gesundheitszustand schwach H

Zu weiteren Auskiinften stehen wir gern zur Verfiigung und
verbleiben

mit vorzlglicher Hochachtung

1.4,

(Moller)
Sachgebietsleiter
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San Francisco den 4 Januari 1966,

KUNGL SVENSKA
GENERALKDNSULATET

Luftpost 1 bil,

Leifland/IMW
12.1.66 ‘ INK UD
a+b.f-str.fr‘tr.k.t. ! :
Palme, XD D |
Lundberg, HKAB [ 19
Danielsson, Statspol.
Amb. J&dahl, Bonn . ° :
BuiTieifland
T © Stringt fértroligt

Broder,

I anslutning till mitt brev den 29 november 1965
i Wallenberg-drendet vill jag ndmna, att jag utan att nir-

mere ange anledningen till min forfrégan horde mig £or hos

en av mina hirvarande ungerska vinner, som jag kimnner fran
Budapest~tiden, om han k#rde. 1$ill nédgot om doktor Gabor.
Han gjorde inte det men lovade, utan att omtala varifrdn
frigankom, hiira sig for hos en av sina ungerska vinner 1
Miinchen, som han trodde kinde till doktor G. Prén denne
van har han nu erh&llit ett brev som jag hirmed nirsluter
i avskrift, Atminstone enligt de uppgifter som lidmnas i
brevet synes doktor Gabor vara en tillforlitlig personis

0 & Glyrs

Jo.llop

Per Anger

Departementssekreteraren Leiflanaid
Utrikesdepartementet
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berset un von up ar Brief aus_
11, Dez 1965. _ '
;G habe 10‘,ror cinigen Tagen gerrorren and
;einen gutenimindruck gamac t»rEr;tun oinIJonr'
und erid-des:Krieges I d;antenaln“ntt-
éi“einer«Prease-bertohtera Kolunn S ‘e
als als Herr: Tau&inger/!omerk..?gwa )
ts Léuten in:Ungarn
‘ ;fUngarn*ntehwﬁeltaﬂ%férlaélen
ki :die:Letlung de-’vngwﬁote ~Kreut £ aplifjarndmin
/nc erk,ies, war.”ﬁ oeaterreiehilohe'rda ol !
~DaA.G. 8 Benehmén und Welge der :
paasend “und ertraeglioh zu den Russen: ™
diehaben . mit vielen andeXefi- Aasselbe get&na
G.:nach: Sibirien deportlert Fﬂnrzehn Jahren e.
rachte er’ An Sivirien, teilﬂeise erla

Arbeitslagern und dann, wann" er’e
dchen verheiratete-dort " ~damals. beschaafttg

Hegbau™: ‘wurde: crlin 1960 nach Ungarh: he
‘portiert.: In-Ungarn wurde. A G. der Teitend
Woehenzeitung "Orszdg-Vildg" /Land
ber ‘sehr rasch wurde sntlassen.von: dleaer
tte-von Gelegenheltsarbeiten‘geleb Se.

ﬁﬁgib.h't,inzwinohen nach’ Buasland hi 1mge
: h\ko nte.sio_n‘ shtertr '
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" wingeing -Propagans treine rionige was qr-danit tn Déutsch
. ~land:dngefangen. 't'd&eLuﬁgarlachen“Geranclndnfia:
+» o ai84eirien zu retten.iil'heuﬁe&tstgﬁeineilngabe:téin
alelcngorgekemmdn.wan'aeinosﬂlaubiﬂrdigkcit deminuiert.
iprygens seinen Artikeln yer- seinen.Gefangensshart .
- .zini-Sikirien wurden:ins “Neizetdr* NUnchen versffent~ - Y
.~a;ktcht;*wo'A;G.ataendtger Mltarbelter-1ltJErTicolh§er-,¢M?/' S E
(: . tigt ligh:seln“werk‘auf'Deutsch:Eﬁglttchxlu;verﬂﬁtenf- C e
. Ifchen.__' S . , E Ce 7 :".,;:.'?“' 2 .
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":Ende %déé Qriefeé.“




_ Best.nr 650571
Bestdllare . Kungl... Utrikesdepartementet, ...

. Arbete .......Ranul..wallenberg.,....Dolmments.amling..r:i:ina.nde..eftfc.er::........

.................... forskningaxmaefteré.rl%?

Ovanndmnda arbete, som vi har tryckt fér Eder rakning, slutlevererades den .4 /10 1 9.65.
Innan vi lagger av satsen vill vi efterhéra, om Ni Onskar att vi skall férvara densamma for
eventuell tilltryckning. Kostnaden fér att hilla satsen staende uppgér fin. tilt kr B
per manad, riknat from. ...1 /2. ... 1965

Vi emotser tacksamt Edert besked & bifogade svarskort senast 1/2 19 66 Skulle

svar ef ha inkomemit till ndmnda datum tyder vi detta som besked att satsen kan ldggas av.

Stockholm....10/1 1966 é’ . e 4&:/{’ o,
g < Al s

e e e L L e i o et e - gt i Y, redpnonie. » Sy
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KUNGL. SVENSKA
GENERALXONSULATET

San Francisco den 11 januari 1966,

Luftpost bil,

Stréngt fortroligt

Broder,

I anslutning $il11l mitt brev den 4 janugri 1966
i Wallenberg-drepdet ber jag f& Overlimna en artikel om
doktor Aron G4bor himtad ur den fria ungerska tidningen
"Magyarsdg" som utkommer i Pittsburgh, Jag har erhillit
den fran min ungerske vin som dven gjort en Sversdttning
till tyska av artikeln, Utgivarenav tidningen som ZAven
forfattat artikeln, Jend Szebe‘inszky, gr tydliigen en god
van sedan gammalt $1ill Aron Gdbor. I artikeln bekridftas
i stort sett en del av de uppgifter om Gédbor uppgivit om
sig sjilv. '

) G T~

EY | | | QQW

_—

Per Anger

Departementssekreteraren L e i £ 1 an 4

- Utrikesdepartementet
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ter 'gemaess einer Ertscheidung des Héchsten .o

- 1941 “unter dem Tittel! Jenseits der Stalin

Al ITW LT YY "—-. --:. -:-;-—-- VO}t a Vﬂ" q .)- ~ Sban- T h
. sl e T YN A

Rt sty mded

S esdber Lloben _
. . Cbhersetzung -

“Dr fron GEBOR: . T T M
st LAUTES WORT WAHRES SGHRET-
SEN-EHRENVOLLE REALE VERMTTTLUNG.% .. -. .

D R

Ich'e?suche den Leser diese;Einleitung;
Gle ich dem unten versffentlichten- Artickel ...,
vorausschické:wegen‘ihré‘gefﬁhlvolle~8timmef o
mit Verstaendniss und glitiges Vergehen emp— &
fangen zu wollen. " v =+ e -

MiehéjEntéchuldigung soll dle Tatsache .
sein‘dass”der Verfasser der unten gebrachten .
Zellen,Dr "Aréon’ Gdbor 1st . ein alter Freund, .~
dem icﬁ“laengét fver1oren'gehalten'hé;be;ein L
ehemaliger Journalist Kollege und gewesener - .
X¥riegsberichter Kameérad der unlaengst nach
den Westén'kam.Er]varschwand;aus der-buda. .~ . .
pester Redaktion,wo wir gemeinsam jahrelang, - .
unsere échahne:erinnerungsvolle_Jugend:ver“
bracht haben.Dr Aron, G4bor der Abkdmling des
historisch_hervdrpagenden-Sekler-Kanonen EILTS
glesserg, wurde in 1945 durch das Soviet Mi~ .
litaergeriqht;wegen,"Spionage ung Soviet geg—
nérische..Tastigkeit" &u Tode verurtellt.Spaez. -

v d

4

Soviet Gerichts wurde er nach Siberien ins
Zxil geschicxt.Grund der Anklage war Xeine o
Sammlurgg seiner Kriegsberichte die er im Jahre

'm&ﬁ'@a&%ﬂmqu ETHEY ,nv:-;.g»e;i WRL Bt G B e d e i
i

Linie® geschrieben'h&t}“Spionagé"'Sbllte*er’*“ B
ausiiben:durch seine Taetigkelt alg General - &
sekretaerfdes-Ungarischen;Rotes-Kreuzeslin'_-“'
1945:313'ér*deﬁ'Kr;égsgefahgenénsﬁdhdiénSt_._“ g
und Hilfe" organisierte.Er kehrte nach finfzehn
Jahren nach‘Uﬂgarn-zurﬁck;Er'ist“zurfzeit; .
mit elnei Manuskript seines Buches Uber "Sipe-=
rlen’in Deutsehland, ~ - R
- Seine’ Artickel habe ish ins "Nationsgarde" §
gelésen”und’Wgrt_ﬁﬁ’Wbrt‘veraifenﬁliohe,es;g_lﬁ,;

' Der Redakteur.




fh e aimmmmmrm 8 mm s s Ragee

e

dolat tartott életben, hanem,
hogy ez a kis nép minden le-
hetSséget megragad, hoqy test-

%w//
. MU 4 . . je n egy nehéz idGszakot, ~

g. GABOR ARON:
_ o |
s Han g0S SZ9, 18AaZ 1T A8, detben maradjon, Europihoz

' tartozonak higyje magat

_becsiiletes, redlis kizvetites” Boope is smak e 50

Az Olvasotal szives megértést kérek & csekélynyl j6- yoo o 0q010s nommal  kor &
indulati elnézést is, hogy egy kis érzelmi hangot &ntSk ebbe vilagtajak szez-if:"vgltf:nak
.& -bevezetdbe, amit az alant kovetkezs VIGZémikl; elfa szg:ﬂc; : bty
* . *A mentségem az, hogy ennek & komoly figyelmet érdemls * = FREPTO .
: fxﬁq.six‘aka‘sze’rgzﬁje eqgy ‘1ég elveszettnek hitt Barfitom, = régl d;:LI_aI-‘tIan &f;nékl merev katék,
¢fijsagirs kollegim, volt haditudésits Bajtarsam, dr. G 4 b o r . Ha 1em igy ienne, a vﬂ?.g
At om , - aki nemrégen keriilt ki Nyugatra, ~ Abbsl a- mir rég tilhaladta volna min-
- budapesti szerkesztSségbsl tiint ef, ahol esztenddkon 4t mar det és az emberi eqyiittélés tiz-
emléknek iy il szép ifjisagunkat éltiil égg:iitt. — A ;;igngw ezer éveket lépett volng hétra,
székely Agyiiontd leszarmazottjat, dr. Gabor Aront- ~ben - : )
a szm?}et %{}::Ona,i birésag “ké]ml,(edés és szovjet-ellenes tevé- 1@ egyszer a jelenlegi kom
kenyséq” miatt haldlra itélte, majd a Legfelsébb Szovjet Bf- muniZmus megszinik, az nem

. résdg dontésével Suibériba kerilt, szémiizetésbe. ~ A vid a nyugafi efika diadala lesz,
alapjaul az a haditudésilasi-gyiijtemény szolgdlt, melyet 1941~ hanem az 6 r & k erkolesi
.. bén “T6l & Sgztalin vonalon” cimmel irt, A “kémkedést” pe- alaptételeke, amelyek jelemleg
. dig azzal kovette el, hogy 1945-ben, mint a Magyar Vorés- a keleti rendszerben alnéy . a-

kblcs  keleti védbistyajE-gon-

ben, lélekben 4t v észel-

K Yegalapveldhh emberd: &

kereszt ovszigos fStitkéra megszerveste &s  vezelte a hadi- latt, illegalitisban élnek, hat-

¢ fogolykutats és segélyzs szolgalatot, — Tizenst év utin, 1960-

' ban tért vissza Magyarorszagra, — Szibériérél frott kényvé |

nek kéziratival most Németorszagban van. .
Cikkét a “NEMZETOR”-ben talsltam és szészerint
kozzé teszem, “Miben latjdk otthon az emigricio feladatst?”

6

-

kérdésre a kovetkezokben vilaszolt. — (A Szerk.)

“Nehéz kérdést adott fel a
Nemzetsr. A legjdzanabb és

" legegyszeriibb felelet az lenne,

Iélet, a jelenségek materialista
értékelése még azok gondolko-
désaban is viltozist idézett

st b - Maqvarorsziaon 218, akiknel hivatisuknil, ne-
Iy ?g'y. ?_ll?cls ; gIYt‘kai tegtﬁ- velésiiknél, szérmazédsuknil fog-
4 Jyan €rRoics. poul va 5 klasszilus erkslesi nor-

am

el-
t5-
g
“he-
g
an

al-
a
rta-

mé-

let, eszmei vagy-ideologiai k-
zosség, amely erre g kérdésre
~ kielégits valaszt adhatna.
Nemcsak a tirsadalom &sz-
ezeifétele. szerkezete viltozoit
‘otthon, — de’ megviltoztak a
"mércék is, amelyelkke]l otthon
az emberek elemzik' g dolgok
és jelenségek értékét! A ma-
gyar tirsadalom kétség kiviil

_nagyot lépeft a materializmus.

fels &s 4 vildgjelenségek meg-
itélésénél a vallis, az erkdles,
a humanitas maskép - hat most
a mérleg serpeny&jchen, mint
1956 elstt. A marxista szem-

mék régi formainak- tantorit-
hatatlan hivei voltak. -

Elfakultak az illazick és az
évek italakitottik a hitet, —
hogy a magyarség &ntudatén,
hivatisérzetsn elkgvetett ers-
szak a vilig lelkiismeretének
f4j6 sebe,_s a kegyetlen rideg
sors fiiggetleniil & viligot 4t-
fogs egyéb problémaktsl, sn-
magéban is megoldhats,

A - kis dolgok értéke Ma-
gyarorszigon magasra nbtt és
az  eddig természetesnek hitt
emberi s tarsadalmi jogok mor-

#c és dolgoznak. A kommu-
zmug ebb8l az 6rok erkdless

iormikbol  klessnzétt j6 ada-

got, azokat més néven rend-
szerébe illesztette, g a névtelen
kis emberkék ezek jegyében é&l-
nek, s apré emberségeik ezek
jegyében — ellenstlyozzak a
rendszer embertelenségét. ~ .
Fzt a r5vidke térsadalom.-
filozofial kitérst azért tettem,
hogy markansabbul jelezzem a
killsnbséget, amely a régebbi
és jelenlegi magyar életszem-
lélet kozstt fennsll, érthetsb-
bé tegyem a méree fogalmit,
amellyel most mérnek otthon.
Ha az irodalom, torténet-
irds, erkdlesi és ideolégiai kér-
dések elemzése nem lenne tép-
ben, idében &5 mondanivals-
ban gnzshakstve, egzeknek a
viltozésoknak méar kényvidr.-
nyi dokumentumg lenne &s bir-
ki megallapithatng itt, Nyuga-
fon: mit gondol, mit vir az
emigriciotsl a magyar nép,
(Folytatis a 2. oldalon)
’r'-,h‘:

-
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&5, miikdds erSk és memmoz-

S
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ARTHUR D. Morss

4 BRADFORD ROAD
SCARSDALE, NEW YORK

' _ l
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. aﬂyﬁ%d Tecember 30, 19§5'

£ Sweden tﬂjy

Tuank you vary much for the VWaite Davers which have been
most uwseful., I am going to San Frauncisco to see Consul
-Cnnﬁﬂal anger next week and thal will no Joubt add zreatly

To my kKnowledge of Wallenbarg.

¥y pressnl olans ¢211 for a trip to Furone at the beginning
of February and I wonder whother you have discussed my
nossible mzeting with Mrs. Von Darden. Since I had not
feard from you in reply to py istisr of November 29 I

woncCer whethar {here is some difficulty.

I am soumewhat concernesd aboub a51ng the White Papers

in view of the fact that there is no official translation
and I wonder whethelh you consider it possible that stiehly

a translation might be made by your coll eagues ip Sweden

or the United States. I realize, of course, that it
involves a considerable amount of work but it might be
worth the effort in view of ths nossible mass QlScemthtiOH
of this materiszl.. I have discussed the ﬂallenberv case

~with my oublishers, Random House, and thay believe his

activities are worthy of a separate took in additicn to

his role in my book about the Jews and the Fazis. In

view of the fact that LOCK Magazine has rights to m My book
it seems certain that many millions of americans unfamiliar
with Wallenberg will learn akbout nim for the first time.

I would be most grateful for your reactions ~- of course
the translatiocn uoch have much wider use than mersly my
own work and weoculd be available throuzhout the Znglish-~
sreaking world so it is difficult for me tc imggine that
this wﬂu¢o not te a cocstructive effort.

i

i kone you and your fam
0

ily will have a Zapny New Year
and T look Forward Lo zeeing vou in the

= future.

Zinc gr ly yours,.

%{lééLqéiﬁaLﬁ_

4*




Leifland/eb .
Kunei. UTRIKES Chiffer-

DEPARTEMENTET Telegram
Ang. bok om Wallenberg
[( !
Svensk
Moskva

, @

Dnr

fredagen den 28 jan.

Primo. Boken innehdller bl.a. starkt kritisk vdrdering Nanna Svartz'

STOCKHOLM 26 januari

N2y

iNk. D. N:o

. mLi’u vy

1%5

BIL,

fKVD (7) (}R jz

. Elsa och Hans Villius' bok "Fallet Raoul Wallenberg" publlcerasﬁ

utsaga,

kritisk instdllning Vladimir-materialets hdllfasthet samt utbyggd version

¥illius' artikel DN férra Aret angdende trovirdigheten den dr 1957 Sver=-

limnade sovjetiska dodsattesten.

Secundo. Boken sindes dagens kurir.

Ag%/a%/@%%/ //6{5

Cabinet

s




Bérjeson/CL

KUNGL UTRIKESDEPARTEMENTET EN CLAIR-TELEGRAM

Arende : . Datum Dar
27.1.66 118, 22, 51

¥illius bok om Wallenberg | A Grupp vH]

Adress

Text

Swedeleg, New York, 118
Svensk, Paris, 22 ’d

Svensk, Moskva, 51 L///’ fog

Prén Pressbyrén. Aftonbladet #dgnar i dag hela forsta sidan &t Villius
bok. uubrik "Ny bok avsl8jar. Rysk polischef ansvarig for Wallenbergs
d6d." Férstasidesingressen lyder: Chefen f8r hemliga ryskas poiisen ide
ockuperade omridena, Vietor Abakumov, utpekas som ans¥arig for legations-

sekreterare Raoul Wallenbergs forsvinnande i Budapest i januari 1945. Det

_#r en teori som liggs fram av makarna Elsa och Hans Villisms i en bok som

utkommer i dag Den analyserar allt hittiiis kint material om den svenske
diplomatens tragiska historia.

PA ingida Hgnas tva helsidor &4t att referera olika passager av boken. Mest
dgnar Amt sig skribenten &t teorien att Wallenbergs innehav av guld ogh
juveler skulle blivit hens Gde sedan han tagits om hand av Abakumov sog
senére domdess till ddden £dr att ha illegalt tillskansat sig fOrmigenhet

i ockuperade omridet.
P2 mindre utrymme och enbart pid insida refererar Expressen samma teori.

C_ blent

Ifylies av telegramexpeditdren
Avgling de Kl n Si
1l VE S |
Dep U 325, 1965 2. 10000 ox (/
*
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KUNGL UTRIKESDEPARTEMENTET

EN CLAIR-TELEGRAM

Arende

Adress

Text

bok om Wallenberg

Svensk

/

Kopenhamn

Datum

Dnr

anuari 1966

27 .3

e

Avd

Grupp Mai

o2 it

e 2 4
P

32 For kabinettssekreteraren frén pressbyrén.
Sydsvenska Dagbladet idag frégat: Har makarna Villius bok &ndrat

regeringens syn pd Wallenbergsfallet? Pressbyrin efter samridd

statsrddsberedningen svarat: nej.

[fyiles av telegramexpeditéren

" | Avsinc don

24 17 |58

Dep U 3256, 1965 11. 65, 10.000 ex

[3

Cabinet

[T Mo
A T T TR N S T T T sk




Avskrift,/1J

Fritzson/KA

ang

kaoul Wallenberg

orig. se

3
STOCKEOLM .

Broder,

Hirmed ett exemplar av Elsa och Hans Villius bok » _

s

"FPallet Baoul Wallenberg", som utges fredagen den 28

januvari.

Ambassadridet Uhman

0 3 1o

Per Fritzson

Exemplaret #r avsett f£or Ditt upplysningsbibliotek.




Avskrift./Id
Priteson/Kh

ang Raowl Wailenberg

Likalydande brev till: [No - l ! 1 D
amb.r3d. Ohman, Oslo _ - :
pressrid. Lindgvist, . TNK. DL Koo
H-fors '
pressrid. Lidén, Bonn AVD. GR. AL
' P 2 Eui
orig. se 1 10 A
Broder,
o Hirmed ett exemplar av Elsa och Hans Villius bok

"Pallet Raoul Wallenberg", som utges fredagen den 28
januari.

Exemplaret Hr avseti for Ditt upplysningsbibliotek.

Per Pritzson

Ambassadridet Jderneck

K8penhanmn




Avskrift./1J

ang

Pritzson/KA

Kaoul Wallenverg

orig. se I 10

STOCKTOLM
REEEE 57,0196
No- 21 t | I 1 B

Df

Herr Ambassadir,

Utrikesdepartementets pressbyrd har hirmed &ran

Sversinda Elsa océh Hans Villius bok "Falliet Raoul

Wiallenberg".

Ambassaddr Sohlman

Paxris

Per Fritzson




! z
A < PR G
Ro.rors/XA gzm

Besled wolalibdr Widing, Sydovensino Dogbleodet onli b Sundvils,

roraale follet Ynllenbors.

Felionr Andrer | oloras Williuvs® Uellonber~bolr den odiieicelle
cwaen ol Tolloet WY

Sver: leje




Avskrift./1J

Fritzson/K4

ang e —
Raoul Wallenberg gﬁ“qr—q~ﬁr,; -ww~Mm"w;
i' RN \..-.'AA---V'.K—--J- 28 .1 .1966 l‘
T : L
‘ i
?l.— 3 23 [ ’ bll‘,!
i S —‘m?
R !
—— o [
PLVD, &,
| I B
% i P 2 [ Eu !
orig. se 1 10 -~ Ua
Broder,
B r‘"'
W Hirmed har jag #ran Sversiénda Elsa och Hans Villus,

bok "Fallet Hacul Wallenberg®.

Per Fritzson

Ambassadsr Sverker Astrom

New York




Avskrift./1J
Stockholm den 27 januari 1966,

fritzson/Ka
110 1 bil.
: T
ang TOCKHOLM E
Raoul Wallenberg - ‘ ?
Y S i ; T l;
- 40 [ i _;,;.i
An :j. ..\::) i
N i H
LVD LG %iL, ’
i
P i 2 Eu 1
orig. se I 10 Ba
Herr Ambassaddr,
-
. Utrikesdepariementets pressbyrédn har hirmed &dran Jversan

Elsa och Hans Villius bok "Fallet Raoul Wallenberg'.

Per PFritzson

Ambassadfdr Hagglof
London
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AT
Hildén / CL *

KUNGL UTRIKESDEPARTEMENTET

EN CLAIR-TELEGRAM

Adress

Text

Svensk, Mogkva 55 V’/’

Svensk, Paris 2B

Arende Datum Dnr
bok om Wallenberg, Villius. avd 28'16329 M;5, 26
K3 10 —
P éL Eu *

Frin Pressbyrin. Nanna Svartz angriper i dagens Expressen Villius bok om
Wallenberg. Hon s#ger bl.a. £ Semjonovs namn togs inte upp av sagesmannen.

Det foregicks av att ¥ jag nimnde att jag kinde Semjonov mycket vAl sedan
han var i Stockholm, och dels av att jag framhdll att jag hade fér avsiki
att gdra ett bestk hos honom i denna aktuella friga. ﬁ%% forefaller det

ritt naturligt att sagesmannen och kollegan radde mig att stka upp Semjonov,

¥
illius sdger att det hela rér sig om ett missforstand, men jag vill under-

Stka att jag dr alldeles stker pd min sak'.

o~
[fylles av telegramexpegftéren
gsj?den ?: i
/// 17/ 2£21_

Dep U 325,

1965 2. 10000 ox

Cabinet




-4 INK. UTH ES DEP: T £
7 D M[ &
: . | " " 3 TJANIBES £
g VICZIC SAW1701 UW3605 SEAQS53 RCB WK s . - g
I Ivi
o SWSM HL URNX 045 cae AV@ 176 'R ‘ [
= SCARSDALE NY 45 29 307P EST (N Tlx 1059 ""‘ 8205 /. 8
1'5‘:?" U g 9"?111 dvt o. natt end 8-stuts o 41 /lﬁéwf—'
I /1-1 66 Tel nr 39 L Sl (6l UTRIKESD] DHENTET Z ;
t. KSpemhamn — ﬂ_,dinatav Adolfs Térg 1 A
' DACH _ R G A A & ; Stngt ing Prodsg 1 .
LEIF LEIFLAND MINISTRY FOR FOREYGN AFFAIRS GUSTAV -ADOLFS TORG |
STOGKHOLMSWEDEN -+ | H

| PLANNING DEPART FOR LONDON FEB 6 AND COULD ARRIVE. STOCKHOLM
13TH FOR DISCUSSIONS WlTH YOU MRS VON DARDEIL DR NANNA SVARTZ
AND OTHERS WOULD APPRECIATE INFORMATION ON ARRANGEMENTS THANKS

A

ARTHUR MORSE 4 BRADFORD RD
W :

<Y

— TELEG "AM—via Sverigeradio

./'-A‘

- OIPDISBLIOAS  DIA— WYNOTTA! —

COLL

eradio




Hildén/K4

KUNGL UTRIKESDEPARTEMENTET EN CLAIR-TELEGRAM
Arende Datum Cnr

statsmin. uttalande ang. = -
Villius’ bok om Wallenberg. Avd rupp

5 Pl g | Rt

Svensk Moskva 69 gE
Adress E’
Svensk Paris 304

e e e

Text Frén pressbyrdn. Paret Villius bemSter i dagens Expressen stateow
minssterns kritik av deras bok p4 punkten Nanna Svartz. Férfattarna
siger att det bara rdr sig om et felsk:ivet datum i bhoken. Samtaled
i friga Hgde rum 11 maj och "endast mellan den ryske sagesmannen och
ambassaddr Jarring. Nanna Svartz var ej ndxrvarande, vilket vi heller
inte péstatt." -

Aven Wanna Svartz uttalar siz utférligt i Expressen. Hon siiger bl a

'att Chrustjov blev " s& uppbragt pd min sagesman att han fick ettt
hftigt vredesutbrotiM, vilket skulle stddja hennes version. Hon
berdttar att hon kommer att samla och nedteckna allt om sin befatt-
ning med Wallenbergirendet. Hon @géer sig ha ettt omfatitande material

som hon hittills inte offentliggjort.

Cabinet+

iylles av telegramexpeditdren

T oz |

Dep U 325, 1965 2, 10000 ex




Leifland/ba

Chiffer- N

KUNGL. UTRIKES STOCKHOLM 3.2.66 19

DEPARTEMENTET Tele gram |- R L
_ Nio 29 M BIL.

INx. D. N:o

v
AVD. | GR. M@%f
P 1L

Ang. aythur D. lorse

{

Svensk

Hashington

Tacksamma Ni, exempelvis genom Swedish desk officer State Department, in-
forskaffar nirmare upplysningar Arthur D. ilorse, 4 Bradford Road, Scarsdale, New
York. iiorse, som slutet november 1965 tillskrev ambassaden i Wallenbergirendet,
anmalt sin aveikt besdka Sverige 13 februari for kontakt bl.a. fru von Dardel,
professor Swartz. I skrivelse hit har han uppgivit han har haft "access to the

cesq s .t .
State Department Archives" for boken "While Six killion Died Snabbt svar ange-

liget.,

Cabinet




Leifland/eb ARKIVEXEMPLAR
Stockholn, Fobruary 4, 1966,

an
g . Nr . Antal bil

Ink dnr

Avd Grupp Mil ,
. B

Daar Hr. iloroos

Noferring %o your letier of Deconboxr 30, 1565, I vould like
$0 inforn you that this Zinistry hac beon in fouch with lrg. von
Dazdel about the poasibility of arranzing 2 neeting bé:meen you
and here Heoe von Dordel has Sold us thaity 1f you plan o Fip O
Durops, ohe hopos ihat « her hoalih condidion permitting - sho
would be able to wee you. OUn tho come timesshe bao sald thad,.if
you wand toé geﬁ in touch with hor, you should conboct the mniaéry.
Ya will tha;ﬁ forwnrd your comzmmication to lirg, von Dovdols

A %0 tho Whitdé Papers, I regret 0 inform you that no
official ﬁmnﬂlati,gn i plannod. I au ofraidy t00y thas it would
be a rathor compiderablo load of work for cne of ny colleogues to
< naze o trastlations Ifny conclusion on thia point is not oo
' optinminiic or oncowrmagzing for you, I do hopa you soo the dlfficude
ticy davolveds

Sincoroly yourd,

Lolsd Leifliand

J

e Azxthur D, Sorso,
4 Bradford Dood,
Scarsdaloy Jow Yorl
U3A

ifylles av postexp
Avsiint med Avsindn datum

___] sv kurir D utl kurir D luftpost D vanlig post

Sign

Dep U 326. 1965 10, 50000 ex




§7i~1§é

RIKSPOLISSTYRELSEN
Séakerhetsavdelningen Stockholm D.nr HSC 50/66
Fack, Stockholm 8 4.2.1966
Tel. lokatsamtal 540000 vx o
rikssamtal 08/540480 vx : : ??lglglgd/lw : M PA L |
' | hbr.Deiflaiid- e ST 101G 2691937
. Norstron Ban /oé 1944
' hbr, Lelfland Sgostrom1 RECPOLIEDTYE mw»N
Till

Herr Minister Eric Virgin
Kungl. Utrikesdepartementet

J4)jd Stoeckholm 16

Aberopande telefonsamtal har jag #dran Oversidnda kopia av ett
brev frin polismyndigheten i Kristinehamn till Rikspolisstyrel-
sen. Brevet innehdller -uppgift, som limnats av rorverksarBeta—
ren Oskar Bodinger och som bersr forhédllanden i Vladlmlr— "
fangelset 1946. Enligt Bodinger bdr en doktor leold bosatt

1 Linz, Osterrike, kunna limns uppgifter, som méjligen kan
vara av visst intressge i Wallenbergsaken.

Rikspolischefen har bett mig framfdra, att han anser att samtal
bSr ske med doktor Tibold och ett par namngivna vdrdare., Ett
sddant samtal kunde m&hinda synkroniseras med ett nytt samtal

med A. Gabor.
v

S~

Otto Damielsson
Byréchef



KRISTINEHAMNS POLISDISTRIKT . batum Diarfenr (sber wid komesp) .

STORFORS, %el. 0550-60025 . 28,1 1966
[ Saknr Dnr i~ E M L G
j3ml. SFS 10 § 249:1937
2 14 1205 Denf;//fgf_195}§
> T : RIKSPOLISSTYRELSEN
‘ TR KT
E B. M.

Fredagen den 28 jenuari 1966 klockan 08.40 meddeladas
rorverksarbetaren Osker Bodinger, f8dd den 7 februari
1928 4 Overufer, Tjeckoslovakion, att han-8&r 1946 viw
stades 1 Hyssland som krigsfinge. Under tiden scm krigse
fdnge virdades han pd Wiadimir sjukhused, som var beliget
clirka 8 mil norr om Moskvas
Bodinger hillex £or troligt att det var samma sjukhus som
Raovl Wallenberg virdades pd under &r 1946+47. Viadimir -
& jukhuset var ettt sjukhus dizr krigsfingar frén Viadimire
fingelsed vardadés pde Under den tid Bodinger virdades
dédr, war det cirka 2,000 patienter frén krigsfingligret.
Likars pd sjukhuset var en doktor vid namn Tibold son
numera ir boende Herrgaritengasse 22, Linz, Osterrike.
Doktor Tibold kan mdjligen limne upplysningar om Vallene
berg, huruvida denne virdats pé Viadimir sjukhuget i ‘
Rysaléndo

 Virdare pd sjukhuse$ ver en f.d, lantbravbirare frén Ustere
rike vid namn Xarl Kubik och en hjélpare vid namn Rudolf

&fRosnero Var dessa numers dr boende kunde han icks uppe
givac )
Bodinger &r anstiild hos Uddeholms AB, Storforsverken,
Storfors, tel. 055060900, skriven O¢h boende wndey
adxrags Box 466, Lillforshagen, Storfore,'telo 0550w61066o_

Wen 28,1 1966

Nils Sundén

Fal.
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Kuner. UTRIKES
DEPARTEMENTET

ex. 2 tll lfﬁff&:iﬁ__
» 3 »

» 4 »

» 5 »

CHIFFERTELEGRAM.

Frain Washington
Avsint dentelex 19 ki.

Inkom den 7 / 2 1966 k.21,0C |Dnr ?l B | 36
Utskrivet i 5 ex. Detta 3r originalet.

Avd. Gr. Mat.

| @ ®la W’
b s oy fitt s

4 g.»"t,.-&‘:ﬂf
Aithean T | v
u/f IS Edert chiffer 29. Morse Hr personlig vin 11l
. At ‘ ‘
g o assistant secretary of state James Greenfield och har
ge_—/f\»

Coll.:g
Dep U 227A

genom dennes formedling f&it tillsténd z4 igenom vissa
State Departments arkiv for tiden till och med &r 1943,
Han har vidare genom State fatt tillgéng ti1l War re¢ugee
boards. arkiv fram +il1l och med 1945. -

Morse har i minge &r varit verksam inom CB3, Hl.a.
som exeeutive producer av CBS reporis och har producerat
ett stort antal uppmirksemmade aktuella och politiska
program, Degsfdrinnan var hen framgéngsrik free lanaé;;
journalist. Han anses nu vara en mycket framstfende te-
levisionsproducent.

de Besgche -

<

‘./’b
)




KIINGL.

SVYRNSKA AMIBASSADEN Bonn den 3 februari 1966

Fortroiigt

1 bil,

L ey

) [ Tett1ana/ T i ]
¢ [ 10.2.66 ex Y
hbr. Leifland-v. Dardgl--..éif’"'g“csr. B
! . i o i
e Pl i
i P L } Q‘-N: :

J%M,{

{ Broder,

I anslutning till vart telefonsamtal i dag sinder jag

Dig bilagt den efterfrigade fotokopian. Eftersom

jag gav

Dig originalet till svarsbrevet frén Suchdienst vid mitt

Pr

besdk i Stockholm i julas, &r det inte mdjligt att hir kons .

trollera om uppgifter angende den av Dig ndmnde

Schwindt

&

finns i brevet. Jag miste alltsd be Dig ha véanligheten att

i Din tur sinda mig en kopia av det brev Du redan fatt.

Yiterligare upplysningar om Schwindt har jag &nnu inte

lyckats finne hédr. Att f4 frem adressen &r emellertid en

smal sak, sedan jag f2tt nagra fler upplysningsr.

Departementssekreteraren L e i fland,
Stockholmn.




3j3strom/ar [é %wj é}; /Zéw , PR G

, don 4, lhvalbor 196 19

nolf9)
INK.D. N:o

An aent AVD..
Sushiienst des Deutsshen Roten Kreuse

8 X4nohen 13
- Infanteriéstrasse 7A

o

In der mehrjihrigen Arbeit sohwedischer und anollndiachnr
Behrden das Schieksal des in Budapest 1943 verschwundenen
sochwedischen Diplomatea und Rote-Kreus-Mitarbeiters Raoul
Wallenberg su kl¥ren hatte die KX3nigl. Sohwedische Botschaft
mehraals die Gelegennheit, die gute Hilfe des Suchdienstes des
Deutsohen Rotern Kreuses in Anspruch nehaen su dtirfen.

Fir die immer noeh fortgoaotstc'Arbcit in dieser Sache
wiren gegenwilrtig Auskiinfte Uber folgende zwei Personen .oh;;
wertvoll, '

1, (Professor) Zoltan {de) Rivo,

Es ist mitgeteilt worden, dass er sich in den Jahren 1946 -

1947 fn Moskau in Lefortovakaia-Gefingnis und danach im Butyr-
skaja~Gefiingnis befunden hat, ﬁBgliohorwoiuo ist, oder war, er
als Spraghlektor tdtig.

2. Prans~Josef YPronia, .

ehemaliger Chef der Adbwehr in Usterreioh. Er soll mach
1947 in Butyrskaja-Gefingnis in NMoskau gewesen sein,

Sehwedischerseits wilrde die Beantwortung folgender Yragea
i{ber die erwihnten Personen sehr geschiitst werden:

a) Ist der Betreffende suriickgekehrt?

b/ 1st der Betreffende noch im Leden?

) Wo kann der Betreffende erreicht werdea?

d) Was ist sonst von dem Betreffenden bekmrait?

PUr die mit der UWlEdigen Beantwortung obangsstelltsr Fre~
gon verbundenen Ni{hewaltung spricht die Kiaigl. Sehwedische:
Botschaft im voraus ihrem aufrichtigen Dank sus,

In Aufirage:

g =) Leif H, SjSstrta
@79 AR A . Attaché




Leifland/ TMW
KUNGL UTRIKESDEPARTEMENTET

EN CLAIR-TELEGRAM

Arende

Wokrrotses ftot

Fr,
.,
Adress Mr. Arthur Morse e
Hyde Park Hotel
L ondon.

Leifland

ifylles av telegramexpeditéren

B | 77» 50

Dep U 3250. 1965 11. 10.000 ex !

Datum Dnr /
10 februari 1966 7?
Avd Grupp Mal
P 2 EuI

von Dardel will give me definite answer later.

Text  Have been in touch with professor Svartz and Mr von Dardel,

Professor

Svartz in principle prepared to receive you beginning next week. MNrs
' Will cable you later.

Have booked single room with bath Grand Hotel from Saturday.




Teifland/THW

ARKIVEXEMPLAR

Stockholm den 10 Pfebruari 1966,

1 bil.
ang Nr P Antal bil
ink dnr
Avd Grupp Mail
i
P 2 Eu
Herr Uverdirekior,

For ndgon tid sedan skickade Minlster Virgin Sver det
svar som 1\r/ér ambessad 1 Bonn £A%t £ridn Suchdienst angiende
Zoltan Rivo. Pru von Dardel uttryckte dirvid Snskemidl om
att £8 del #ven av ambagsadens skrivelse +ill Suchdienst.
Jag har nu f£r8n ambassaden fAtt en avskrift av denna senare ) )

o skrivelse och ber att £24 bildgga en kopia'.

Tieif Leifland

[{,
&
| (Orq’i’wf

Uverdirektsren von Dardel,
Iylles av postexp

D jursholmn, I;rncmd

D lufepost

. sv kurlr D utl kurir
Dep U 326. 1965 10. 50000 ex -

Avsindn datum Sign

I:] vanlig pose




KUNG L.
SVRNSKA AMBASSADEN
AT 5 Wien den 9 februari 1966,

Wallenberg R 18 - 3 bil,

Stringt fortroligt,

Lelfland/IMW

/ 0-* -, 77 11.2.66
] /¢”17%,“ ,/\fﬂdzt4( - hbr. Lelfland—Danlelsson

T —— e L
P

Broder,
Prin en av véra tidigare kontakimin i Wallemberg-frigan,
ofe Rudolf Hedrich-Winter von Schwab, har jag nu fitt nirslutna.brev,

som jag ber f4 Uverldmna till Dig f6r den Atgird som md befinnas
pékallad. "

3&@%

S

(K.-G. Lagerfelt)

Al N oo s hanTled A
Wochor,  Herrhm. 5 V.64 ./

Utrikesrddet Virgin,
Stockholn,




e, fe e s

ﬁbsen&ar§f“_“ -

Rudolf Hedrich-Tinter von Schwab

- . Journaliste,vapitaine e.R.,
¢/o Madame la Princesse

Nadine Avalov de Bermont
Gannes/A.M. ,15,Av.d'Antibes

dzt.Mﬁ,den 2.2.1966

' Excellenz, - )
Am Freitag,den 3.Juli 1964 hatte ich die Ehre und das
Vergniigen aufgrund Ihrer telegraph.Einladung bei *h-
nen in Wien zu sein.Und Ihnen einen schriftl.Bericht
Uber Ihren verschwundenen ILandsmann W.iibergeben zu
dirfen.Inwieweit er niitzlich war,wei ich nicht.Doch
taten ja die Russen alles,um die Spuren zu verwischen
und falsche Spuren herzustellen.Dies nebenbei.detzt
habe ich etwas entdeckt-nicht in Angelegenheit W.,abe
einen in Malmd lebenden Landsmann von Ihnen,angese-
“hener Direktor etc.lebt als Schwede,ist keiner.Arbei-§
tet fiir jene,die W.kassierten.Sozusagen Wennerstroms
Gegenstilck. Auskunft dariber nur in Schweden.Wichtig.




. 8¢12,1965:"Alexander. .
Ich betone:Auskunft ni ;
" yor -Schwed.Behorden in Esterrg}ch_

- -

T POSTKARTE

DEUTSCAE BUN‘MSP{ST -

MTEA mwg. Exzellenz
b ﬁ ;{'ﬁ .......... R
- 1ra8e und Housnummer oder Fostia
Bin brieflich iber Adresse Baron Iagerfeld

meiner Mutter zu erreichen.

(siehe umseitig).Was ich = g, pwed.Botschafter

mitteilte,ist wichtig,ic
betone das.Wer ich bin,lesen
sie im Wiener "gstern®,Nr.26
biamﬁj,(Juni-Nov.GS}:“Ich
war Uaptain Aleéxgnder*sOger

in der"Rheinischen Fost"| Wiy ra Donaulsnde 49/51

Diisseldorf vom 4.12.bis

Schweden.Eilt.Mit GruB

{StraBe und Hausaummer oderPosﬁam) ------------------------ C




ang

. Broder,

" gifter om Vladimir-fangelset gom vi &r angelaega att nérma:e
' understka. Tvé av de ndmnda - TiBGlA och Kubik = iz mojligen

Attachén 8 jsstrim,
B on ne.

Dep U 326, 1945 10, 50000 ex

Rikspolisstyrelsen den 4 februari har en i Sverige bosatt

ARKIVEXEMPLAR

Leifland/INYW
Stockholm den 11 februari 1966,
Stréngt fortroligt. 1 bils ",
PN
NE - Antal il .'\
A
Ink dnr
Avd Grupp Mal
P 2 EuI ‘\

A

Som Du zer av iﬂévskrift ndrsiutne skrivelse frin

rérverksarbetare vid naun Oskar Rodinger limnat ndgra upp-

x>

bosatta i Usterrike, och jag har ddrfdr idag bett ambassaden .
i Wien att stka splra deras nuvarande adresser; Jag vore
emellertid tacksam om Du lmde kontakta Suchdienst i férsta
hend betriffande Rudolf Rosner och fréga om han har nigra
uppgifter om denne, Sémi‘.i’dig‘t; kan Du kanske gira ettt kontrolle
skott betréffande Thbold och Kubik. '

Leif Leifland

017) [ 268
Iylles av postexp

Avsint mad
sv kurir D utl kurir D luftpost I:] vanlig post

Avsindn datum Sign




Leifland/IN§

ARKIVEXEMPLAR

Stockholn den 11 februari 1966,

Stréngt

Portrolizt.

ang

Broder,

Nr

Antal bil

Ink dnr

Avd Grupp

[ZH]
Eu

of . . Som Du finner av i avskrifd ndrslutne skrivelse fran

Rikspol:.sstyrelsen den 4 fobru=ri har en i Bverige bosati
rorverksarbetare vid namn Osicar Bodinger liamnat vissa upp-

gifter anglende Viadimirefingelset, uppgifter som vi &r
I f£8rsta hand skulle vi
mu vilja £8 de aktuella adresserna (liksom andra informes

angeligna att ndrmare undersdkas,

tioner av intresse) betraffandeJde 1 Rikspolisstyrelsens

brev nidmnda Dr. Tibold, Karl RKubik och Rudolf Rosners

I varje fall de tv4 f£8rstnsmnda synes m...osterrikare.
" Vi skulle alltsd vars tacksamma om ni, med anlitende

.Y ( . av sedvenliga kanaler, vilj.a Kontakta de Ssterrikisks myndig-

heterna 1 denna friga.

Lieif Leiflond

Porste ambassadsekreteraren Norstrém, % / / f é é

W ien

Ifylles av postexp

-

Erls&m: med
s¥ kurir D utl kurir D Iifepost

Dep U 326, 1965 10, 50000 ex

I:] vanlig post

s

Avsindn datum

Sign




ARKIVEXEMPLAR

Leifland/IMW
i Stockholm den 11 februeri 1966,
Stringt fortroliast 2 bil,
ang Nr - Antal bil
lnkldnr ‘
. .\::\\
Avd \ -\‘"‘. . Grupp Ml
P Bu’
1_.. \\\ 2 u
R
Ny
W,
: B

N

Y

'.\i\.
Broder, ﬁ jQ}_-‘

f{ . 'u- ‘ N
#ridn ambagsgaddren Lagerfelt 1 Wien harvi mottagit 1
o/ s avalkrift narslutna brev jimte bilaga. Brevskrivaren har

tidigare av vederbdrande Ssberrikiska myndigheter karakitiri-
of o serats sisom £5ga tillforlitlig, jfr bilagda avskrift av et

papper £rin Ssterrikiska polisen den 3 augusti 1964 (detta ut~ -
litande insindes i augusti 64, jag kan i dossierven se att Du -’
tidigare £Att detta). Vi kan vdl utan vidave légga #rendet

ad acta,

Leilf Leifland

[t
Z

_{‘D] q/“' i bU t
Byrichefen Danilelssgon,
Rikspolisstyrelsen, Hyiles av postexp
Stoeckholm. Igssnt med ] Avsindn datum Sign
sv kurir D utl kurir D fuftpost D vanlig post

Dep U 326, 1965 10, 50000 ex




Leifland/IH

STORfeRGEM den 17 februgst 1966,

P2
e b o i
| N:o Strings fortroliglt BIL
angfallenbergirendet
INK. D. N:o
17.2.66. '

a.f.str.fértr.k.t. 7 AVD. GR. MAL

Beh Danielsson, Rikspolisstyr.

u/ Leifland

. 4 e

Broder,

, Sedan en tid t1llbaka bearbetar vi ett spir i Wauenberg"la ~

‘rf?: drendet, enligh vilket Wallenberg i bdrjan av 47 1951 skulle ha "

. vistats i Butyrskaja~fingelset. For att kunna £8lja detta spir
skulle vi vilngfé upplysningar om dels Zoltan {de) Ri#g, dels
Pranz~Josef Fronis, vilka bi3da var inhysta i detta fingelse vid
denna tidpunkt. Om Rivo vet vi att han dr £5dd i Ungern (ungefsr
1906-1910). och till professionen spréklérare. Fronia var enligh
uppgift "chefen f£or Abwehr i Usterrike”. >

Vi har frigat tyska RSda Korsets Suchdienst men dir £Att

beskedet att man "leider nicht beuriteilen kann, ob beide gesuch-
ten Persconen noch am Leben sind". Vi skulle vara Er tacksamma om
Ni p& lémpligt sitt skulle kunna kontakia ﬁsterrikiska myndighe-'

% ter och friga om de har nfgra informationer om vad som hint de

| bada sedan de limmat Butyrskaja. | |

Leif Leifland.

Pirgte Ambassadsekreteraren Norstrim,
¥Vien. ‘

ltylles av postexpeditionen
EXPEDIERAY
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Bista Fru von Dardel,

(Leif Leifland)

Otto Danielssons och mitt samtal med Mogens

Carlson den 2 oktober 1965.
v

I enlighet med mitt 18fte ber jag hirmed

£4 Gversinda en avskrift av promemorian dver

P

LR

-

Hylles av postexpedifionen
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' pi-vissa puﬁkter.' iﬂm-ast fram

"Arbetaren®
18.2,66

trsider_U]?.' h;'egenngens lé.ug‘
va.n,'g'a. saktmodlg}iet i hanvé.ndel .
ser U den: regermg‘, va.rs utnkes-
mmwter meddelade a.tt WaIlen-
berv ‘stod under r:yskt beskydd.
Aldng né.gon kraft ba.kom orden
under denna. bdmjukhetens penod
Och forst i februan 1952 en ut-
tryckhg bega.ra.n att, _Wa.!lenberg

skulle utla.mna.s Bokens morkas- '

te’ ka.pltel ha.ndla.r om’ envoyén
stagfan Soderbloms konstgrepp _
pa, egen ha.nd uta.n kontakt m
'U’D — fér undvika.nde a.v ame

m:ssgrepp i umgh.nget me ‘
framtra.der ocksé. ohi.’:lg 'f ‘

v:ttnesmé.l om att Wa.llenberg var
L 11vet IAngt ef.ter é.r -1947 .. och

": a.cceptera.r en. tesklyvnmg ‘i tvé.
. moment, ailedes: I) en rysk ddds-
. a.ttest enhgt vxlken _Wa.llenberg

a.vled 1947 ﬁr a,utentisk och 2) a.tt

: den uppgwna. dﬁdsorsa.ken, hjb’.rt-
‘ slag, Hr en: fbrfa.lslmmg Moment

1 ar enhgt hzstonkema ‘en kva.r-

‘ leva och moment 2en berattande ’Vittnen och aven deras a.nh&riga

- Killa, Da uppsté.r i detta. specxella.

P smm detta. i s:sta. ordet" Kan’
rfs.tta.mas “tes i fortsattnmgen

‘behandlas uta.n den . ré.tt kb.nda

akademlska. hogfa.rden, som reda.n
tagxt sxg uttryck i nyckelorden

CPvi hlstonker”" L .
For.fa.tta.ma. har mte hatt till- |

gé.ng til hemligstamplat material.
Bade vxttnesm&len och dbdsattes-

ten har_ tidigare | penetrerats avf

regermgens Jurister i senaste om-!
géngen av ' tvd Justltleréd "De

hedervarda perukstockarna” skn-.

§snamnle historiker 1 §t-

lockadeé av regeringerf "ut pﬂ. ett'

hga. avslagsska.l ¢ vg,ra. latt” rege-r ‘
lita p3 en pa.rla.- Iy
menta.risk granskningsgrupp Re-"'”
germg'en skulle hysa farhagor fbr"
att sekretessen pncker “.Sekre- :
“tessen & LU fﬁr a.tt, skydda. min.
niskor som h]?!.lpt regermgen 4

klarhet 1 Wauenbergs sde — b

rmgen mte k

lé.ngt det hittills va.nt mehgt.

kan rdda i a.lea.rhg fara.om nigot

—  fall den obwvara.da frégan’ Vad sipprar fram tinherra.ma.iKremI

B




Leifland/IH

STémeden 13 februa:g_'g 196
P2 ' 1 bi]
Pﬁ022£332£%5i BIL.
ang.
INk. D. N:o
AvD. GRr. MAL.
Broder,
o Tack f£or Ditt handbrev den 3 februari med en fotokopia av

A"
Din friga till Suchdienst om Rivo och Pronia. Pdr Din dossiex

of o ber jag £4 bversinda en lcopié, av Suchdiensts svar - jag fick jﬁ.

originalet av Dig under Ditt bestl 1 Stockholm.

Abtachdén Sjdetrin,

B on n.

Dep Ubk 326

Leif Leifland

Ifyllas av posiexpeditionen

EXPEDIERAT
med den
sv. kurir “?//2_ 1966
ull Koy .
luftpost AU
vanlig post sign.
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KUNGL.

SVENSKA AMBASSADEN Wien den 18 februari 1966,
R 18 % bil.
Wallenberg
Stringt fértroligt.
Broder,
_ v
I anslutning till tidigare rapportering om B, Gragger far
./. jag hirmed insénda avskrift av ytterligare en skrivelse jimte

bilagor fréin denne den 7 februari 1966 anglende hans ersidttnings-
ansprék. Vi ha meddelat honom, att vi ej kunna vars honom be-

hj#lplig och hinvisat till advokat.
éiﬁ’(lﬁiﬁhl

(X.-G. Yagerfelt)

Ministern Virgin,
Stockholm




Avagkrift.

‘ " Nehmen Sie meinen besben Dank fiir Thrve freundlichen, von 8/XII
entgegen, die ich mit mehrwbchigen Verspétung erhielt, da die Post mir
es nicht nachgesendet hatte.

{ Ich bitte Sie auch um Verzeihung, dass ich Sie Herr Botschafts-
sekretdr in Threr Arbeit store, doch meine lage zwingt mich dazu und
dann mdchte ich meine Angelegenheit mbgligst freundschafilich béenden.'

Es bot sich dazu eine einmalige Gelegenheit dazu. In Budapest hatic
einen Diener, der im Jahr 1932 zu mir kam und bei mir wohnte. Als ich
im Jahr 1960 nach Osterreich auswaﬁderﬁe; wanderte er n. Aﬁétraiiéﬁ éus,
wo ér es aug Sehnsucht nicht zushielt und voriges thr heimkehrte.

Als er erfuhr wie ich Krank bin, bat er die Behdrden mich besuchen zu
diirfen. Er bekam dazu die Bewilligung und auch die hiesige Aufenthaltse~
bewilligung. Nun fihrt er Mitte des Monates (17-19) in seine Heimat;?

Desshald sende ich seine Erklarung und villeicht wlirden Sie die

- Giite haben, mit ihm persﬁnliéh zu sprechen? Wiirde ich Ihnen sehr ver-
bunden sein. Er spricht leider nur englisch und ungarisch.

¥un noch soviel, dass ich mich so lange nicht meldete, Z.L.

Vor 20 Jahren bat ich Herra Franz Bischof, Botsch. Sekretér bei der .
schweizer. Botéchaft, er mdge mir Schw. Frane 5000 aufheben und falls
ich einmal es ndtig hitte mir éie gurickgeben. Ich erfuhr seine adresse
in Bern, schrieb und die Antwort kam prompt und das Geld auch ohne

’ Zwischenfall. (Melbourne Austr.).

Anders in Schweden, wo ich bei einex Kugellager Fabrik 110000
Xronen hatte und der Representant der Firma in Budapest "Fereno XKagzas"
es. mit falscher Unterschrift bshob. Die Schokoladenfirma iibergab ohne
meiner Unterschrift mein Guthaben meinen Kollegen welches Herr Wallen-
berg dort deponiertes

. Anbei ein Schreiben von der Londoner Swiss Bank, wo ich auch ein

1 Guthaben habe, jedoch dass alles sehr lange dauert. Die Sache mit der

1 Familie Wallenberg ebenso suf meinen Brief (Rek.,) vor einem Monat kam

xeine Antwort von Frau von Dardel. Was soll ich nur machen? Wenn Sie

./2

i
\
H r
%
Sehr Geehrter Herr Sekretdr, .
|
|
\
|
|
|
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80 arm sind, sollen sie mir 1-2 Tausend Kronen pro Monat senden,
um meine ernste lLage zu mildermy

Bitte Sie, Herr, geben Sie mir einen Rat, und nehmen Sie
meinen besten Dank, dass Thre teure Zeit beraubte.

Hochachtungsvell,
Iy -
o/ Baw. Alb, Gragger
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Avskrift.

bil.a& till hbr. Lagerfeli-Virgin 18,2.66

Erklarung und Uebersetzung von ungarischen, da H.
Holups31k die deutsche Sprache nicht beherrscht.

Unterfertigter Janos Holupgsik, 67 Jahre alt, ungarischen Staata
biirger, wohnhaft in Budapest XIII, Sallay utcs 6. III/46, vorubergehez;'a"
in Wien II, Untere Donaustxr. 35/VIII/44, beantworte die Frage, ob 1ch -
mich an den Hl. Abend 1944, 24. Degember erinnere, als bei mir. schwe-5
dische Gigte waren?

Ja, sehr gut, es wurde nir gesagt, dass Herrn von der schwedischen
Botschaft kommen werden ond soll feine Sandvische und Getriénke verhe—jﬂﬁ
reiten, ausserdem 10-12 Pakete machen mit Schokolade, Kakao, The ete s
fir die Herrn, da in Budapest so etwas schon lange nicht giebt. H.L.xg?-
Haras, der im selben Haug im Keller wohnte, half m1r die Pakete vorzu-‘f

bereiten.
Ich liess die Hexrn am éelben Abend herein und exinnere mich. gut,

dass H.Gr., mit einem jungen schwedischen Herrn im Nebenzimmer: d1skutierte,
da er mich rief, ich soll ein Paket, welches in Nebenzimer -in elnen"
Geheimfach aufbewahrt war hinbringen. Ich brachte das Paket,: welches
in Zeitungspapier gewickelt war herein. H.Dix, Gragger machte es ¥ X
auf, und da sah ich, dass darin geschleifteé Banknoten waren, sowi: o
in. der Bank sind. Diese Bindeln waren so wie ich mich erinnere gah,lOG

Ste. 100 ?engeos, denn tausender gab es keine., Wieviel es war von &en
Biindeln weiss ich nicht. H..Gr, entnahm davon Biindeln, ubergab sl' den
Herrn, den Rest gab er mir zuriick, und als ich ging sah ich, dass |
Herr die Biindeln in seine Aktentssche versenkie. Ob Herz L. Haras -dal
war, weiss ich nichi, es sind ja schon iber 20 Jshre her?; Aber: ﬁ
auch mehr als 20 Jahre (1932) bei ihm Angestellt war, 50 wussté’
schliesslich Alles. . L
Als die schwedischen Herrtn fortfuhren fragte ich "wer war. de
sympatische Herr, mit dem Sie allein waren". Sagte H.Dir. Graggerf
war der Herr Botaschaftssekretiér Raul Wallenberg, der aus Sahweden
um die unhg. Juden su retten., £brigens Herr L. Hadas hat von 1hm a h

einen Schutzpass erhal ten.
Diese Brklirung gebe ich, -ohne jegliche Bifte ab, und sie ent: phb:
der vollen Wahrheit. ' X

Zeugen:
vor uns .
0liglig nammteckning -

/u/ Holupgsik, Janos'
Wien 2, Untere Donaustr. 35 '
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24 2.66 ) )
2ef, Str.frtr.k t.*_v’~

. _wdagen .lage synes man“inteé" kunna Kotima langr
] framstallnlngar tlll den sovgetlska regerlngen.

Efﬁer detta Attalande har folgande SPér bearbetats.
'v(" *w(1. F d. ungef;ke, nuﬁgra st;%slose medborgaren An




.. ) L“:2 -
‘hégbf ytterligare att forméla,)
) Tyska Roda Korset har v1dare uppglvbj att uppgifter om
RlVO moallgen kan lamnas aw Johannes Schw1nd, Berlln. Det |

synes angelaget att denne hores. C IR E o

En annan av Carlssons cellkamrater, Franz Josef Fronia, har
-sokts v1a ambassaderna i Bonn- oeh Wlen. Tyska Rdda Korsets
'Suchdlenst saknar uppgifter om honom efter december 1952 dé& han
vistades 1 Butyrskaga._”-.~' , .ﬁ;&f=

{@i Rorverksarbetaren Oskar Bodlnger, f. -1928 i Tgeckoslovaklet,
har 1nfor pollsen i Krlstlnehamn den 28 januari 1966 uppg1v1t att han ‘
"héller for trollgt" att Wallenberg 1946 och ‘1947 vistats i Wladlmlr . )
(Bodlnger vér&ades sgalv dar denna tld) ) Ytterllgare uppglfter -(ﬁ
skulle enllgt‘ﬁodlnger moallgen kunna lamnas av en’ av fangelsets 4 ‘ o
lakare, dr leald, och tvé av, vérdarna, Karl Kublk -och 'Rudelf Romer}) ﬂéfyﬁ‘b‘p
Dr mlbold ar enllgtfuppglft bosatt 1 Linzs de ovn;gas adresser I'WF(:&a

efterforskas avfbesklcknlngarna .1 -Bonn=och- Wlen. leSpollschefen
har meddelat att han- ansernaxt samtal ‘b8r ske med leold Joch de

.-

tvé vardarna*]flluﬂ"thﬂ'féiﬁ-if,'iﬁf§l9 ERR cekl e

(}?‘Uﬂgerske medborgaren Dr Aron Gabor har wvid samtal

PR framfart 1 Ungern;r_“_ e el VR A g
}' o b) att han konfronterats med Wallenberg 1 ett ungérskt fangelse :": : ‘éﬁi
'pé hosten 1945,. samt ,' : [_ J; o , o _" -

c) att han pé Senvéren eller ﬂorsommaren 194Ta dé han v1stades

i Lembergufangelsex, av en pglsk lakare hort att Wallenberg v1d . - (j
»;_\denna,tidpunkt skulle ha"befunnlt 31g i detta fangelse/) ' '

Eor att soka kontrollera Gabors uppglfter har yttr ndén . in-
;Vldare har fru Anna,. Kethly,
ors_pé_véren 1945, horts om’ Gabors -all-

';.hamtats'frén Jarrlng och;Ange

'.Gabors chef Ungerns Roda_

'_manna trovardlghet. I samarbete med: lespollsstyrelsen har vidare .

dossmeramaterlal belysande punkterna ). och,e) genomgétts. P4 grund-

A .

arval av,de 1nformat10ner SOm. sélunda Anhamtats, torde ett nytt samtal
}..?fﬁ- ‘Ega rum med Gabor. f' L?.[f.; :.-u ) r..,';“;n"‘_

For att fé ytterllgare material om Lemberg—fangelset har ambassa— '
den A Bonn 1nstruerats att frén Suchdienst anskaffa 1lstor Sver féngar

i detta fangelse vld den ‘aktuella tidpunkten.
. : . Stockholm’ den 23 februari 1966.

Leilf Leiflang




Leifland/IMW ARKIVEXEMPLAR

Stockholm, February 24; 1966,

Bnels. ue.s.c.

ang material rér. R. Wallenbers T — pran
Ink dnr ;
Avd Grupp Mal
P 2 Byl
Dear Sir,

With reference to your letter of February 17, 1966,
I take pleasure in sending yoﬁ under separate cover the
following documents on Raocul Wallenberg:
1+ Raoul Wallen_'berg, dokumentsamling jémite kommentarer rdrande
hans féngqnélcap i Sovjetunionen, published in Stockholm 1957,
{in Swedish); ' ,»
2+ Raoul Wallenberg, dokumentsamling rirande efterforsimingarna
ofter &r 1957, published in Stockholm 1965, (in Swedish),
3+ Documents on Swedish Foreign Policy 1950-1951, published in
Stockholm 1957, (in English), ppe. 143 « 149,
I hope these books will give you the information you need

in your studies of the Wallenberg case. ,
Yours very truly,.

Lieif Leifland
Heed of the Information Division

Hr. Murrsy Polner,

50-10 Concord Avenue,
Great Neclky NJY,
U.5.A.

Ifylles av postexp
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Grovivreggfan 8 3

Tel. 61 42 24

Stockholm U, den 23 februaxi 1966.

: Ve
“FORSKARPARET" _VILLIUS BLANDAR BORT KORTEN

°Y firsta rummet mBste vi avfirda demns myt om vetenskapens
opertiskhe$. Vi m8ste inse ath v8d i &n fireta oss rith och -
813t blir en mobod abt tillgodose smekningarma hos nAgon pere.
son eller grupp, ooh dem vetenskapliga frige vi komme ath

stilla &r demma: Vems Snekninger har det varit i det fire
flutoa, och vems skall det bli i framtidem?® < .

Prof. Julian Huxiey, biolog vid Londoms wniversitet.

Karnpunkten i #forskarparet” Tillius killkritiska bevisfdring for att
Raoul Wallenberg avl:i.dit i Julii 194? gr en fax'ekl.ven rapport fxén chef-.

. iskaven i eentralrannsaknmgafé.ngelset i Moskva tz.ll m:&nistem £ statse
'sakerhatenﬂ.

‘ Varfar citerar ¥illius dnte demna rappors - som bhan anser som ded vikii~"
gaste dokumen tot » Wallenberg—pro‘nlemet = ordagrant ur Ubts {breta vite
bok? :

Jag siterars
"Jag repporierar, ati dem fir Eder bekaule f&ngen v‘u“(ﬂlenherg
- 1 natt plitsligt avled i ce%fggen, f6rmodligen till £31jd av en
uppkommen myokardinfarki.

I ansluining till av Bder givna instruktioner att personiigen
ha $illsyn Gver ’%ﬁj‘g’%l_enberg.ntber :j_ag'!ﬁg anvisning dm"vem‘éom
skall £4 £ uppdreg att verkstilla obduktion i eyfie att fast-
stilla dodsorSeken. '

17.70.1947 .
Chef f6r fingelsets sanitetsavdelning
Overste i medicinska %jidnsten - Smoltsov.™




- D o

P8 denna rappord finns foljande anteckning av Smolisevs hand.
YHar personltigen underritiat mindisitern. Order har giviis om
likets kremering ubtan obduktion. 17.7:  Smolisov.™

1 stillet £for ath citera forestdende memorandum ev den 6 februari 1957
i et sammanteng skriver Villius: *“Det war en rapport frda chefen for

sjuktvirds;jinsten i Ljubljanka, Smoltsovw, 111 ministern fér statesgiker- ..

' heben, Abakumov, i vilken et vppgevs abt ‘den for Eder bekante flngen

Wallenberg’ svlidi% i sin cell flrmodiigen av hjarislag.”

Vorfir anvénder Tillius inde korrekt ulizyoket myokaxdinfaxics ntan refe-

rerar istillet hidrisiasg? Hjhrtsleg kallas péd ryska serdetsiny udg'_r_o
*Das ldsss tief blicken®, som fyskerna siger. Som i1 leri biker” miste
£311 och med forskarparet Villius hafi beténkligheter alt en lékave t.ex.
i eth telefonsamtal med Abeicamov skulle ha anvint en dven £6r en bilded
icke-medicinare avdrbegripiig terme. Abe Xun hede i sin folkskola vid
sekelskifies kuappest lart sig vad myokerdinfaxkt beiyder osh inte heller
5 sin kurs i marxism-leniniem eller "diamat” (dialektiske materislism)
Jag her ti1) skillned mob Villivs som ghst Sh8rs sdena kurser vid Lenipe
sleolon 4 Moskws ock h81lit férelisning vid Moskvas universitet i birjen
sv 1930-talet. '

den paret Villius dyisiar sig atb hedvivla professor Nanna Svaxtz”
vittnesmdl bl.a. ALy abt witeycked Mentelkrankenbsus inte her kunnab

anvindas av en framstdende Tysk medicinare nir han konfererad pd Tyska
2ed on svensk medicine professor. Som avgmment framfor Villius att ut-
frycket YMenialkvankevhens® inte finns 1 tyska ordblcker ach att "mental-

njulkdus® anvinds bare i Sverige.

tlen “mentalsjukhus® 3terfinnes varken i Svenska Akademiens ordlisia
“r&n 1954 och imbe heller i ndgot iysk-svenskt lexikon jag Hger. Trods
detty anvends ordet wentalsjukhus under de tredtic &r jag varit i Sverdige

av mina rekanta, inklasive porbvakien.

1b% den Foregivna rapporien skall £ det dokuwentariska vérde
i1l ms tillskviver den mdste ¥4llius bevisa £01jande pdsidende:




1.

26

3.

4o

ABt Racnl verkligen ver dem ¥gulidfisk®, vars juveler och guld~
tackyr osh hoge permingsvmmor kunde f{Hrleda Abskumey att bestjila

honoi.

A%S “Abakumov lir ha domhs bl.s. £Or adt oratimitight ha $illsksnsab

sig formdgevheter § ockuperade smrddent,

A% regeringarna under Sitalin som fUrste partisekreterare ogh sfter
Stelins d8d med Chxusjijov som partieds f£irste sckreterare akulle
ha wirit felinformerade ary den polibicza polisen beivriifande Rasuls
B8de i1l &x 1957.

ASS Tilitus” expsrt for ryskit sprikbrux, fil.mag. Sven Wablstrim,
var 3t med sins upplysmingar ast felstavningen av Wallenbexgs
faniljenamn -~ med e%% L i stdlles £6v IvA - har vari® “held natur-
ligst ooh att Tysaarne allbid skvivrsr som de hdr, ndr de transpone~
zan namn osh begrepp $il1 sitt ryska (det s.k. adaptevade kyrilliska}
glfabed, "
Skulle Villiuws’ expert bava hs Hitiat i D.E. Milanovas “Svensk~

Rysk ordbekV, tryck® 1999, i statsfirlag for wiléindska och natio=
nella ordbduker, Moskva V-T1l, Leninski] prospelkt, 19/11 1959, =&
gkuile han ha fumnit t.ex. Camillia, Cabulius, Gallisn, Hellas,
Iliyvrien, Vallen, Teri;ﬁllianusn ceh svenske ovisnamn soR Hddévallae
Sundsvall, Sollefted, Skellefied, ZFudiksvall skrivma med Ivd 1.
Sarama fakivm skulle han ba hittat § “Svensk-Tysk ordbok; enligh
uwppdrag af Kejserliga Senaten fr Finland®, fGrfattad av Mandelstam
ooh A, Igelstxom, TFinska litheratursillskapets ixyckeri, Helsing-
foirs, 3905, DTen xyske stavaingen med tv8 1 har bloa. ocksd Sehillex,
Sikvila, Mechiavelli, Magailan, Marselius och Sallusiius.

Samga fakitum kende Pexverien® hitss 4 vanliga sovjetiska tidskrifter,
SOM B.ex. 3 VEOVIETSKIJ SO me L {191) 3r 1966, Dir finmns pd
giden 2 en notis betriffande ded dagoskiuella ioskva-hestket av det
unzevska sosislistiska ariaetaz;‘epamieis f0rste sekreterare Janoad
Kadar och ar mediemmen i polithymin, sekreterare BELLA BISKY. -~

Trots a¥h Bella &r ebt fiwnemn { férkorining av Isabella) skrivs




- 4 -

hennes namn $.0.M. i pressen pd ryska med tvd 1 sisom 1 Usterrike

och i Ungern ddr Bells Er ottt dopramn.

Skall en finzelse-chefldkare, som enligh “rapporten® hade {843
winstruictioner att personligen ha 3illsyn Gver Walenberg”, ba folew
stavat sin skyddslings familjensan? - Demna 1illa detalj skulle
“textanalytikexapaﬁet“ Villius hs vestyrit i v8r wopskattning até
den handskrivma lappen sakner varje dekumentariski virée och €r en
foxfaiskning, produeserad av ev fuskave fOrst minga 4r ofter 1947
och effer cheflikarsns &B4 oeh Abakumevs likvidering tillsammang
med andra shalinister som Ysorjet- resp. pariifienderv. En virdes

ring som Villins i si%t TWe-program I februari 1965 dalade med oBs.

Jog kommer att bevisa dokumentariskt ett Villius® arguwment i punkt 3
stdder sig pd ebt vittnesmdl av en ends naxn som inte tillbirde Raculs
nedarbetsre i ansverig stilining ook avgivits under tryck av en funkdie-
pr & det ungerska kemmunigiparilied oeh avi ¥illiuvs® argument under
punks 2 3r vema konsitrukiionen. Punkd 3 &» helt osann, eftersom i de
syska Tegeringarne under hels fiden frfn 1945 2411 1950-tales famns .
vige utrikesministrar som 3 verklisheien hade higre positioner i pariied
och ddzmed i den politisks polisen #n Stalins smd hantlevgare Abakumov
och 3molisow. Det wisar Tillins ™ fulikomliga ignorans betriffande
Sovietunionens styrelsesit: och adwminisiwmabion vir forskarparet god-
kinner foljande Fforklaringsr i memezandum Prén 6 februari 1957; “Raoul
Wallenbarg-arreszerades $ydligivis jimte andra personer i omrddet Iox
sovjetiska truppers krigshendlingar. Samtidigt kan anses otvivelaktigt,
att Tallenbergs senave kvarbdllande i féngsligt firvar ooh likasd de
oriktige uppgifter om honom, Som av ¥.ssga fﬁrufvazande ledare f£ir sdker-
hetsrrgenen limnats $ill Sevietunionens utrikesminisierivm under en
£8131 av 4r war e%% resuliet av Abakumovs hrotislige verkssmhet.”

{UD:3 férsia vithok, sidan 68-69.)

Fudolph Philipo
(Sakkunnig £6r Raoculs familj sedan juni 1946.)




Leifland/IH¥W ARKIVEXEMPLAR

Stockholm den 28 februari 1965.

Stréngt fortroligt. 1 bil,

ang . Nr ] v Antal bil

Ink dnr

Avd Grupp NN

' Broder,

Aberopande dagens telefonsantal ber jog P4 Bversinda den
v Pelle som jeg talade om och som alltsh 1ldg $ill prund 26z Eoree
dragning infér kabinettSSakreteraran och rikspolischefen den 26 _
Tebruari. Jag fick di gront ljus att Povetaga de Stgirder som .
fdreslds 1 promemorian. P3 Bonnpambasgaden siulle £01jande bitar
fallg: o : .’ o

\].‘Bergemann i Kisl hires on sina kontakier mea Carlson
och Rivo i Butyrskaja-fingelset.

2. Frén Suchdienst inforskaffas listor Sver andra féngar
i Butyrskaje den aktuella perioden,

3s Telefonnummer £ill Johannes Schwind.

4. Adrvesserna till Dr. T1p62d och de tvh vardam:a, i Berlin-
Tingelseat,

5, Pinglistor £5r Lemberg-fingelset 1947, _

6. Suchdlenst +i1lfrigas ocksd huruvida men Her sig bekent
vem den polske likare ar gor Gabor talav oty liksom om man har
ndgra uppgifter om Pallffi och Palav1cini

Som jog ndmnde i telefon ken det m8jligen ~ med tanke pd att
det ligger viss vilt uppd att dessa Stgirder vidtas relativs snart
~.vara en god 1dé§ att Du 1 samband med Din resa t1ill Kiel ocksid far
111l Suchdienst i Hemburg £6r att personligen sdka se till att
uppglifterna darlfrén kormer fram g8 snahbt gon ndiligt.

FESnare

Ifylles av postexp

Attachén S6stron, 6‘ 7[1 Ui i
b sv kurir D utl kurir D loftpost l:l Yanliz pose

Leif Leifland

Avsindn datum Sign

B onn.
Dep U 326, 1965 10, 50000 ex
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WLUNGL.

SVENSKEA AMBASSADEN Bonn den 1 mars 1966 %;B

Fortrolizt

——

2.3.66
hbr. Leifland-Von Dardel

Brogder,

ted tack fSr Ditt glrdagssamtal och de handlingar jag
som en f£351j34 dirav har att forvanta, vill jag bara“i korthet
meddela Dig resultatet av forskhingarna efter Schwinds tele-
fonnummer. Tyvirr miste Du nog vidarebefordra ett negativt
svar p&4 fru von Dardels begiran. Under namnet "Saal" fanns
endast en person upptagen i hela Berlin: det var eﬁ&gnslutgn
abonnent i Spandau, som visade sig vid samtal ej k¥nna tilI;
Schwind. Hagot abonnemeng i namnet Schwind f5rekom dverhuvud-
taget inte. '

Departementssekreterare Leifland,
Stockholnm,




ARKIVEXEMPLAR |
Leifland/ IMW :

Stockholm den 2 mars 1966,

T bil,
ang Nr ) . Antal bil
ink dnr
Avd Grapp Mal I
P 2 Eu
Herr Overdirektédr,
. Fru von Dardel bad fur négon tid sedan att wi genonm ambassa-

den 1 Bonn skulle skaffa telefonnumret $111 den herr Schwind som
némndes i Suchdiensts svar till ambassaden 1 Boun pd dennas Pope
fridgan on Pdngar som suttit 1 Butyrskaja samtidigt med Mogens

of o Gar son och Rivoe Som framgé,r av nidrslutna skrivelss f£rén ambassa-
_den synes. emellertid Schwind icke ha ndgoh teolefon,

e

Leif Teifland

F. Overdirektsren von Dardel,

Au.rav'a'gen 25, ’- - ‘3{
Diurshol m T ; -

Ifylies av postexp BN (/\ {J’ /ﬂ’f'/

Avsint med ﬂ L w
|:| v kurir D uel keyrir D lufepost D vanlig post

Avsindn datum Sign

Dep U 326. 1965 10, 50000 ex
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KUNGL.

SVENSKA AMBASSADEN

y
Wien den 28 februari 1966, 3
R 18 2 bil.
Stringt fortroligt.

. Leifland/INW

¢ TeB466

" atb.festr.frirek.t.
Brh.?Banielsgon, Rikspol.styr.

Eu:Leifland i 15,3466

-““'"?i;ili”””“ S ! nbr. Leifland-
e ” i Lagerfelt
e sarsemins 2

Broder,

Under &beropande av Ditt stringt fortroliga handbrev den
11 dennes till Norstrdm, som for nirvarande befinner sig pd
semester, ber jag hirmed i avskrifi f& nirsluta uppgifter frin
hirvarande sikerhetspolis rdrande de tre av Dig efterfrigade
herrarna. 7 -

Jag utgdr frén att, nir Danielsson i sitt brev +1ill Virgin
den 4 ﬁgbruari 1966 omnimner Snskvirdheten av ett gsamtal med blla.
dr. Tibold, Eder avsikt #r att detta skall ske frén Stockholm och
icke iglngsittas av ndgon av denna ambassads personal. Skulle mot-

satsen vara fallet, vore jag tacksam f£6r en rad.
%(‘/1/1;1 .

Zjdw%&/

K. -G . erfelt

Departementssekreteraren Leifland,
Stockhol m

y3o




Bil, 1 till handbrev Lagerfelt-leifland 28.2,66

Avskrift,

BUNDESPOLIZEIDIREKTION WIEN Wien, am 22, Februar 1966
I, Parkring 8, Tel. 57 76 11

An die :
Schwedische Botschaft

zu Handen des Herrn Konanl
Kuort XKALEORYN

Obere Donaugtrasse 49 -~ 51
Wien IX

Sehr geehrter Herr Konsull

Als erste Antwort langte die von Linz ein.

Sie lautet:
, ¥ 7
"Dr. Johann DIBOLD, Medizinalrat, Facharzt fir

innere Medizin, geboren am 18+ 12, 1904, sterreicher, verheiratet,
Linz, Weingarten Nr. 3 wohnhaft, befand sich 1946 und 1947 im
EVAKO-Hospital 2989 in Kameskovo bel Wladimir. Eg handelt sich um

e

den Auntor des Buches "Arzt in Stalingrad™."

Mit dem Ausdruck meiner vorziiglichsten Hochachtung

gez.: Dr. Peterlunger




Bil, 2 $i1l handbrev Lagerfelt-leifland 28.2.66

Avgkrift.
BUNDESPOLIZEIDIREKTION WIEN Wien, am 24. Feber 1966
Zl.t I =~ 63 89 =StB/66 I, Parkring 8, Tel. 57 76 11

An die

Schwedische Botschaf$

zu Handen des Herrn Xonsul
Kurt XALEHORUN

‘Obere Donaustrasse 49 - 51
Wien II

Sehr geehrtef Herr Konsul,
Unter Bezugnahme auf das Ersuchen vom 17, Feber 1966

und auf die ho. Note vom 22, Feber 1966 iibermittle ich in der

Anlage das weitere Erhebungsergebnis.

Mit dem Ausdruck meiner vorszliglichsten Hochachbtung

gez,t Dr, Peterlunger

1 _Beilage
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Avskrift.

Polizeidirektion Wien Wien, den 23,2.1966
Abteilung T

Betr.t X udb ik Karl
Rosner Rudplf
Erhebung.

Bexricht

Wie festgestellt werden konnte, handelt es bei den in der-Beilage
angefiihrten ehemeligen Soldaten, Karl K u13 i k¥ und Rudolf
Rosner, um ' ‘

Karl X u b i k, Maurer, am 22.9.1921 in Wien geb., Bsterr. Stbg.,

in Wien 16., Herbstetrasse 59/4 wohnhaft und polizeilich gemeldet,
beschiaftigt beli der Firma Baugesellschaft Produktiv, Wien 9., Sdulen-

gasse 21 wnd ..

Rudolf R o s n e r, Magazinarbeiter, am 5.10.1910 in Oberlaa*geb.
dsterr. Stbg., in Wien 10., Oberlaaserstrasse 28 wohnhaft und polizelich
gemeldet, beschaftigt bei dexr Ankerbrotfabrik,

die {ibex Befragen angeben, wohl wihrend des Krieges in Russland geweéen
zu séin, sich jedoch nie in den Jehren 1946 bis 1947 im Krankenhaus
Wladimir befunden zu haben. Auch ist ihmen ein Arzt namens Dr. Johann
DPibold véllig unbekannt. ’ |

Wahrend K u b i k im Jahre 1946 aus der CSSR, er befand sich’
dort in russischer Kriegsgefangenschaft, nach Wien entlassen wurde, be-
fand sich R o s n e r bereits kurz nach der Beendigung degs Krieges
in Wien, da seine Einheit, die zi diesem Zeitpunkt in D&llersheim, ¥.0.
lag, aufgelost worden ist. ‘

Wie im ZMA festgestellt werden konnte, eind derzeit susser dem
angefiihrten Karl K u b i k, noch sieben weitere Pergonen des gleichen
Namens mit den Geburtsjahren 1892 bis 1913 und auvsser dem angefﬁhrten
Rudolf R o s n e », zwei weitere Personen des gleichen Namens mit den
Geburtsjahren 1891 und 1895 in Wien polizeilich gemeldet.

Bei diesen Personen konnten aus den Meldeunterlagen keine Hin-
weise dner Teilnahme am Russlandfeldzug oder eine Riickkehr als Heim-

kehrer aus der UDSSR ermittelt werden,

/u/ Krim.Ray.Insp.

. - J.,,
- : :'f Y o . \§:¥




KUNGL. 3
SVENSKA AMBASSADEN : Wien den 2 mars 1966, 5
R 18

Wellembers L _ Stpingt fortroligt.
.j I:eif%.and/IMW L 3.3.66
\ Zéi‘t6f5verdir von Pardel o aefIrtrKet,
| Lo : . Danielsson, Rikspolis-
. R P
i Eu:Lheifland

I Vg

—

Broder,

///Med anledning av Ditt stringt fértroliga handbrev den 17
februari 1966 angéende Eg;ﬁ_@m__(,@_q),_Eiz\rfg,,mqﬁqh.,Raégﬁ'::laiﬁiﬁraéia ber .
jag hirmed f& meddela, att hirvarande sikerhetspolis efte;M;;;%-
stillda efterforskningar forklarat, att varken inrikesministeriet
eller centralpolisen i Wien ha ndgre uppgifier om de bada ménnen.
Man tilli#gger, att namnen heller icke kommit upp under de talrika‘

samtal men haft med Atervindande krigsféngar:/' . ‘ -
g -~ ? -

) ' /

(K.~G, fagerfel

Departementssekreteraren Leifland,
Steckholm




KUNGL. UTRIKES

/

Chiffer-

STOCKHOLM 3 mars

1954

BIL.

INK. D. N:o

DEPARTEMENTET Tele gram
Leifland/IMW \9
Ang'\’!allenbergs—-é‘.rendet
Svensk
W ien.

~
—

Dep U 3240

i

AVD. ﬂ EGR.X) |
i

Handbrev Lagerfelt-Leifland 28/2.Bekriftar avsikten &r

vederbdrande skall hdras av personal frén Stockhoinm,

Aterkommer nirmare tidpunkt.

Cabinet

Cap B Dbl Al -Lxg




ang

~

P. Uverdirektsren von Dardmiies av

Djursholm.

Dep U 326, 1965 10. 50000 ex

Leifland/IM¥

Herr Uverdirektsr,

ARKIVEXEMPLAR

Stockholm den 3 mars 1966,

Fortroligt,

Antal bi}

Ink dnr

Avd

Grupp

Mal

Eu

I anslutnlng $111 tldioare meddelanden angfende Zoltan
(de) Rivo och Franz-Joger Fronia ber jag f£3 informera Eder
o att vi nu frin vir ambassad i1 Wien PAt4 en skrivelse

enligt vilken de b&da #r okinda. Hynaigheterna har til‘fogat
att namen heller icke kommit upp wader de talriks samtal man

haft med dtervindande krigefingar.

Lelf Lelfliand

Avsint mad
sy kurir

D utl kurir

D luftpost I:l vanlig post

Avsindn datum

Sign




11.3.66
a.f. kot
ARTHUR D. MORSE Danielsson, Rikspel.styr.

e ;;;1 -  ; DLy f oty Beifland/THI ;42/
/{7? }?K | Eléi o / jg

e e et = TR I L VLRI S o et

Teifland/T¥w 4 BRADFORD ROAD 'lFr'ychius, Washington
153,66 SCARSDALE, NEW _YORK'{E“u:Leifland
skr.tit. { " ex.t.hr Virgin

Ton /1
JtY
) /4 March 6, 1966

Ak Yanry meid
Dear Leif, )4ﬂjv\ﬂ /3jéﬁq

I met with the Editors of LOOK Magazine March Y% and
their reaction to the Wallenberg material was that
it would be wrong to wait until my book is published
before writing the article about the post-war
Wallenberg.. I shared their feeling and have obtained
- approval from Random House to write the LOOK article
immediately since my book will not be published before
next spring., The publication of the book and the
condensatlion by LOCK will of course re-focus attention
on Wallenberg but there is general agreement that
the Wallenberg case cannot really be dovered by the
book without distracting the reader from the central
theme and therefore this arrangement makds a great
deal of sense. I understand completely the Editors?
feeling that it is poor journalism to walt a year
with a story of this type -~ there i8 a question of
ethics in the sense that Wallenberg could conceivably
be alive apart from the danger journalistically of
walting with the possibility that someone else will
do the story which, curiously, is so unknown in the
United States.

I have written to Mrs. Von Dardel,. explaining this
decision and K®m sure she will be delighted. I have
also written to Annette Forsstrom, telling her of the
need to expedite the translation of the first White
Book.. The Wnite Books will certainly form the basis
of my narrative., Incidentally, LOOK will mention my
forthecoming book 1n fIntroducing this article and we
will thus aveoid the implication that the Swedish
Government was in any way involved in the origination
of this project.

What I will need &2 & good quote from the Prime Minister
and possibly a supperting quote from the Foreign Minister
regarding the Swedish Govermment's position about the
case and,of course, the stronger the better. At this
early point I cannot tell the publication date but as I
mentioned to you I will let you know as soon as possible
and if you wish to change the quotes to conform to events
related to that date I can assure you that the changes
will be made. The net. effect of the article, leading up
to the gquotes will be to show the unremitting efforts

of the Government through the years to get a Soviet




-

-0-

response which is detailed and authoritative and within
the gccepted norms of civilized behavior. I realize of
course that nelther the Prime Minlster nor the Foreign
Minister will be rude or threatening but there is a firm
though polite tone which this quote should carry in
harmony with the past actions of the Government. I will
leave 1t in your good hands.

In view of"LOOK's eagerness. to publish this rapidily I
hope to begin writing as soon as the first White Book
has been translated and I do not expect to return to
Sweden unless it becomes absolutely essential..

Thanks so much for your thoughtfulness and courtesies
inStockholm.. I assure you that in handling thils story
I do not intend to be sensational or inflammatory and
I will make no wild statements about Wallenberg being
alive, etc, The mere facts of this case are exciting
enough and require no embroidery.

I look forward to hearing from you.. Will you be kind
enough to pass this information to Mr. Danielsson.

Sinceré&ly yours,

(A,
Arthur D. Morse

P.S. The LakeComo television conference was fascinating
and my wife and -I look forward to spending August
and September at the Villa Serbelleni. Perhaps
We can meet during the summer if not before.




ang

hbr. Dagerfeli-Toifland

2842466

P eO o a- LA

Leifland/Tim ARKIVEXEMPLAR

Stockholn den 15 mars 1966,
Stringt foriroligt.

Nr . Antal bil
— Ink dar
1 5 ... 3 +66 Avd Grupp Mar
a.f.@tr.fz‘tr.k.t. ' ’ I
Beh Danielsson, Rikspol.styr. - P 2 Fu
Bu:Teifland

AnbassadSron, Lriherre Lagorfolt, LEXP

¥ion,

Broder,

_ Pix jeg é's'i:aj'lroma 11l Dith handhrev den 28 februari
anglends. Dis. Dibold maf1l,  Effer yticrligore kontakter pd
hermaplan Bar vi nw kormit €rem till att det Yoro bra om
Ealuorn Inmde ta en 4 varje Zall £3ysia onitakt med vedeDe
bironde £0r aft utrtna om deras vitinesmil Hr av stdrre
intresse. Skulle det vies slg att sf Hr fallot kommer vi
frin Stockholm att fara ned £0r att soka £4 kormpletterende
in..-omationar, D4 vi ooonolikt wnder alla f8rhillanden
kormer 3% gire en rosa siderut wigefdr vid minadesldfiet

merg/aprdd ollewr ndgot senarc, vore det ju bra on sénmdosho:

expeditionen $ill Ustorpike Iunde zbras sambidigb. Jagz skulle

dirfBr vara Dig tacksan on vi kmde £4 del av on yapport
on odra kontakter inte senore dn 14t mig sige don 28 mars.

Tal? Loeifland

Ifylies av postexp

Avsint med j ( et Avsindn dacum Sign

] sv kurie E] utl kurir D tufeposc D vanrlig post

Daep U 326, 1965 10. 50000 ex




Leifland/IiW

ang artikel om Wallenberg

1543466
a.f.k.t.

o m———— e

! Eu:Leifland

Hee Ariine De Borgoy
& Dondfond Noody
Seasniolay Toy Torlts

Dep U 326, 1965 10. 50000 ex

Beh, Danielsson, Qlkspol styr.
Amb, Jarring, loskva

Amb.rédd. Prychius, Washington °
Statssekng Paulsson, 5B

with By S

ARKIVEXEMPLAR

So0tholng Inroly 15y 1966

- E /f Nr - T Ancat b1
X j{ W{ Iak dnr
Avd Grupp Hil

ex.t.. hr Virgin

IR R A sk AL b g e
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Ty oeony GoAL Lofows o Saxion e Sook dacling wAth
the poreotudion of the Jao Sodny Hio WMite
T b fediet wp %muﬁmqﬁ@eﬁm&#w‘ hering 7

“&@Mmﬁ&%&%ﬁa&%i&%m&m&@am&
%mﬁa% mwtmwa it .—.umam, bv e s o
4% the soiiSon of tha Svodtely (ovastoint B3R fo $lliy
amoronnd by o pindunando nndo Taot yonts ammum %
seferr you 10 the Felao MBntater's opoosh of O > 163 1968
tho 2ood pasacivoBe  Yun @33 Slads I bope, mwmwm
mmmmsxmmﬁawmamwwmm
Ehovey & Mesiboln (oo porarsosh thould laetatal) tho 22%o0to
rade By teudon fo thle potiol hovs of courpe bool potiveted by
Daoud TollenSors’s aebldearmonds seeet iy

Tety otleye ot 10 o sttt rede Ty Hho Fring Hantotor
o Debabor f 1000, afiy o puodleg oF Ww Fouednt &Pgedne
agvioory Gomelle 2% woo woidod oo foXlown (AnRSA0iGL G

Ia%senle
memmwmwtaammyvgmw
eopesls 4 dhote dn aoudborily i (ho Cothod Uhidn » Log Sbupht
wmmmwmmmmmwmm* “nﬁaﬁa
m&mwmm a«%mﬁmmﬁmqmmm
soopdtio 0 Dehe SNy DIOMTTOn DY asan of reprecoiniime o

ifylles av postexp

Avsint med Avsindn datum Sign
:I sv kurir D utl kurir [:] loftpost D vanlig post
&
—— e - et e —— —\Q\h"* -




- D

the Soviat Jovoptnonte [Hulursdiy, howovors Smosh Infommation
md oiroumntancen frg worpmnd Sorthar actlon. The Covomriond
ﬁnﬂmdm Yo contione o ::mm ma oavtar nediar o very cws.a
woderre

_Wmag




CHIFFERTELEGRAM

Kuwer. UTRIEES

DEPARTEMENTET Frin Wien

ex. 2 ﬁr.[:: Ml*’ N Avsint den  telex 19 kl.

» 3 » Tiyand™  Inkom den  23/3 19 56 K.1115  |poar ‘F:B | 3
» 4 » ) j Utskrivet i 4 ex. Detta dr originalet.

Avd, Gr. Mal.

r;&_ 0323}%1-

Chiffer 4. Amb. Wien
3. T e

For Leifland. o iy

Ditt handbrev 15 mars, Siola oceksd Kubik och Rosner konitaktas
trots att de £8r polisen uppgivit sig icke ha vistats pd Wladinmir-
sjukhuset 1946-477

Lagerfelt

ot Do orimy ThBy o yiyw%,, Plieayn -
g L3,
Coll R Aradled /3

Dep U 326 A v g

e et o 4 e s e ket 15 051 oA i - e




Kover, Urarkes  =difer-
DeparTEMENTET 1 elegram

STOCKHOLM 23 mars 1966

- , Dhoja?, Bi1L.
' Leifland/IHW , / . ;

Ang. ‘ Ink. D. N:o

| Gr. | MAL. T
! 2 Zu

AVD,

Svensk

¥ien.

Ert chiffer 3. I forsta hand bdr Dibold horas. Han bor da
ti11fridgas om han har uppgifier som kan leda +ill att virdarna
v kan identifieras.
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Se
Edert chiffer 4. J
Kalhorn igdr uppsidkt Dibold 4 hang gsemesterort Mallnitz i
Xdrnten. penne upplyst att han ar 1943 tillfingatogs i Stalirn—~

grad och att han direfter passerat lasaretten 1, 2 och 6. Frén
oktober 1943 till oktober 1947 befann han sig i Evako-hospitals;

Gorki c:a 40 mil ost om Moskva. Han kan icke limma nfgra upp-
lysningaxr om Wallenberg,d3 han aldrig tidigere hért namnet och
honom veterligen har Sver huvud ingen svensk vidrdats pd ovan-
némnda gjukhus. Att Bodfﬁger,hénvisat $1i1l honom torde bero pd
att Dibold i BEvako-hospitalet intog en nigot profilerad sﬁéi}—
ning. Dibold hinvisade 1till andra personer som sambtidigh med
honom vistades 1 Evako-hospitalet. Dessa namn insindes med nista
kurir. '

Lagerfelt
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Stringt fortrolig,

P, v
ange. Dr, DPinold.

P3 hemstéllan av Rikspolisstyrelsen (skrivelse den 4
februari 1966) har ambassaden i Wien haft ett samntal med
Dr. Divold asnglende dennes ev. kontakiter med Raoul Wzllenbersg.
Dibold har d#rvid meddelat att han 4r 1943 togs tillfdnga i
Stalingrad. Fran cktober samma &r och fyra &4r framit hade

Dibold befunnit sig i Evako~hospitalet, 2989 Kameschlkovo

‘néra Vliadimir och Mjurok & strickan Moskva-Gorki, beliget

cirka 40 mil Sster om Moskva. Dibold hade meddelst att han ‘
inte kan l&mna ndgrs informationer om Wallenberg, vilkens H;
namn hen icke tidigare hort talas om. Enligt Dibold hade
Overhuvudtaget ingen svensk vidrdats pd ovannimnds sjukhus. Dibol
hade ldmnat esmbassaden uppgifter pi andra peréoner som vistats
i sjukhuset samtidigt med honom sjilv. Ambassaden kommer att
insénda en lista p& dessa personer,

- Stockholm den 28 mars 1966,
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KUNGL.
SVENSKA AMBASSADEN A Wien den 25 mars 1966.
Wallenberg R 18 1 bil,
Stringt fortroligt.
| Leifland/THH
L 18.4.66
! skr.t. Bch Danielsson,
i  Rikspolisstyr.
Broder,

Aberopande Ditt handbrev dem 15 innevarande minad och i an~

slutning i1l mitt meddelande i sdrskild ordning ber jag hirmed f&

./. Sversinda en av Xalhorn upprittad promemoria angfende hang samtal..

med dr. Hans Dibold,
Y %M

(X.-G. Légerfelt)

Departementssekreteraren Leifland,

Stockholm, gI&

-




Stréingt fortrolisb.

PoM,
. t

Den }4 marg 1966 uppsikte jag Medizinalrat Dr. Hans Dibold i Mall-
nitz (Kérnten) - stadigvarande bosatt i Linz ~ som dir tillbringar nigra
ferieveckor. Dr. Dibold #r ca 60 4r gammal och berdttade ~omsine &r i
Sovjetunionen, att han under jaﬁuari minad 1943 blivit tillféngatagen
i Stalingrad, att han diérefter uppehdllit sig 1 de lasaretterna 1, 2 och
6 och att han frén oktober mdnad 1943 $i11 ooh med samma ménad &r 1947
befﬁnnit sig i Evako-Hospital 2989 Kameschkovo nidra Vladimir och Mjurom
& stréckan Moskva-Gorki, ungefér 40 mil ost om Moskva. A nimnda lasarett
vérdades Hven perspﬁér fréﬁ Ivenkow, Vladimir~ och Moskva-omridet men
Hven intgrner £rén Ljubijanka-féngelset'fﬁrekbm. Hen transporterades i
slutet av oktbber ménad 1947 frén Evako-Hospital +ill Harmérosziged i
Ruménien, varifrin han blev frigiven och han 3tervinde till Usterrike
(Wiener Neustadt) den 17 november 1947, e

P& forfrigen, huruvida nemnet Raoul Wallenberg mjligen blivit -
bekant £6r honom under sitt uppehill i Sovjetunionen svarade han neksnde.
Hﬁn'tillédé; att han troligen hade fétt veta om Sver huvud ndgon svensk
nigon ging vardats pd ovemndmnde sjukhus. Mojligheten £éreldg emellertid
att interner vérdadsf under annat namn. Han tror sig minnas rdrverka- -
arbetaren Ogkar Bodinger och att demme uppgivit honom sisom vitine toxde
méjligen bexo pd att han pd sjukhuset intagit en ndgot profilerad stéll-
ning. De b&da andra personerna, Karl Kubik och Rudolf Rosner mindes han
imappast, méjligen den foérstnédmnde, dock ver han icke siker pd denna
punkt.

Dr, Dibold fdreslog, att man skulle kontakta andre kretsar resp.
"personer; dock var han icke siker pd att dessa visste mera &n han s8jélv.

Han uppgav

Verband chemaliger Stalingradkimpfer, Nilrnberg;

Bund Ssterreichischer Stalingradkimpfer, Mettmach bel Ried im
Innkreiss : e

Eameradschaft der eliemaligen 44. Infanterie-Division Hoch und
Doutschmeister, Wien IV {sekfeterare Schimek);

Brigadier Paul von Klein, Landesverteidigungsministerium,Wieg,
(denne torde vara i tillfélle att ldmna uppgifter sérskilt

betriffande sovjetryska fingelser);

]2
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e '
Obexrst Boje, Hamburg (adressen torde kunna erhillas av Kamersd-
schaft der ehem. 44. Inf.Div.)}

Kameradschaft des Feldlazaretts 44, Wien;
General Franek (foisionskommandour), Wien;
Oberstarzt Dr. Sedlak, Korneuburg eller Klosterneuburg;

v
Dr. Enrico Riccardo Braida, (likare i Bvako-sjukhusét),
Via Angyioy 85, Cagliari, Sardimen (Italien);

" Hauptmann Helmuth Putz,(har lingre tid varit intagen i
Laubljanka-fangelset) ‘Augwirtiges Amb, Bonnj

- Dr. Brwin Brennecka, lékare, Dﬁsseldorf; . L ' J

Banitits-Unteroffizier Heinz Lie%er, Frankfurt a/Mhin.,'
Rohrbachstrasse 8;

‘Eugen von Zeifg;dorf, {torde uppehélla sig i Uhgern eller {“
“Palestina och jagas av den i Wien for uppspirande av
forna nazister kiénde Simon von Wiesenthal)

Dr. Robexrt: Hirfggyer, Medizinalrat, Gemelndearzt in
Rohrbach/Mdhlkrels (Oberosterrelch) lir ha haft kontakt med 1i££; a
£y

ungeraka journa
Dr. Kurt (7 ) Beichaﬁ_Frlngshelm bei Frankenthal/Pfalz; L

Professor Martin Kade, gymnastlklarare i Evako sjukhus,‘
2812 Robin Hood Dr., Greenshoro, N.C. 27408 (USA);

Dx, Heinz Wiegﬁrok,'Chefarzt, Schwelm 1/Westf (hade den avliidne
professor Arthur Hauers fulla fortroende i Sovjetunionen).

~ Drs.Dibold ni#mnde under samtalets géng; at% i-Sé&jefﬁhidﬁeﬁ»i
régél fingeraftryck togs av alla interner, att var och en fick ub-.
- gkrive en s.k. Brfassungsbogen i tre exemplar och att varje dSdsfall
' - inrapporterades éill-MQSRVa &t£81ja av sjukrapport och obduktionse-
protokoll.

Wien den 25 mars 1966. ' ﬁﬁf’.

féi;-vvf 4?/"¢1”‘§_
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KUNGL.

SVENSKES AMBASSADEN ) Bonn den 28 mars 1966

hbr Leifland-Sjdstrdm 4 bil

28.2.66. ' :
Strinet f5rtroligt
30.3.66
" hbr. Leifland-Danielsson

(
I’y Brogder,

Den 2% och 24 mars fﬁretog_jég d%p planersade reéan $i1l
Kiel och Hemburg for att tala med Bergemann och min vén Moller
p& Suchdienst. Bida herrarna var mycket tillmBtesglende, och
resultatet framgdr - med undantsg av en del &nnu inte klars ut-
redningar - av bifogade tvd P.M. Det &r givetvis min fs5rhopp-
ning att saken dirigenom, i belysning av det material Du har
© $illghng till, skall foras framdt, men frén denna utsiktspunkt
férefaller det mig tyvdrr tamligen tvivelaktigt.
Samtalet med Bergemann redovisazr jag, som Du vill finna,
f(./1—2 i sirskild P.K. och upplysningarna frin Suchdienst likasé ned
referens till Din P.k. av den 23 februari 1966. De sistndmnda
kommer visentligen att kompletiteras senare, d& t.ex. frambagan-
( det av finglistor frén Lemberg och Butyrskaja beriknas ta cirke
4 veckor i ansprédkx. Anledaing hartill &r at?d Suchdienst inte
har sitt material ordnat efier dessa priasciper, utan man miste
gora en sammanstdllning ev inkomna "Heimkehrerberichte. Aven
en sddan kommer att lida stora brister i fréga o fullsEndighet
d& t.ex. samordningen mellan tyska och Osterrikiska ROda Korser
i detta sammanhang inte iy total,dveid om den Hr god. De bada
registren #r ju heller inte avsedda att klara forfrégningar av

 Departementssekreteraren L e i flanéd,
Stockholmn. '




var typ utan i fSrsta hand sddana frén anhdriga rorande en-
skilda personer med angivande av fédelsedatum etc. I Hamburg
har man en stor fdrteckning Sver personer som har spérats till
vissa féngelser men inte kommit tiilbaka, men en sidsh f6r-

teckning &r vi vil fdga betjinta. av, eniigt den fSrmodan, v

som herr Mtller uttryckte. I sammanhanget vill jag ockséd
gédrna omtala en uppgift, som bemilde MSller lémnade, ndmli-
gen att det med $ill visshet grinsande sannolikhet av Ster-
vandandes berdtielser kunnat slutas, att det fortfarande -
&ven i Polen - existerar ett flertal "tysta liger" med i
flera fall &nds ups till 8.000 interner, vilka av ryssarna
anaélts ddda eller saknade, men som under stor sekretess an-
vindes till s&rskilda Zndamdl. Utsikterna att bland dessa
méngder "glimda" miEnniskor Hven dvidljes flera fr oss intres—
santa &r ju dystert stora. Bnligt Mollers uppgift saﬁnas.nu
bara ett par bekrédftelser till p& saken for ati man pa tjsk

- sida skall ha tillrickligt underlag f8r &tgirder av nigot slag.

I sitt brev av den 10 december 1965 nimnde Méller, att
han skulle stka f& upplysningar rorande Rivo och Fronia frin
det ryska R8da Xorset. Detta stSter emellertid pd betydande
svarigheter, d& ryssarna - trdts ett numers gott samarbete -~
Ar mycket omsorgsfulla i sina.krav pd fullst&ndiga uppgifter.

S3lunda reagerar man ej, om inte alla fodelsedata finns an-

givna, liksom uppgifter em vilka amdriga, som begirt efter-
forskningarna. Vi enades om att i en stSrres bestéllning for-
sOka stoppa in dessa bdda sdsom sdkta av lémplig juridisk
nyndighet, alternativt av Suchdienst éniigt uppdrag frén lEmp-
ligt "eivild h&11l", t.ex. Mdllers vidnner. Hjdlpsamheten &r,
som Du ser, stor. '

Pills vidare har ja: ur Suchdiensts, Hamburg, kartotek
erhd31lit uppgifter betriffande Lemberg rérande dels fyra per-
sonér, sorl samtliga varit asantingen i Lemberg eller Butyrka och
samtliga "pd hemvig" gitt genom Taischet-1ldgret, dels tv& per-
soner mgd namn liknande de& som Gabor uppgsv rorande 15karen
i Lemberg (Jankowski, Jablonski). Virdet av speciellt de sens-
re ar mycket diskutabelt, d4 ingen av de bdda personerna ir
lékare, fodelsefret inte stiémuer och det inte ens Zr sikert
att de varit i Lemberg-fingelset, Att de kommer frin Lemberg




adr diremot s&Ekert, men det kan like gHrne rra siz om "%ber—
siedler", dvs. utvandrade folktyskar.

Gladjande &r, att Johannes Schwind numera efter ett ick
foraktligt detektivarbete lokaliserats. Jag &dr sjdlvfallet
bheredd, att, om s& beddmes liEmpligt, ta kontakt med honom.

H./Sjdstrsm

P.S. Om Du bedbmer dev av vdrde skall jeg f5rstka f3 fram
Helmut Stylers adress via firsiktiga fdrfrégningér i A4,
det kan ju tiEnkas att han fortfarande Zr i tjEnst, t.ex.
i Bryssel eller pd annan plats. .

LA
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_fram till‘1944 vid tyska beskickningen i Bukarest, arrestera-

" lloskve. DEr vistades han i Lefortovskaja-fingelsets cell nr

‘binerst med tvéngsarbete, och Sverfordes till ett arbetslige?

her och jimftra dessa utsagor med Bergemanns egna higkomster.

'vilia i en foérort till Kiel. Det fordes pd tyska. Bergemann

Strépgt Tertrolizst

P-L‘I. o
rorande scmtal med tyske medborgaren Willy Bergemann

i Kiel den 23 mars 1966.

Willy Bergemann Ar numers bosatt under adress: Weldwinkel
6 i Altenholz-Stifft, en forort till Kiel., Han tjénstgjorde

3

des i Timisiora den 21 september 1944 och fordes direfter till g

202 (cellen intill R.W.) frin september -46 till (maj?) augus-§
ti -48, d& han bverfordes till Bqtyrkal Hir vistades han till |}
den 24 april =51, d& nan blev asmd +ill 25 Ars fingelse, kom-

vid Ural. Han repatrierades 1953 efter att ha f4tt amhesti fﬁrg
4terstoden av strafftiden och anlénde till Friedland den 3 :
november 1953. S 8

Bergemann har tidigare avgivit utforlig berétitelse om sin;
vistelse i Sovjet och sina kontakter med W. Uppteckning dirav ﬁ
ingdr i 1957 rs vitbok, d&r den &terfinnes pa sid. 81 - 82. §
h Degens samtal hade ddrfdr i forsta hand syftet att kon-.

trollera vissa bestdmda uppgifter, som limnats av andra perso=d

Samtalet dgde rum i den véning, som Bergemann och hans
hustru bebor i en Bergemanns doiter och svirson tillhdrig

var allmint mycket tillmbtesgdende, syntes trots sin hoga &l- ﬁ
der {nyss fyllda 80 &r) vars vid god kroppslig och andlig ~ !
vigdr och verkade klar och redig. Hans formige att erinra sig
detaljer, som ligger mer dn 20 &r tillbaka 1 tiden, var enligt
hans egen uppgift naturligtvis ndgot férsvagad, men han sade
sig #ndd ha ett nycket klart ninne av det mesta som skett
under fingelsetiden; "lan hade ingenting annat for sig dn att

$
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r&1la reda pi vad som hinde runtomkring en'", sade han bl.a.
Dessutom hade han nedtecknat sinzs erfarenheter oca hégkoms—
ter genast efter Sterkomsten ti1ll Pyskland. Dessa f£6r hand
gjorda anteckningar &terfanmns i en liten bok, och var gjor-
da med stor noggranahet i vad avser bide personerroch data.

IT. Till namnet Magnus Carlson fogade Bergemann spon-
tant, genast sedan namnet némnts, den adress i Jylland som
Carlson uppenbarligen limnat under fingelsetiden. Enligt
Bergemenn hade Carlson kommit i1l cell 304 i fjidrde véning-
en i Burtyrka i slutet av februari 1951, d&r de vistats
tillsemmens fram $ill den 24 april 1951, 4% Bergemann blev
ddmd och bortfordes. I cellen befann sig under denna tid
ocksd ungerske medborgaren Zoltan Rivo. N _

Om Carlson berdttade Bergemann f6ljande: Carlson var
vid den tiden 26 &r gamsal (s8ledes fodd 1925) och var stor
och kraftig till vixten (han hade bl.a. varit jyllandsk mis-
tare i tyngdlyftning). Han hade vuxit upp i fosterhem i Jyl-
land och senare bl.a. varit hamnarbetare och krlngvandrande
lantarbetare. Redan tldlgt nade han blivit overtygad kommu~
nist. Under sina vandringar hade han ocksd komnit till Ford-
sverige och Nordfinland, d&r han arbetat som skogshuggare.
Sin fattiga bakgrund till trots hade han forvarvat en viss
bildning och talade bl.a. tyska. Vid flera tillf&#llen hade
han ans8kt om inresetillsténd +ill Sovjetuniohen for att
komplettera sin kommunistiska overtygelse med praktisk er-
farenhet av livet i Sovjet. Ett huvudsyfte var att senare
'utﬁﬁttja'erfarenheterna f5r journalistisk verksamhet. Carl-
son hade dock'varje géng fat% avslag pd sina framstdllining-
ar om inresevisum. Hans kommunistiska Overtygelse hade emel-
lertid inte paverkats dsrav, utan han béélét sig i slutet
av 1950, d& han arbetade i norra Finland, att g& Gver grén-
sen till Sovjet. Han var fast forvissad om att nigra svirig-
heter inte skulle beredas honom; eftersom han ju var over-
tygad kommunist. P& ryské sidan togs han emellertid omhand
.av polis och fGrdes till Lenlngrad dir han dbmdes till tre
ars fangelse for illegalt gransoverskrldande och splonerl.
Han Overklagade denna dom, och firdes som ett resultat dir-
av till Moskva, d8r han i slutet av februari semmenfdrdes
med Bergemann och Rivo 1 IButyrskaja-fingslset. Bergemanns
upefatining om Carlson var, att det var.en god kanrat och
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en higrespektabel man. Bergemann vesvarade kategoriskt och
nistan upurdrt med nej frigan om Carlson mdjligen inte kunde
ha varit en "Spitze", dvs. inndstling. Carlson vore "effektivt
votad" frén sin kommunistiska tveriygelse. :

P& frigs om Carlson-kunde "knacka" svarade Bergemann att
det kunde han sikert, for det var mycket enkelt. Bergemann var
emellertid helt siker pé{ att ndgon knackningsfﬁrbindelse
frén nigon av de tres sida inte Zgde rum under den tid Carlsoni

och'Bergemann satt tillsammans. ("Bestimnt nicht wihrend der
Zeit ich mit ihm zZusammen war"). ' '

III. Onm Ri%% berdtitade Bergemann foljande:

Rivo (ej "de Rivo") var fodd den 13 februari 1921 i Tjo-
zanado~Zemplin (anveckaningarna hirom var svarlisliga, varfsr
namnet kan tinkas vara felaktigt) i Ungern, och verkade frén
1942 vid universitetet i Sofia pd grundval av ett stipendium
som foreldsare i religibnsfilosofi och latin. Trots sin rela- {

tiva ungdom var Rivo higt bildad, och Bergemann berittade Dbl.
a. att Rivo pd latin h&11it férelisningar om grekisk &iktning.$
Strax efter Bulgariens fall i bdrjan av sepiember 1944 hade ‘
Rivo blivit hiktad i samband med R6da Arméns intég i Sofia
och f8rts till HMoskva. H&dr hade han vistats i olika fangelser,ﬁ
och Bergemann hade tridffat honom férsta géngen i “Butyrskaja |
i februsri -1951. De bida hade — tillsamzans med Hogens Carl-
son — suttit i cell 304 till den 24 april 1951, d& ju Berge~ §
menn bortférdes. Vart Rivo sedan tagit vigen visste inte Ber- §
gemann. Rivos fysiska -och -psykiske styrka var emellertid avse-)
vird och han kunde dsrfor sikert hdlla ut linge. Under den tid
Bergemann och Rivo -satt tillsemmans hade Bergemann sdrskilt -
fist sig vid Rivos a&jupa religiositet och hans férmdge att

motestd fangelsevistelsens prévningsr. Rivo hade bl.a. en tam
f&gel, som han skotte med stor iver, och han var hels tiden
ocksd noge med stidningen av cellen. Bergemann hade f3it "det
ellra mest angengma intryck" och sade, att "p& honom kan Ni -
iita",

IV, P& fraga, om Rivo vid ndgot tillfille hade talat med
Carlson om ett mbte med en "svensk diplomat™ svarade Berge~ ‘
mann direkt nej. Alla samial dem emellan hade Bergemann av
naturliga skil dcks& varit med om, och skulle man vid ndgot-
$i11f811le ha berdrt sZmnet svensk diplomat skulle Bergemann
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genast ha reagerat efter sina tidigsare fBrbindelser med Wal-
lenberg. Ddremot hade Rivo vid nagot tillifdlle némnt, att

han, ndgon tid innan han fdrdes +ill cell 304, varit i kontakt
med en fdrutvarsnde italiensk konsul i Hamourg, vilken vore

fodd 1 Odessa och gift med en tyska. Demne var en "bildad man",

som bl.a. talade ryska med kommissarierna. Hans namn kunde
vara Moscotti eller liknande. (Berzemanns anteckningar var

pd denna punkt svérlésliga); D& Bergemann effor att Carlson
berdttat, att han fridn Rivo hade hdrt, att denne senare trif-
fat en "svensk diplomat”, som var en bildad man", sade Berge-
mann: "Das muss irgendwie verbessert sein. Wenn Rivo den Famen

~Wallenberg oder dergieichen genannt hétie, hatte ich mich das

bestimmt erinnert". Bergemann 3r s&ledes av uppfattningen, att
Carlsons uppgift miste vara_grqndéd P& en missuppfattning.

_ V. Namnet Franz-Josef Froggg_hade Bergemann aldrig hort.
Han kunde inte uttala sig om, huruvida Carlson Gen 25 april

1951 m&tt Fronia, eftersom Bergemann och Carlson skildes &%
. fré&n cell 304.den 24 april. / SNE

Bergemann reagerade heller icke 3 namnen Gabor, Pallffi
eller Palavicini. P4 frdga om han kunde erinra sig nigon per-

~ son, vars horande kunde vara av betydelse for forskningarna

efter Wallenberg, nimnde han &nyo Helmut Styﬁler. (Denna upp-
gift ingdr dven i hans i vitboken intzgna utsaga). Nigon ut-
saga av Styhler finns emellertid inte i vithoken. .

' Suchdienst Hamburg har om Styhler ftljande uppgifter:

 Helmut Styhler, Dipl.Ksufmann, geb. 27.10.15. Vistades i TLe-
fortovskaja, Kuybyschev, Novosibixk och Aterigen Lefortovska-~

ja. Senast i Lefortovskaja den 3 maj 1948. Etervind och bosatt
Minchen 9, Pre{?enburgstrasse 5. Bland uppgiftslémnarna ater-
finns Karl Supprian, som sett Styhler i oktober 1948. Vid for-
frégan hos Einwohnermeldeamt i ifinchen saknas emellertid varje
uppgift om denne Styhler. Bergemann ndmnde i sammanhanget
"tyska ambassaden i Bryssel", men icke heller demna upugiift
har lett till sdkre upﬁlysningar om var nan vistas. De enda
sdkra uppgifter som eventuellt kan hidnfbra sig $t1ll vederbo-
rande roér en f.d. generalkonsul Herbert Styler, f&dd den 15
augusti 1908 i Leipzig, numera boende Schackstrasse 1, Iinchen,
tel, 34 19 79. antakt'med denne har i avvaktan p& vidare in-

struktion icke tagits frin ambassa..ens sida.
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VI. Sammanfattning., Bergemann erinrar sig vil bide Carl
son och Rivo. De satd tillsamians frén februari 1951 till 24

april 1951 i cell 304 i Butyrskaja-fingelset. Knackningsfor-
vindelserzmed andra fingar fdrekom icKe under demna tid, Zve;
om samtliga inklusive Carlson 1 och f8r sig beh8rskade tekni.
ken. Carlson och Rivo torde knsappast sinsemellan ha kunnat
fora samtal, varom Bergemann ej varit medveten. Forhdllandet
mellan de tre synés ha varit gott och ndgon animositet exist:
rade ej. Bergemann har inte nigot minne av, att Rivo skulle
ha nZmnt négot om kontakt med "svensk di?lomat, bildad man"

{ vid nyéret 1951, men skulle troligen ha erinrat sig s&dana
uppgifter, om de verkligen lEmnats. Daremot har Rive talat
om kontak? med en f.d. italiensk konsul vid seamma tidpunkt.

‘ T
{ Carlisons upygi%%e%f sdvitt av Bergemanns vittnesm2l kan slu-

“tas, bero pd en missuppfattring.
' Bonn den 23 mars 1966

s
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Stringt firtroligt

PLH.
med upcgifier frén smbassaden i Bonn i ansiutning
till Teiflands P.i. den 23 februari 1966

den 23 mars 1966 om Hogens Carlsouns upogifter Aterfinnes i
sérsxilt P.M. av den 23 nmars.

har dnnu ej kunnat erhzllas. Suchdienst Hamburg Hmnar vid lamp
ligt $ilifglie fbﬁpbra sig hos Sovjetiska Roda Korset.

tyske konsulatet i Kobe, Japan, och befinner sig pd hemvig. He
berdknas anlidnda till Bremerhaven de firsta dagarna i aprilgod
sedan bositta sig under adress: 2411 Sandesneben iiber §8llin,
Lauenburg Volksschule. Han synes ddrfdr inom kort kunna héres.
sagts betridfiande Rivo.

3. hos tyska Suchdienst fireligger inga uppgifter om vare
sig dr gigp;ﬁL Kupik eller Rogner (Romer?). Endast RSda Korset
i Usterrike torde ha dylika.

4 ¢. Uppgifter om en i8ksre Jablonski eller Jankowski,
£f6dd ca 1900, som skulle ha vistats i Lemberg 1947 kan svirli-
gen frambringas utaen ndrmare uppgifiter, bl.a. om férnamn och
fodelseort. I Suchdiensts kilinchen arkiv fimns registrerade ove:
6.000 med nawmnet Jankowski och ca. 2.000 med namnet Jablonski.
Videre upplysningar synes bora sikas av Gabor.

.

dienst. Pallffi rapporteras dock ha avlidit i augusti 1951 1
Taischet, léger 020. De b&da synes ha varit slidkt och uppgifte:
om Pallfifi har limnats av Palavicini, som eiter hemkomsten 195
eller 1956 vosatte sig i Wien under adress: MMarkgraf Alfons vo
Palavicini, Wien I, Josefsplaiz 5.

¥
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RICHTER, Wolfgang geb. 11.5.98

Wien IX
Piirkenstr. 17/7

2
SPORK, Augustine geb. 1919
Baden/Wien
Wasserg. 13 b./Elisabeth Sand

V
VO#OCIL, Kurt

Wien 7
Schottenfeldgasse 5

v
WERNER, Kurt geb. 17.3.95
Berlin NW 21

Stephanstr. 21

3il. handbre
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JAKOWSKT, Josef geb. 1.12.1912
Beruf: Schuhmacher
42 Oberhausen-Sterkrade

Diepenbruckstrasse

JAN&#SKI, Hubert geb. 21.711.10
Beruf: Elektriker

44 iinster/Westfalen
Wolbkeckerstrasse 17




Leifland/IMW ARKIVEXEMPLAR

Stockholm den 30 mars 1966,
Stringt fortroligt, 1 bil,

ang . MNe B Antat bl

Ink dar

Avd Grupp Mal

Broder,

Hirmed ber Jag £ir Din kinnedom och Dine kommentarer
o/ , £4 Gversinda avskrift av et handbrev $ill mig frin Sj)8strim
i Bonn den 28 mars jimbe bilagor.
Jag tyclker viEl att vi skulle kunna delge familjen wvon
Dardel bilaga 1 $111 Sjostrims handbrev, G.veg. P om

santal med Bergemann. Diremot bSr vi vil inte, 1 varje fall .

inte $ills vidare, delge vare 8ig Sjdetrims handbrev eller
P.H, med en redogbrelse £3r de &tgirder ambassaden vidtagit
med anledning av witt brev till Sjdstrdm den 23 februari
(bilaga 2 i1l Sjostroms handbrev). *)

Jag konske kan ringe Pig o8 att vi ken kollationera
vire intryck med anledning av SjiSstirtms brev.

Leif Leifland

O D gt |51 mantond bon 7 aiird

Byrédchefen Dan:l.ﬁ‘@éson,
Rikgpolisstyrelseny
Stockholm,

ifylles av postexp

Sign

“/5“"2;5

L : - 1-'

Avsint med
sv kurir |:| utl kurir L__[ luftpost D vanlig post

Dep U 326, 1965 10. 50000 ex

éfu/




a /TR ARKIVEXEMPLAR

Leiflan
Stockholm den %1 mars 1966,
Stringt f8rtrolist. 1 bil.
ang . Nr . Antal bil
Ink dnr
Avd Grupp )
P 2 EuI
Broder,
' I anslutning #ill mitt'gérdagsbrev ber jap nirslutet
’ o e £3. Oversinda en avskrift av ett handbrev £rdn Lennart Petri

till Torentzon den 18 augusti 1958 angfende Helmut Styhler -
det framgir inte av originslhandlingen huruvida Du tidigare
L4t+ del av brevet. PEnligt detta skulle ju Styhler flyktigt
ha tréffat Wallenberg vid ett tillfille i Moskva. -
Styhler har ju hirts vid ytterligare ettt tillfille
den 3 februari 1956 i Miinchen, dven di angdende sin vistelse
1 Lefortovskaﬁa. Han synes inte ha vistats i Butyrskaja,
varfdr nigot yitterligare £Srhdr med anledning av Bergemanns
samtel med SJi6strtm vdl inte #r erforderligk.

Leif Leifland

Byrfchefen Donieleson,

Riksxbolisstyrel Sen. lylles av postexp
- Avsint mod Avsindn datum Sign
Stockholmn. E]
s¥ kurir D utd kurir D luftpost D vanlig post / /[ ,W‘
f

Dep L 326. 1965 10, 50000 ex
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Dep U 324

Lei Tl

and /THY
KUNGL. UTRIKESDEPARTEMENTET

CHIFFERTELEGRAM

__liylles av teiegramexpedlforen

Avsﬁnidc/n | Kfockan

0 e

Arende Hazllenberg-affiren Datum ? /
18 april 1965
Avd. Grupp | Mal
P 2 | By
Adress Svensk
Bonn / (’
Text Tacksamma Ni kontaktar Gabor med fréga han kan std $ill disposition

nytt samtal Danielsson och Lieifland helst 3 maj, eljest 2 eller 4 maj.
Cabinet}
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Leiflend/THw ARKIVEXEMPLAR

Stockholn den 18 april 1966.
Strdngt férirolist 1 bil,

an
g Nr . Antal bil
Enk dnr
Avd . | Grupp 451
I
P 2 Bu

Broder,

I\fanslutning $ill tidigare samtal och brevvixling om
ofs dr. Dibold ber jag nirslutet £3 tillstidlla Dig avskrift av
ett handbrev fri3n Lagerfelt jidmte bilaga.

Leif Lielfland

Byridchefen Danid sson,

Rikspolisstyrelsen, Ifylles av postexp
Esim. med A datum \'r /L/
Stockholnmn ??A i M '
kK . * sv kurir E] ek kurir D Tufepast I:I vanlig post [ 7\{ jj\ 1 * \' '
Pep U 328, 1965 10. 50000 ex l

N
. I U N
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Leifland/TiH ARKIVEXEMPLAR

Stockholm den 18 april 1966,

Strinet f8rtrolict. 1 bil,

ang e : Ancal bl
Ink dnr
Avd | Grupp Mil
I
P 2 Eu’
Herr Uverdirektsr,
{ v
’ I anslutning till tidigare samtal om Mogens Carlsons
of o utsaga har jag dran narslutet dverstinda en promemoria av

den 23 mars om Willy Bergemann.

Leif Leifland

f.adverdirektdren von Dardel, Auravigen 25,

Djursholmn

Itylles av postexp

Avs’.(nd{l datum

Avsint med
av kurir D utl kurir D fufepost EI vanlig post

Dop U 326. 1965 10. 50000 ex
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Deifland/THW | CB/J"/ 566

Féstrolig,

J/P'M'
ang. semtal med J, Schwint, Heilbroan, den 4 maj 1966.

Sedan tyska RUda Korsets Suchdienst i Hamburg meddelat

att uppgifter om Zoltan (de) Rivo m8jligen kunde 1limnas av

tyske medborgaren Johannes Schwint, hade jag idag ett samtal

med Schwint i dennes bostad, Badenerstrasse 10, Heilbronn.

- litet hade arrangerats av ambassaden i Bonn.

Schwint berdttade inledningsvis att han just pensionerats
frin sin befattning vid det tyska konsulatet i Kobe, Japan.

Han hade iﬁtrétt i konsuiartjénst i Auswirtiges Amt redan i
borjan pd 1920-talet och sedan varit placerad vid bl.a. ambassa-
den i Moskva (frdn 1927 till krigsutbrottet). Under kriget *
hade han under 18 ménader ijidnstgjort i Trelleborg for hand-
léggning av vissa valutairenden i samband med transiterings;
trafiken. Under &ren 1248 till 1955 hade han vistats i gov—
jetiska fingelser i Usttyskland och Sovjet. Efter sin frigivning
hade han &terinitrdtt i konsulartjénst,

On sina &r i sovjetiska fédngelser och arbeisliger be—
réttgde Schwint ftljande. De fOrsta tre &ren efter hﬁktpingen,
£rén 1948 ti11 1951, hade han forvarats i sovjetiska fangelser
i Osttyskland, P3 sommaren 1951 hade han f£érts till Ljubljenka
i Moskva. I slutdt av juli elleribrjen. av. augusti samma &r
hade hen transporterats till cell 324 %/Butyrskaja—féngelset.
Han vistades i denna cell med Zoltan Rivo. och f. generalfdlt-
marskalken Schorner till den 22 oktober 1951, A% han férdes +ill
en ny cell i Butyrka. Ar 1952 hade han, sedon han "p& sed-
venligt sitt" ddmts till straffarbete enligt §. 58, transpor-
terats till_arﬁetslagret Teischet, ddr han wvistades $ill mars.
1955, 44 han kunde b¥rja sin linga &terresa hem. Han anl#nde
i1l Osttyskland i juli 1955 och flydde kort didrefter via Berlin

till Forbundsrepubliken Tyskland.




-2 -

CSchwint delade alltsd cell med Zoltan Rive (och Schirner)
1 knappt tre ménader, frin slutet av juli eller bérjan av
augusti till 22 oktober 1951, Han hade inférts i cellen pd
natten, klockan 1 eller 2. Rivo, som burit ldngt skige,
hade hj&lpt honom att bddda sin s#ing och omtalat att den
andre fdngen, s0m sov daupt, var f. generalfilimarskalken
Schirner.

‘Schwint trodde att Rivo vid denna tid kunde ha varit

ungefér 30 4r (enligt uppgift av Bergemann £5dd 1921).

Rivo hade. varit vid god kroppslig och sjdlsligz h#lsa,

ehuru sjilvklart blek efter sin arslinga fingelsevistelse.
S&vél Rivo som Schirner (men ej Schwint) hade extraransoner.
Schwint hade fdst sig vid Rivos sprikkunskaper, men diremot
funnit honom "mindre framstdende i matematik",

P& min’ friga om han kommit vdl Sverens med Rivo svarade
Schwint jakende. Han ville emellertid inte adlja att Rivos
beteende stundom irriterat honom. Rivo hade exempelvis
aldrig - sisom Schirner gjorde - delat med sig av sin extra-
ranson. Rivo hade f.o0.m, vid ett tillfidlle bett Schirner att
inte‘ge Schwint ndgot av extrafdrplignaden. Schwint var dock
8vertygzad om att Rivb inte varit cellspion;)

Péngarna i de olika cellerna i Butyrka h¥lls enligt Schwint
strikt ilsolerade frin varandra. Skulle ndgon finge exempelvis
foras till férhorslokalen firsdkrade sig vakterna genom att
signalera $ill varamm om att Xorridorerna var toﬁma, sd att
féngen inte mtte ndgra medfingar. Knackningarna forekom
kneppast (liknande uppgift lémnad av Bergemann, jfr P.M. den 23
mars, sid.3). Till £51jd hirav var det néistan ogérligt £or
fingarna att skaffa sig négon kunskap on vilka som var inhysta
ens 1 granncellerna.

Pa friga om Zoltan Rivo f£8r Schwint berdttat om vilka andra
féngar han delat cell med svarade schwint att hen erinrade gig
att Rivo tzlat om krigsskadad tysk flygare som +tillh&xt en
central stab; vederbdrandes namn var mdjligen Scholz. Schwint
erinrade sig ocksd mycket vagt och obestéimt en dansk, "en sjdman
eller ndgot liknande som kommit till Ryssland £&r atf praktiskt
studera kommunismen" (uppenbarligen avses Mogens Carlson). _
Daremot hade han intet minne av att Rivo ndgonsin skulle ha

berédttat om en svensk. D& jag ndmnde namnet Raoul Wallenberg,
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svarade Schwint att han list om denne i tyska tidningar. Han
vore emellertid helt Svertygad om att Rivo inte vid nigot tille
fdlle nimnt Wallenbergs namn. Hade si varit fallet, skulle
han -~ som sj8lv varit i diplomatisk tjidnst och bott 18 minader
i Sverige - med st®rsta sikerhet ha lagt det p& minnet.

Anm#rkningsvirt var att Schwint pé min friga svarade o
att han inte kunde erinra sig att Rivo talat om Willy Bergemann,
som ju liksom Schwint sjdlv var konsuldr tjinsteman i tyska UD.
Bergemann och Rivo delade cell 304 fradn februari 1951 $ill 24
april 1951 i Butyrskaja. Schwint sade sig Sverhuvud taget inte
ha hért Bergemanns namn.

Schwint, som gjorde ett balanserat och kultiverat intryck,
beklagade avslutningsvis att han inte kunnat bidra med nigra
upplysningar av vdrde. Han hénvisade ti11 Suchdienst fér upp-~
gifter om andra tyskar som vistats i Butyrka under den aktuella
perioden. Jag svarade honom att vi stode i kontinuerlig kontakt
med Suchdienst och att det var just denna organisstion som med-
delat oss att Schwint mijligen hade négot att beriitta om Zoltan

L

Rivo..
Stuttgart den 3 maj 1966. e

) -
2221 Leifland
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: LS ,.7 ARTEUR D. MORSE
VT L . 4 BRADFORD ROAD

i

Jarring, Moskva
Frychius, Washington

g - FSGA.RS_DA{,E, NEW YORK {,{:

j_ e - e ﬁei;_la;nd/lm (70 a Z

R AL i, 5,46 %’3 !
O..f kct' :
Dznielsson, R:_k:spol styr. May 1, 1966

Dear Leif, !

st T
How are you? am hard at work on the Wallenberg story
for LOCK, having temporarily halted work on the book
after 1 had finished two chapters which I am happy to
say were redeived enthusiastically by my publisher.

Did Annette Forsstrom furnish you with a copy of the
transdfition of the first White Paper? She did it very
quickly and some of the phrasing is imperfect but it is
quite adegnate for my needs., I will be sending you a
copy well in advance of final editorial corrections so
you can suggest any changes.

I have two problems on which I would like to seek your
valued assistance, The first relates to the affidavits
from the former Soviet prisoners. I should like, without
creating problems for you, to give the reader some idea
of the methods by which fthe Foreign Office located these
men and then approached them., In other words there must
be some transition for me from their release from prison
and their statements to the Swedish representatives,
Could you supply a few examples which could thus be used
anecdotallyz Heedless 1o say I will not indicate the
source but I do not think this falls within any security
areas., I recall someone in Stockholm mentioning that
your Embassy personnel all over Burope were on the alert
for the release of the prisoners and 1 presume they
notified the Foreign Officesand then approthed the former
prriseners directly or requested permission from the
individual governments to which they returned. Whatever
you can tell me about this would be most appreciated.
Perhaps you can use one or iwo prisoners as examples.

The second guestion is perhnaps more difficult. It would

be very useful +to have some timely, pertinent 2epech of
this story, for the last +thing in it chronologically

is your Government's release of the material last summer,

Can you give me any insight into the direction the search
now takes? Are any new interviews being conducted? What
this article will be is not = furious, anti-Soviet

exposé but a description of the dogged efforts of a

na&ion to protect one of its citizens, its refusal to

give up in the face of very strong temptation. It therefore

St
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represents to me, a unigue defense of individual dignity
at a time when bigness and impersonality represents such
a threat to the individuwal. I stress this point because
I sense some fear on your part that this article might
be seusationalized in such manner as to do harm to
Sweden in these efforts. What I see as my problem is the
timeliness of the material. I must be able t0 say some-
thing concrete about the current status of the case.

By omitting any developments since last summer I might
leave the impression that the Government has closed the
case., I do not require any spectacular new information,
merely something that will convince the reader that the
search continues. If there is absolutely nothing new to
repoxrt,a current statement by the Prime Hinister or
FPoreign Minister regarding your continuing pursuit of
the truth would really be guite necessary. Reference to
statements made by the Prime kinister September 16 ox
October 1, 1965 (as you suggested in your last letter)
really would not be convineing evidence of a continuing
interest in the case. See my problem?

I look forward to your reply. By the way, isn't it about
time for you to visit our shores? My wife and I would
like t0 reciprocate your hospitality so please let me
know if we may have the pleasure of your company in the
near future.

Although it is not a usunal practice, I am going to send
you a draft of the manusciipt for your perusal...and I
want you to feel free to make any suggestions, whether
factual or philosophical. As I told Mrs. Von Dardel, I
am not so eager to publish an article as to help toward
some understanding of the facts of this tragedy.

Sincexrely,

%
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Arthur D. loroo
4 Dradford Rocd
Searsdalo, Tow York

Moy 1, 1966

Dear Lois,

How are you? 1 an hard at work on the Mllemborg siory for LOOE,
having tomporarily halted work on the book afier I had finished
two choptors which I am happy to say were roceived enthusinetically
by ny publishor.

D44 ammotte Poreotronm furnish you with o copy of the tronclation
of the firot Whitc Paper? She 4id i35 vory guickly and some of
tho phrasing is inporfoct but it is quito odequate for 1y noeds.
I will bo sonding you a copy wedl in advance of finel oditorial -
corroctions 50 you can sugrest any chongos.

I havo two problome on whdeh ¥ would like to seek youwr valucd
asoigtonco. The £irst rolatos to the affidaviite from the formoer
Soviot prisonorg. I ghouvld Iilo, wilihoul croeading problors fox
yous 0 give the roaier scome idea of the metbode by vhich the .
Toroim O0£fice locatud those nen and thon opproached them, In
other worde thore rust Lo poro Sransition forrme fron thedr rdlosso
from prigson and thelr otabdnonts to the Swedish popresentativens
Could you oupply & fow oxerplec which could thus be uoced andadotol-
iy? Teodloss to say I will act indicate tho sourco but I do nod
hink thio £alls within ony socurity areass I reoall someone in
Stockholn nentiondng that your Fubogoy persomnel all over Burope
were on the aleors for tlie roloase of the prisonors and I prasunc
thay notdfied the Pureipn O0ffico and thon approached the Lormer
prigonors direoctly or requosted pornission Lfroz the individual
goveranants to which thoy relwined, vFhatover you com tell me aboud
thig would be most apprecinteds Porhaps you can usg one or 4we
priooncrs as oxamploo.

‘The socond guostion 1o porhapo mora algetonds, It wowld be very

ugeful $0 have some $imely, perdinont aspead of this story, for
the last thing in it chronclogleally is your Govornnent's rolense
of the natorial lagt pumor. Con you give mo any ineipght into the
dizpotion the soarch nowv taken? Are cny how intorviows belng
cetmdugted? What this article will be ilnonot a furﬁ.ona, anti-3ovicd
oxpood but a deseription of the dogoed offorto of a nation to
protoct tne of 1i5 cdtlsens, its rofuoel o givo up in the face of
vaory strong tomptation. It theroforo roprosmis to noy a wilquo
defonge of individunl digndty at o time whian bignecs ond irpore
sonality reopropents such o thront te the individunl. I streod this
point becouso I oense some feor on your part that this article
might bo gonoationaliged in ouch manmer ag to 4o hamn o Swedon

in theve offorta. Whot I sco as ny pxoblon is the timoliness of
the matoriale I must be able t0 sgy comething concrete about tho




currens obasus of tho cagce. Dy onitting any dovelopments since
Taot owrmoer I might leave the improosion that the Govornnont hoo
‘oloood the case, I do not require ony epectoculor now informatlon,
norely somothingthat will convince the reoder duat fhe search
continuoss 1 thore is absolubely nothing now %o report, o curzent
statoment by the Primg NMinioter or Forelgn Mindotor rogarding your
contining pureudts of the truth would really ba quite nGCOUSOrYe
Roforanece $0 otatements nade by the Prime Mindster September 16 or
Qotobor 14 1965 {as you supgested in your last lotter) really
would not bo couvincing covidanes of o contlauing interest in the..
_ coges Scn oy problem? :

I look forward to your roply. By the ways ion't it about tine for
gou to visls our shorpo? Iy wife and I would liko to veclprocata
youz hoppitality so please lot me Imow 4% wo pay hove the ploanure
of your company in the near Iuniurcs

Although 4t 18 not a uounl practice, I an godng to send you o drals
of the mamuscript for your perusalsesand I vant you to fael Lrec
%0 mako any ouggestionay whethers Zoctuol ox philonopbicals A8 I
t01d Nro von Dardel, I am not so suger to publich an articldo ag 1o
help towaxd somo understanding of the facts of thio tragedys -

Sincerclys

JAnthdy/
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 Stockholm den & me] 1966.

Stréngt £ortrolizt?2 bil.,

N Nr Ancal bil
[Trkdnr
Avd . | Grupp Mal
2 ' EuI
Broder,-
of » Birmed ber jag £& Gverstnda delds utslrift av min promemoria
of e om samtal med Schyintpdelﬁ koncept i}l promemoris om samtalet

ned Gai’afor.--

Uppteckningen om mitet med Schwint har Jag ocksd tillstllt
ambassaden 1 Bonne. Dessuton bor vil femiljen £4 ett exemplary s
vi skickade ju en avskrift av Sj¥strims P.ie on sanfal med Berges

mante .

Kanske Du vill gransks och komplettera konceptet till P

on sambal med. Gabor och ddrefter &terstdlla det till nig?

“Byrdchefen Danielsson,
N liyiles av postexp

Tei? Toifland

Rikspolisstyrelsen, Bﬁne med

Stoelkhol me
Dep U 326, 1965 10. 50000 ex

IAstnd datum
sv kurir I:] ued kurir D luftpost D vanlig post | G/{

-

W
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LOOK 4% g

COWRES MAGAZINES AND BROADCASTING INC. 438 MADISON AVEXUE NEW YORK 22 NY MURRAY MILL 8-0300
Leifland/IMW
16.5.66
WILLIAM B. ARTHUR, Managing Edilor . MB\/ 5 }966 8. f k. Be -
4 Danlelsson, Rikspols.styr.
- S( ,tAmb. Jarring, Moskva
r. keif Leifland "l‘ : Amb. rdd. Frychius, Washington
Royal Ministry of Foreign Affairs L_*“ ” Eu Lelfland
Stockhoim, Sweden _[ N T

Dear Mr. Leifland:

v
Arthur Morse has discussed with us the substance of his conversations
with you in Stockholm regarding the Raoul Wallenberg article which he
is writing for LOOK,

Since we realize the significance which this article has for the
Swedish Government we wish to reassure you on several points,

First, the Wallenberg story will not be published until well after

the departure from Stockholm of Mr. Kosygin. Second, it will be made
clear that the article springs from Mr. Morse's research on his forth-
coming book so the Swedish Government will clearly be disassociated
from the origins of the story. Third, the article will not be
sensationalized. The factual materials themselves are dramatic

enough without embellishment or exaggeration.

We share with Mr., Morse the feeling that the most remarkable aspect .
of the Wallenberg story is the tenacity with which a small nation ®
has upheld its right to a thorough explanation of the fate of one

of its citizens at the hands of a great power, leading gradually

through the years to the unfolding of the story.

Mr. Morse has written to you of our need for information regarding
more recent Swedish activity in this case and I hope the assurance

1 have given you in this letter will help you to provide it with the
certainty that we will treat it with care and sensitivity. Arthur
will, on the basis of mutual confidence, send you a manuscript in
sufficient time to enable you to check the facts and suggest any
revisions.

If you are in New York in the near future | hope we can meet,
Sincerely,

William B, Arthur
Edi tor v

ipf

Pl
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ARKIVEXEMPLAR

Leifland/IH¥
Stockholn den 9 nal 19866,
Portrolist,. 1 bii,
ang Nr " Antal bil
Ink dnre
Avd Grupp ' M&i I
P 2 Eu
Broder,
of o Hirmed ber jag fA Sversinda en P.M. om santal med

Attachén Sj8strin,
B o nne

Dep U 326. 1965 10, 50000 ex

dohannes Schwint.
P.l, om det nya ssmmontriffandet med Gabor 24r Du sedan

Danielsson haft til1lfdlle att gi igenom nitt utkast, Redan «~ |

-F

nu kan jeg emellertid viil siige att samtelet inte gav ndgra
speciclla nyheter, Gabor hill sig, med vissa kompletteringar,
pd det hela taget $ill de uppzifter han liémnade nér vi h_esakte,
honom 1 hostas, . | ,

Utan mistiv tillstgllde jag Dig hiromdegen ett exemplar
av 1957 4rs Vallenberg~vitboke Shkuille Du vilja vidarebefordra
den till Gabors '

Som Du komer\/a‘bt finrna av P, om santalet med Gabor
lovar denne och Borbély att £orstka fA tag pd adressen $ill en
viss baron Ullrgann som ndmligen kan ha hjdlpt till et Sver=
bringa Gabors brev $ill Vallenberg i jJanuari 1945, Om Du fir
gdressen frin Minchen, vore jaog tacksam om Du vidarebefordrade

den $ill nig.

] E"‘ 9 Teif Leiflond

Ifyilas ay pos‘t"axp'm '

Avsint med Avsindn datum Sign

:] sv kurir D ut} kurir D {uftpost D vanlig post
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Leifland/ MW
Stockholm den 9 maj 1966.
P6rtr011 ta 1 bil .
ang . Nr i Ancal Bil
Ink dnr
,;wd Grupp Mal
P 2 EuI

Herr Uverdirektir,

. I anslutning till nin skrivelse den 18. april, ned vilken
o :1‘jag dversinde en uppteckning $veor samtal ned Hogong Carlson,
"~ bver jag nirslutet £4 $illstilla Eder en promemoria om ett samtel
.: med fyske medborgaren Johamnes SehWInt.

led utmiirkt hogaktning

¥

Leif Deifland

Overdirektiren von Dardel, Auravigen 25,

Dijursholn,

Ifylles av postexp

Avsiint med Avsindn dacunt | Sign

:' sv kurie D utl kyrir D luftpost D vanlig post

Dep U 326, 1945 10, 50000 ex
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Den &2 5 1984

P.M. RIKSPOLISSTYRELSEN

Sedan under oktober 1965 samtal h3llits av tjanstemin i utrikesdeparte-
mentet med ungerske medborgeren Aron Gabor, £odd 1911 angdende Raocul

Wallenberg triffades Sverenskommelse mellan utrikesdepartementet och
rikspolischefen, att ett ytterligare samtal skulle ske med Gabor, varvid
undertecknad borde nidrvaras. Detta samtal dgde rum tisdagen den 3 maj
1966 i ett hotellrum i hotellet Vier Jahreszeiten i Miinchen. Gabor, som
talar och forstir tyska spriket nigorlunda bra, bitriddes dock av lands-
mannen Borbely, liksom vid forra tillfillet. Frin utrikesdepartementets

sida nirvar departementssekreteraren Leif Leifland.

Efter inledande samtal forklarade jag f£or Gabor att jag komme att stilla
ett flertal frégor for att om mijligt £& en sd klar bild av sammanhangéf
som m&jligt. Jag férklarade ocksd, att jag ingalunda tinkte pressa Gabor
pé sidana svar, som han med hinsyn $ill éina i Ungern levande landsmin an-
sdg sig icke kunna besvara. B .

Jag £6ljde i stort det av attachén Sjostrom &ver samtalet den 16 oktober
1965 upprittade protokollet. Den enligt min uppfattningen viktigaste
frigan var i vad min men kunde rikna med, att det verkligen var Wallen-
berg,.som de sovjetiska forhdrsledarna konfrontrat Gabor med vid forhors-
tillfillet en natt i september 1945 i Balaton-Fiired. Sésom framgir av
Leiflands protokoll hade firhtret med Gabor den natten pdgdtt cirka 2
timpar under det att den fir @Gabor okinde mennen - Wallenberg? - nirvarit.
Visserligen hade ljuset i forhérsrummet icke varit sirskilt starkt - en
taklampa och en skrivbordslampse hade lyst upp rummet - och visserligen
ﬂéde den okénde mannen suttit i den del av rummet, dir ljuset varit
svagast, men d& Gebor suttit higst 3 meter frin mannen, hade Gabor kunnat
skaffa sig en mycket bra bild av mannens utseende, Endr mannen hela tiden
befunnit sig 1 sittande stillning, hade Gabor icke kunnat Gvertyga sig om
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mennens verkliga liéngd, men han hade f&tt det inirycket, att det var en
Jamfdrelsevis stor karl - "ungefir av min egen kroppslingd", sade Gabor,
som #r cirka 185 centimeter léng.

Sasom av Sjostroms promemoria framgir hade de/éovjetiska forhérsledarna
vid ett flertal tillfdllen visat upp eid foto for Gabor och forsdkt f&

honom medge, att foiot, som enligt deras péstiende var ett Sver Wallen~
berg, fﬁrestﬁilde Wallenberg och att Gabor kinde igen honom.

D& jag vid samtalet den 3 maj frdgade Gabor, om han kunde beskriva det
foto, som visades upp fér honom av sovjetférhirsledarna, sade han, att
det var ett foto, som tagits i fingelset, vilket han kunde avgira, enir
mannen var "kalklippt" pd& vanligt sovjetiskt fingelsemanér.-

Jag stidllde sedan en friga till Gabor, huruvide han, efter flykten till
Vist-Tyskland eller tidigare sett ndgra fotografier Gver Wallenberg.
S8vil han som Borbely uppgav d8 samstimmigt, att Borbely skaffat fram

ett tidningsfoto, som fanns i det arkiv, dir Borbely arbetar, och detta
foto hade Borbely visat upp for Gabor. Bida pdpekade, att det var ett™
synnerligen ddligt foto och gav £6ljaktligen dilig vigledning &t Gabor,
d& han den 16 oktober 1965 skulle vilja ut det eller de fotos, som fére-
lades honom av Leifland och Sjdstrém. PFor att £& en uppfattning om detta
fotos utseende bad jag Borbely om en kopia. En sddan kommer av quhély
att sindas $111 var beskickning i Bomn for vidarebefordren $ill Stockholms
Utdver detta foto och det, som sovjetforhdrsledarna visat upp, har Gabor
icke sett ndgra fotos, som férestiller Wallenberg. '

Kommentarer til}l denna de;;gv utredninzens

Eniir Gebor vid samtalet den 16 oktober 1965 utan tvekan plockade ut 2
fotos (av 12), som forestdllde Wallenberg, anser jag, att man miste rikna
med, ett det verkligen var Wallenberg, som sovjetfirhdrsledaren konfronte-
rade Gabor med. Skulle det visa sig, att det foto, som Borbely har i sin
igo, ar mycket diligt, enser jag, att detta midste tagas som ett gott bhevis
pés att Gabor verkligen tréffat Wallenberg den omnimnda natten.

Av tidigsre i drendet av olika personer gjorda kommentarer har tvivel

?33
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framkgstats om att det kan ha varit Wallenberg, som Sm;;sj konfronterat
Gabor med. Menm har pekat pd det férhidllandet, att Wallenberg enligt
flers personers vittnesmdl di konstaterats ha varit i négot av Moskvas
fangelser och att om Wallenberg, som stod i knackningsfdrbindelse med
kinda fingelsekamrater, verkligen firts bort pd em konfrontation under
sédana omstindigheter, skulle han med timligen stor sikerhet ha knackat
ut ett meddelande om en sidan hindelse., Man mdste d4 tinka pd att
*idiotsystemet" dr ett léﬁgsamt kommaniceringsmedel och att dette kommu-
niceringsmedel forhindrades av vakterna sd mycket som sig gbra lidt,
Vidare #r det omvittnat, att Wallenberg flyttades mellan olika fangelser
i Moskva. Det som varit en stor nyhet, om den kunde ha meddelats direkt
efter "utflykten", blev en liten nyhet efter nigon dag. For en nigor-
lunda siker beddmning &r det mi av vikt att studera de olika vittnes-
uppgifterna angfende tidpunkten éeptember 1945. Om det verkligen var
Wallenberg, som konfronterades med Gabor natten ifrdga, sd befann"han
sig enligt Gabors uppgift 1 en nira nog apatisk gimmesgstamning. Xan man
verkligen rikna med, att en minniska i en sddan sinnesstdmning skall vara
i stind att taga risker for att meddela sina medfingar att han utsatis
£or den nesan att han infért en annan finge tvingats bejaka sddana upp—
gifter, som den andre fingen firnekat?

D& man 1 tidigare kommentarer uttryckt tvivel om att Smers)’ & forhdra-
ledare skulle ha lyckats bryta ner Wallenberg sjglsligt, 88 att han 1
Gabors ndrvaro bejakat alla de frigor, som Gabor Bvarade nekande, ber jag
£ hiinviga till Weiasberg-Cibulskis bok "Hexensabbat". WbisghergaCibulski
ir for ovrigt icke den ende sovjetfingen, som beskrivit de djdwvulska
férhorametoder, som de kommunistiska hantlangarna blivit sidana méstare
i, I Welssberg-Cibulskis beskrivning ingick ju tortyren, som en starkt
varnande faktor, men dven utan tortyr kan en envis fﬁrhﬁréledare, asom
helt har en finge i sitt vdld, f4 demme att erkinna vad som helst. Ju
intelligentare en minniska ar, ju fortare blir han galen och apatiskt in-
£6r upprepade galenskaper. Att timme efter timme f& hdra samma ddiotiska
pistéende upprepas med gdll och onyansersd rést kan vara nog. Far féngen
dirtill ingen ordentlig vila bryts han fortare ned. Smersj” éuexperteg
avléste varandrs och forhoren biérjade ju alltid om nétterna, nir fingen

var som mest somndrucken. Nagon stmn pd dagarna tilldts icke enligt
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flera fdngars utsagor. Det berdttades fir mig efter 2:1a viarldskriget,
att en viststats effektivaste forhirsmetod var si enkel som helst - men
14t fAngen stiélla sig med ansiktet mot vdggen och med tAspetsarna tryockta
mof viggen och fﬁtterna‘intill varandra. Den som vill {Grstke skall
finna, ati man hiller icke ut s4 mdnga minuter, f£oxrin man bdrjar gunga
och vill flyt¥a fStterna. Den som dd tvingss att st4.sd under lingre

tid &x snart beredd att. géra allt vad forhdrsledaren begir for att slippa
plégan. Férst nir man studerat infernalisks fiérhdrsmetoder och pravaf
dem ndgot litet pd sig sJilv ken man beddma, hur myoket en minniska kan
std ut med. Ingen skulle vil vilja tro att den kinesiska "gddhons-
metoden™ skulle vara ett effektivt medel att fi folk att erkimna det
omojliga. Denna metod gir som bekant ut pd att 1l8ta en finge mvilta
grundligt under ndgra dagar f£0r att sedan pldtsligt ligga fér honom
steﬁ%a gddhtns kring vilka fetteﬁqqﬁ:alnog flyter. Den uthungrade slukar
desséwééégégé“;ch-féfhafsledaren ser bara till att fingen dter sd mycket
som mojligt. Efter ndgon dags frosseri lar fingen birja krékas bara

han kiinner doften av stekt hona, men f&rhorsledaren sitter fram den ena
hénan efter den andra. Natt och dag stdr dessa fettdrypande stekta gbd-
hins i cellen, och fingen fir mardrémmer och kan $ill slut icke sova.ﬁ;
For att slippas se godhtnsen och for att f3 sova ar fingen efter nigra
dagar beredd att riiva under vilken bekinnelse som helst. ~ Gabors
beskrivning av den okinde mannen ger Ju ocksi beligg fér att mannen uppen-
barligen var likgiltig fir allting.

Jag frégade Gabor, om han kunde tinka sig nigon férklaring till, att
Smersj verkligen gjoxde sig det omaket att fOra en finge som Wallenberg
till Balaton-Fiired. Gabor forklarade di, att Balatonomridet var centrum
for de sovjetiska stridskrafterna. Det fanns utmirkta krigsflygfilt just
dir pd sldttlandet, och ett militirplan frin Moskva till Balatonomriddet
torde icke ha tagit mer #n 3«4 timmar;'varfar det ej kan anses ha varit
ndgon besvirligare transport.

En annan punkt i Ggbors berittelse av den 16 oktober 1965 har ocksd stort

intresset
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Enligt denna beridtielse hade Gabor sagt, att han genom den lokala pressen
(1 Debrecen) fitt reda pd att Wallenberg hilktais av ryssarna pd ett tég i
riktning mot Debrecen. '

Vid seamtalet den 3 ma} 1966 tillfrégades Gabor, om han var siiker pd att
det var 1 lokalpressen i Debrecen, som han sett att'wallenberg hiktats.
Han forklarade, att denna uppgiften blev bekant £or hononm hdgst 14 dagar
efter Tarnays Aterkomst - £61jaktligen ndgon ging under slutet av jamo-
ri 1945. Om det icke varit i lokalpressen kunde det ha varit i den
ungerska vadion. Han lutade dock &t, att det snarar? var i 1okalpréésen,
uppgiften forekommit., Endast en tidning - v.g. se Léiflands s - gtéavs
i Debrecen. (Denna tidning kommer att efterforskas i aventuellt till~
gingligt bibliotek.) Aven alla bortfirklaringsr till trots vore det onek-
ligen en viktig‘utredningsdetalj, on artikeln kunde sikras. |

- ey e A

Jag kommer mu till den tredje viktige deleh av Gabors berdttelse, nﬁmligez
uppgiften om utsagorna frén Lemberg (“Lwow) Som bekant har vi en be~
rittelse av den polske juden cohn, som. september 1947 kom $111 svenska
beskickningen i Paris och berittade, att han suttit fangalad 1 det till
fangelse omindrade Brygitki-fingelset i Lwow och att han dir f3+% en lapp
nedfirad frin en cell, beligen ovanfoér hans egen. DBrevskrivaren hade
forklarat sig vara Wallenbexg, hade i ‘meddelandet limnat uppgift omlsin
systers namn och bett mottagaren - om han kom fri - s0ka upp ett svenski
konsulat eller en svensk beskickning och 6veriﬁmna meddelandet om att
brevskrivaren befamm sig i Brygitki-fingelset.

Vixr divarande ambassaddr K.I. Westman hade bétraktat Cohns meddelande

som seridst, men utrikesdepartementet synes ej ha delat Westmans uppfatt-
ning. S& sminingom gjordes firstk att pd nmytt f& kontekt med Cohn, vilked
lyckades, men di det visade sig, att Cohn i Belgien ertappats med smugg~
lingsforadk av kléckor, togs ej heller denna ging allifdr allvarligt péd
hans uppgift. :

D& mu enligt Gabors uppgift tre olika personer, som Gabor tridffat i
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"peresilkaligret" i Lwow, talat om f£&r honom, att Wallenberg befunnit
sig i detta "genomgdngsliger", som rymde mellan 400 & 700 sjuklingar

i den till sjukhus apterade delen av ligret - v.g. se Leiflands beskrive
ning -« anser jag, att man har snledning sdtta tilltro till Cohns utsaga.
Att en flykting, dartill em polsk jude i efterkrigstidens Europa, slog
sig pd "lénande affirer" ken icke tagas som ett bevis pd, att han nmiste
fara med osanning i alla aveeenden. Det AT att mirka, att han till synes
helt oegennyttigt sdkte upp svenska beskickningen i Paris, Atf den av
Wallenberg skrivna papperslappen kom,bort‘under*COhQS'flykt frédn Polen
$i11 Frankrike ar vil ej &gnat att forvéna. o

- e e m w

Finns det d8 ndgon vettig forklaring till att Smersj slipade runt Wallen-
berg frén fingelse till fangelse eller frin fingelse till ldger?

Jag enser, att frigan kan besvaras jakande. Uppenbart ar vil, att nervo-
siteten sleg hos de styrande i Sovjetunionen. Smersj kan ha £att et .
admonitipn att skynda pd utredningen. Man kunde ej sldpa alla och envar
till Moskva. Var det dd ej enklare att transportera Wallenberg till
forhirsplatserna, dsr vittnena fanns, Fmfor—forhbret-medflexander

“Uiwary.

éS& £ill sist ett fOrstk till bedtmningar-av Gabors person.

Gabor gbr ett myoket pAlitligt intryck. Det ir ej nigon pratmskare utan
han héller snarare igen. Att det dr en intelligent man kan}icke be-
tvivlas. En aura av virdighet omger honom. ' Nigon rimlig orsak for
honom att fantisera ihop en berittelse fimns ej enligt min uppfatining

-~ detta 24 mycket mer éom han dr angeligen om att hans berdttelse tillse
vidare ej md ges offentlighet. Den mest vigande orsaken ddrtill kan
vara, att han icke vill ha ndgon uppmirksamhet kring sin perscn till
dess han fitt sitt uppehdllstillstind ordnat i Vdst-Tyskland, men hans

sitt att tdnka pd sina i .Ungern vistande landsmin talar ocksd for att
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det &r en man, som lart sig &tskilligt om EGB:ss och Smers)’ s lénga
arm. Jag enser - av olika orsaker, som jag hir i ndrvarande stund icke

will g4 in p& - att Gabors vittnesmil ken komme att visa sig vara av

mycket stor betydelse i ett senare ske@ Har Smersj verkligen vidtagit
s& omfattande forhor och understkningar, kan Sovjets myndigheter icke
undandrags sig en mycket hird dom, di de - som skett - velat gira tro-
ligt, att de icke kunnat fiﬁna nigot annat dokument &n Smoltsovs erbarme
liga papperélapp frén 1947.

Stockholm den 4 maj 1966.
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Lundberg, LEKAB
Danielsson, Rikspol.styr.
Amb, Jodahl, Bonn
Eu:leifland
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Stringt fortroligst.
1 bil,

P.M., \/
ang. samtzal med Dr. Aron Gabor den 4 maj 1966.

1, Ungerske medborgaren Ir. Arcn Gabor, sedan ett drygt
halvir bosatt i Munchen, uppgav vid samigl den 16 oktober 1965
(P.M. 20 oktober 1965) i huvudsalk "

a) att en av anledningarna till att Wallenberg tagits £111"
féngza kan ha varit den omstéindigheten att Wallenberg i januari
1945 av Gabor, dd generalsekreterare for dgtlréorganiserade
ungerska Rﬁda Korset, mottagit en skrivelse med stark kritik
av de sovjetiske truppernas framfart i Ungern; .

b) att Gabor pi hosten 1945 konfronterats med Wallenberg
i ett ungerskt féngelse; samt

_ ¢) atf han pd senviren eller forsommaren 1947, d4 han vista-
des pd Lemberg-sjukbusets fingelseavdelning, av en polsk lékare
och tvd ungerska medfingar erfarit att &dven Wallenberg vid denna
tidpunkt skulle ha befunnit sig i Lemberg-fingelset.

For att ytterligare belysa och i midn av mﬁjlighet-kontrollera
Gabors utsaga har yttranden inhdmtats frén ambassaddr Jarring,
envoyén Iundberg och generalkonsul Anger ( jfr skrivelser frén
Jarring den 22 november 1965 och frén Anger den 29 november 1965
och den 4 jenuari 1966 samt — betrdffande Lundberg -+ F.M. den 26
oktober och skrivelse den 27 oktober 1965). Vidare har fru Anna
Kethly, ordftrande i Ungerns RSda Kors péd viren 1945, horts om
Gabors allménna trovirdighet (jfr. P.i. den 3 december 1965).
Ambassaden i Bonn har hos tyska Rida Korsets Suchdienst hemstdllt
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att £ del av listor Sver féngar i Temberg-fingelset vid den
aktuella tidpunkten. Slutligen har inom utrikesdepartemente’s
och rikspolissiyrelsen dossiermaterial genomgltts fﬁrratt
férbereda ett fUrnyat samtal med Gabor. Detta Zgde rum i
Hitnchen pd Hotell Vier Jahreszeiten tisdagen den 3 maj 1966,
Nérvarande var - férutom undertecknad Leifland och byridchefen
Daniédsson ~ &ven den i’ P,M. den 20 oktober 1965 nimnde redaktsr
‘Borbély, verksam vid Radio Free Furope i Miinchen och vid den
ungerska exiltidningen Uj-Hungaria. Samtalet férdes huvudsakligen.
pd tyska, men ofta - sdrskilt vid stdllandet och besvarandet

av lahgge'ffégof - fick'Borbély tolka samtalet till och frén.
ungerska.

2. Undertecknad Leifland, som nirvar vid det fdrsta sam-
talet med Gabor den 16 oktober 1965, har i FP.M. den 24 oktober
1965 helt anslutit sig till den positiva virdering av Gabors
allminna. trovirdighet och.goda minnesf&rmiga som -3 jostrdm givit
uttryck f6r i F.M. den 20 oktober 1965. Det fornyade samtalet
med Gabor har endast férstirkt detta intryck,

Byrdchefen Danielsson har i sirskild P}, den 4 maj 1966

- redovisat ett liknande positivt intryck av Gabor,

3. Avsikten med det f¥rnyade samtalet var;‘som tidigare
némnts, att sbka f4 Gabor att komplettera och f8rtydliga den
forsta utsagan. I samband dédrmed erbjdds tillf#lle att jsm-
“f8ra hans uttalanden med vad han sagt vid det férsia samtalet.
P§ denna gistnimnda puhkt kan ségas att hans uttalanden vid de
bdda samtalen visar en nira nog fullstindig samstammighet,
Bven i till synes obetydliga detal jer, nigot som sjéivklart
forstédrker det allminna intrycket av hans tillfsrlitlighet.
Endast pd en punkt foreligger en mera visentlig avvikelses
Vid det £Ursta samtalet sade Gabor att innehdllet i det brev,
rsom'frén Debrecen tillst#dllts Wallenberg, i forvig skulle'ha
diskuterats med de ryska myndigheterna som dirvid skulie ha
£orbjudit Ungerns R&da Kors att avsinda ett brev med detta
inneh81l. Vid det f8rnyade sambtalet uppgav Gabor att ett 7
missférstdnd mdste ha uppstdtt vid det forcta samtalet eller
att han kanske uttryckt sig otydligt. Beslutet att sinda ett
-brev till Wallenberg hade dverhuvud inte diskuterats med de

sovjetiska myndigheterna i Debrecen och brevet tillstdlldes
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2lltsd Wallenberg utan ryssarnas vetskap. I Ovrigi loper, som
ovan sagts, Gabors béda berédttelser parzllellt pd ett markant

s#tt., Vid det andra ssmtalet limnade Gabor dirjsimbte en rad

fSrtydliganden och kompletteringar. - ’

4. Om de bdda firmor i Budapest, vars.nomineile-chef Gabor
var 1944, berdttade han sflunda £61jande. Bokfﬁrlaget'var be~
laget vid Dve-Strasse. Det hade-tidigare hetat Sgecheny, men
‘sedan #ndrat namnet till Aron Gabor Verlag - dock inte efter
dr. Gabor sjilv utan efter en forfader till honom, "en histo-
risk figur i Ungerh". Spannm&l sfirmans innehavare hade varit
en ungrare av judisk bdrd vid namn Sch&fer; firmans namn hade
8r 1944 "ariserats" till Sdrréti.

Om kontakterna via mellanmén med Wallenberg.upprepade Gabor
sina tidigare uppgifter med £51 jaride kompletteringar: Kontakterna
‘hade i huvudsak 9k6fts'aé'en "yrivilegierad jude" som pd grund
av undef‘fﬁrSté'vérldSkrigef visad tgppefhet-fortfarandé tolere~
radés av Stojay~ och Szélasiregimerna; han hade exempelvis
tilldtelse att bdra uniform och #apperhetsmedalj. Han hade s&
gott som dagligen varit i férbindelse med Wallenberg, Vidare
. fanns pd& bokfdrlaget en ung kvinna som var gift med en av med-

lemmarna av Szdlasiregeringen. ~ Aven denna dam fungerade som .

kontakt med Wallenberg. Till att bdrja med hade skyddspasset

enligt Gebor utlimnats blott till judar, men allteftersom £&r-

h3llandena blev alltmer kaotiska och den nazistiska terrdrvégen

steg, hinde det att pass kunde komma Hven i andra hidnder. For
att skydda judar forfalskade man under de sista desperata slut-
striderna och infdr den 2llt -hénsynslésare terrorn dven S5~ och
Gestapodoltument, -

P3 s#reskild frigas forklarade Gabor ati han inte dnskade
uppge namnet pd sin huvudsaklige kontaktman. - Denne befunne sig
fortfarande i Ungern och stode under polismyndigheternas upp-
sikt. Det #r emellertid +tydligi att dsp man Gabor Asyfiar Er
identisk med Karl Mﬁllerf( Rudolph Philipp har om denne och den

S .~ av @abor n#mnda damen i sin bok om Raoul Wallenberg- (sid. 121 o.

¥

¥ e 122) lamnat en skildring som pd ett nistan forbluffande sitt

v LQ% ansluter sig till Gabors uppgifter:
" - e . Men den nye diktatorn Szélasi utfirdade en fdrordning,
o R enligt vilken alla privilegier de beskyddade judarna hade

Lot skulle avekaffas och inga skyddspass lingre skulle gilla.

- i Tusentals judar med sddana pass befann sig i uppsamlingsléger
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och skulle deporteras. Raouls medarbetare, dr Paul Hegediis,
berdttar hidrom:"P3 sommaren fick vi pid vArt kontor besdk av
Karl Miller, innehavare av bokférlaget Gdbor Aron. P4 grund

av att han £8tt tapperhetsmedaljen i guld under férra vEFlds-
kriget tillhdrde han de s.k. privilegierade judarna. Han
kom till oss i sin uniform som reservkapten, med mdnga de-
korationer pd bréstet, och erbjdd Raoul sina tjénster. Nu,
under Szdlasi-terrorn, kom han till oss och berdttade, .att

en dam, som tidigare varit anst#lld pd hans £orlaeg, £&dd
“baronessa Fuchs, nu var gift med pilkorsarnas nye utrikes-
minister, baron Gibor Kemény. Denna fdrbindelse anvinde Raoul
gig av £8r att rddda judarna. Redan en vecka efter kuppen
tréffade Raoul baronessan, som var en ung, Z¥skvird damy och
tvd dagar senare fdrkunnade Budapests radio, att alla judar,
som hade skyddspass och liknande dokument frin de neutrala
legationerna, liksom tidigare skulle vard undantzgna frin
judelagarna, att de neutrala legationernas byggnader liksom
Réda Korsets &tnjdt exterritorialrittigheter och ati de
skyddade judarna skulle befrias frén arbetstjinst. Detta var
en stor framgdng fér de neutrala legationerna, och den var helt
och hdllet Raouls f&rtjinst. Han hade Svertalat baronessan
att £6rmd sin man, som var mycket £8rilskad i henne, att i
ministerrddet arbeta £8r att de nya forordningarna skulle upp-
hdvas. ¥For att hindra varje sabotage mdste hon tvinga sin
man att sjdlv fara i1l studion Samma kv#ll och inte lémna
lokalen innan hallfmannen 1l#s® upp der nys kungérelsen.”

5. Om den nya dea Kors-organisation som byggdes upp i
Debrecen 1 bdrjan av 1945 berdttade Gabor £6l jande. - Ordforande
hade varit den kinda socialdemokraten. Anns Kefgly, nvmera bosatt
i Bryssel och en forgrundsfigur il den socialistiska internationa-
len. Vid sidan av Gabor, som varit "f5rste generalsekreterare!
och - chef for deﬁ operativa avdelningén, hade funnits en administra-
tiv chef, vilkens namn Gabor emellertid inte léngre kunde erinra
£ig. Han hade sedermera dimts 1ill 10 Ars féngelse och vistades
fortfarande i Ungern. -ROda Kors-organisationen hade uppr#tthi3llit
kontakter med regeringschefen, general Danoki-liklos Béla,.och med
kulturministern, greve Geza Teleki, numera troligen bosatt i
Pérenta Staterna. , Den sistnimnde hade £¥1jt Roda Korsets arbete
och kunde troligen ge kompletterénde upplysningar om organisa-
tionens kontakter med regeringen och med-de sovjetiska militdra
och civila myndigheterna, de sistniunda under ledning av marskalk
Vorosjilov. o

Tidigare har sagts att Gabor vid detta samtal - med dndring
av tidigare uppgifter - meddelade att avsindandet av brevet +ill
7allenberg i januari 1945 inte hade fregdits av diskussioner med
ryssarns. I Gvrigt lémnade han foljande kompletteringar. BEtt

utkast hade skrivits av en tredje man och godkints av Gabor.,
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Brevet hade forits till Budapest av den vid det forsta sam~
talet né@mnde Ta?éay, men Gabor var nu osiker pi om det var
Tarnay sjélv som. fverlédmmnat det till Wailenberg i Pest., MEj-
ligen hade Tarnay ndmligen l&mnat brevet till en av Wailenbergs
mnedhjélpare, som i sin tur Overrickt det ti%& Wallenberg.

Denne medhjilpares namn vore baron greve Ullmann, "Jude und
Aristokrat", f£. omkring 1900 och numera troligen bosatt i

Forenta Staterna. -Sikert vore emellertid under alla omstindig-

heter gtt ett brev med det inledningsvis nimnda innehdllet
Sverrdckts till Wallenberg, vare sig det var Tarnay eller
Ullmann som overlimnat det, Sikert vore ocksd att Wallenberg
efter mottagandet av breved 14tit h#lsa att han si snart det
vore mdjligt komme att bege sig till Debrecen £8r kontakter
med de dir installerade ungerska och sovjetiska myndigheterna.

6, Tillfrigad om pd vad sdtt hen i Debrecen informerats
om Wallenbergs tillfingatagande limnade Gabor vid det férnyade
samtelet £61jande kompletterande upplysningar. '

Han kunde nu inte erinra sig om det wvar en radiostation
eller en ungersk tidning som spritt uppgifien. Ett flertal
radiostationer var i verkséﬁhet, pd olika sprék, vid denna
- tidpunkt: dels nazist- eller pilkorskontrolieradé'statidner i
vdsira Ungern, dels rysk- och ungersksprikiga stationer som
direkt drevs av de sovjetiska myndigheterna, dels en station
i Budapest som formellt forvaltades av de fem tillétna partierna
men som i realiteten xontrollerades av det ungerska kommunist-
partiet. {Det kan i detta sammenhang vara av intresse abtt hin-
visa $ill att UD den 15 mars 1945 underréttades om att den
ungerska Kossuth-radion den 8 mars 1945 ﬁillkénnagav att Wallen-
-berg, som skulle ha forsvunnit dem 17 januari 1945, gsannolikt
mérdats av Gestapo-agenter, jfr 1957 &rs vitbok sid. 45)

Om det & andra sidan varit genonm ett meddelande i en tid-
ning'som'Gabor tatt kunskap om Wallenbergs tillféngatagande,
borde denna tidning ha varit den i Debrecen utkommande Pliggetler
Magyarorszdg (Pet obercende Ungern). Enligt Gabor och Borbély
borde det vara mdjligt att frén Ungerns Nationalbibliotek, dér
ella trycksaker enligt lag deponerades, £A tillgéng $ill de
exemplar av tidhingen (eller mikrofilm ddrav) som trycktes

under den aktuella perioden. Det vore dock inte helt uteslutet

~ att dessa tidningar - liksom en del andra trycksasker-frin denna
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period - svartlistats av kommunistregimen i Budapest,

déd en del av innehdllet kunde anses som ol¥ampligt.

7. Om det sovjetiska fingelset i Balaton-Fired gav
Gabor T8l jéndédoytterligare upplysningar:

Forhorslokalerna var inrymda i stadens rédhus.
Fingarna férvarades dels i radhusets k#81lare, dels 1 ett
antal andra kringliggande byggnader som rekvirerats av de
sovjetiska myndigheterna. Om Wallenberz visiats lingre
tid dn bloit ndgon dag i Balaton~Pired, hade han alltsd
kunnat placeras i total isolering i nigon av de andra
byggnaderna. .

Pédngelser och férhdrslokaler liknsnde dem i Balaton-
Flired hade av de sovjetiska myndigheterna upprittats pa
ett flertal platser i Ungern, minga Hven i nirheten av
Balaton~Fiired, . )

P4 friga om han visste nigot om mbjligheterna att
snabbt £Ora en fénge frén Hoskva till Balaton-Fiired svarade
Gabor att en sddan transport sikerligen inte mdtt ndgra som
helst problem. I trakten av Balaton-Flured, pd sléttlandet
Sster om Plattensee, famns vid denna tid en hel rad militdr-
flygfélt; den flacka terringen var "som giord f£or flyg-
plaﬁébyggen“. Att f5ra en fénge fridn ett av Moskvafingel-
serna till Balaton~Flired kunde alltsd ske mycket snabbihy
flygresan kunde berdknas ta 3 & 4 timmar, -

P& gHrskild fréiga uppgav Gabor aitt det inte kunde rida
ndgot som helst tvivel om att det var just i Balabton-Fiired
som- han blivit forhdrd av ryssarné och konfronterats med
Wallenberg. Staden hade varit en mycket bekant semesterort,
och Gabor hade sjdlv varit dir flera gdnger tidigare,

FPorhrsledningen och domstolen hade bestdtt av enbart
sovjetiska tjinsteming Gabor hade inte haft kontakt med
ndgra ungrare 1 fingelset. Han kunde inte uppge namnet

“pd de ryssar som hade £grhdri och dsmt honom.  Domstolen
hade bestdtt av tre domare ("troika"). Ingen skriftlig
handling hade dverldmnats till Gabor, utan domen hade wvarit
muntlig.

8. Som tidigare nZmnts hade Gabor inte trdffat Wallenberg

i Budapest. EJ heller hade han under sin +tid i Budapest
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sett ndgot fotografi av honom. De i Budapest utkommande nazis-
tiska tidningarna forteg sjdlvfallet Wallenbergs insats; ej
heller de ungerska tidningar som trycktes i Qe av ryssarna be-
satta omrddena Hgnade Wallenberg nigot initresse (ﬁed undantag
mdjligen £0r den tidigare n#mnda notisen om Wallenbergs hiktaing).
Gabor hade alltsd, nir han hiktades av ryssarna, varken person-
Lligen tréffat Wellenberg eller sett ndgot fotografi av honom.

Om konfrontationen ber#ttade Gabor vid det fornyade samta-
le% att det varit svart att bilda sig ndgon uppfatining om
Wellenbergs léngd. Wallenberg hade hela tiden suttit pd en stol.,
Gabor hade dock fatt ett intryck av att Wellenberg varit "aicht
klein, ungefdhr wie ich" (Gabor #r enligt Danielssons uppskatt-
ning cirka 185 cm). Konfrontationen hade varat ett par timmar.
Wallenberg hade hela tiden antingen stirrat rakt framfdr sig
eller ocksd, di han besvarade en fréoa, tittat pad forhorsledaren._
Vid intet tillf#lle hade han vint ensiktet mot Gabor. Denne hade
dock haft goda méjligheter att se Wallenberg i profil, De bida
hade suttit pd ett avsidnd av wngefir tre meter frin varann, och
1ljusfsrhillandena hade varit relativi goda (en lampa i taket och
en pd Lorhdrsledarens bord, den senare dock med skenet riktat

mot Gabor, vilket givetvis i ndgon min blindat honom).

9. I februari 1947 fbrdes Gabor, sisom omtaiats i P.M.
den 20 oktober 1965, till sjukhusavdelningen vid Lemberg-rfingel-
set i Polen. P34 begéran gjorde Gabor en snabbskiss av fingelset,
bil,1. I féngelseavdelningen.("pereszilkan“).torde vid denna
tidpunkt enligt Gabor ha vistats uppskattningsvis 15.000 &
20,000 fingar, inhysta i ettt 10-tal tvavaningsbyggnader.

Den 1akaﬁ3 som Gabor kom i kontakt med pd sjukhuset -
Jankowskl, Jablouski eller ndgot liknande - borde vid denna tid-
punkt ha varit ungefir 50 &r, d.v.s. £83d ndgot av de sista &ren
av 1800-talet. L#karen hade enligt Gabor talat flytande tyska
och franska och varit "sehr kultiviert". Greve Palav101n1 hade
varit ungefar lika gammal som lidkaren, Palffy ndgot yngre,
kanske £4dd 1904 eller 1905,

Uttver dessa itre hade Gabor trdffat ett antzl landsmén i
Lemberg, Degsa torde emellertid numera vara bosatta i Ungern,
varfér Gabor sade sig inte vilja eller kunna l&mna uppgifter om

deras namn. Nigra kunde emellertid tédnkas hs lémnat Ungern




under revolutionen 1956,

P8 frdga forklarade Gabor att han inte kunde erinra sig
négon Cohn frin sin tid i Lemberg. Déremot hade han i Lemberg
tréffat en Cogan, "likare eller bokhéllare'. |

10. Gabor hemstéllde avslutningsvis atthans utsaga mitte
forbehdllas "den svenska regeringgﬁ och polisen". Han hade
gnnu inte fatt slutligt uppeh8llstillsténd i Tyskland och vore
darfdr utomordentligt angeligen att hans uppgifiber inte géves
ndgon som helst spridning, £8r tillfillet-inte ens $ill Wallen-
bergs familj. Vi svarade ati endast en ytterst begrénsa& plhactes o8
krets inom regeringen, utrikesdepartementet och rikspolisstyrelsen
£4t+ ta del av Gabdrs utsaga och att vi sjdlvfallet komme att
respéktera hans tnskemil om yttersta diskretion.

11, Detta‘férnyéé;-samtal med Gaﬁor Syﬁeé bekréfta ange-—
ligenheten av att hans utsaga pd ldmpligt sétt och lémpliga
vigar kontrolleras s noga som mdjligt.

Barbély utfiste sig vid samtalet att stka faststilla baron
Ullmanns nuvarande-adréss; Han trodde att det skulle kupna
ske pd ettt diskret s#tt och inté mbta ndgra svirigheter. _Oﬁ'
Ullmanns adress kan faststdllas synes det engeléget att han
hores. : | S .

Betrdffande Lemberg-avenittet méd framhdllas att det sjdlv-
Klart &r Onskvirt att s& ménga som m&jligt av Gabors  fingelse-
kamrater kan identifieras och hiras. Tyska Roda Korsets Such-
dienst .har redan vid kontakter meéd ambassaden i Bonn under vi-
rens lopp utfidst sig att vara behjdlplig men samtidigt fram-
h&llit att det vore frigen om ettt relativt tidsddande arbete.

Stockholm den 10 maj 1966,

: -
Leiffland

_Leif
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"ALPRECiATE RESPONSE My LETTER AS ARTiCLE NEAR%NG COMPLETION

i

" THANKS AND REGARD

ARTHUR MODF}SE

. -

v

tel v, Horse ?é./j _
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KUNGT.
SVENSKA AMBASSADEN Sona den 25 maj 1666
nbr Leiflend-5jlstrin R 72
9.5.66
ﬂ Portrolizt
Lelfland/lﬂi -
3.6.66
; a,f.fritr.k.t.
{ Beh Danielsson, Rikspolis.styr.
: Bu:Leifland
{ ex.t. kr Virgin
i Broder,

J

Tack f5r P.M. om Ditt besik hos Johannes Schwint. Jag hoppas
: att tidtabellen f38r besbket klaffade och tycker givetvis det
var trist, att Du inte kunde besiks Bonn men det blir kanske
fler $ilif&llen.

Med zérdszens kurir anlinde Din P.i. frén det senaste sam-
talet med Gé%or. dJag delsr helt Din uppfatiniang, att de av Gabor
nu gjorda kompletteringarna i sazk knappast innebdr négra visent-
ligare Endringar av den utsaga han gjorde vid vart mbtée med hﬁnoa
i oktober -65. J

I formiddags ringde Borbély frin Minchen och meddelade f6l-
jande: Vv

1. Bfterforskningarna efter bsron Ullmann hade lett tilli

({ ' resultaiet, aitt denne konstaterats vare aviiden,
2. Greve Geza Telé%i gynes for ndrvarande wvara bosgaty 1
USA under adress:
. 20, YE Third Street
Gainesviile/TFla
. U.5.4. ,
%, Borbélys l&fte atti stdlla en kopia av en bilgd ur sitt

/

tidningserkiv till ffrfogande ian nan tyviErr inte upp-
fylla d& arkivbilden numera Zr fZrsvunnen. Han erinrade
sig emellertid aty bilden ursprungligen ?ublicerats i
"Wien-tidningen "Die Presse" for ndgra Ar sedan',
Pran Suchdienst har jag inte h8rt ndgot nytt rdrande Lem-
berzforteckningarna. Jag skall emellertid gira forayade forfrig-

Devartementssekreteraren Leiflsand, e

Stockholmnmn. . é? 6*:3
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Leifland/IHV

KUNGL UTRIKESDEPARTEMENTET EN CLAIR-TELEGRAM
Arende . Datum Dnr
Wallenberg-drendet 1 juni 1966
Avd Grupp Mal
F 2 EuI

J : 7
Adress  Mr. Arthur D, Horse,

4 Bradford Road, .
Scarsdale, N.Y., US4 ‘
Text Letter mailed to-day. Regards.
Teif Leifland '

Ifylles av telegramexpeditdran
A\f‘?\t d Kl "/5 S
1 g /zl %—

Dep U 3250, 1955 11, 10.000 ax




Leifland/IMW ARKIVEXEMPLAR

1 ancl.
ang - - Nr ‘, Antal bil
[ 1.6.66
i asfJked. anslet.rens9.5.,66 te foicanr
[ Danielsson, Rikspol.sfr.
(*\ Amb. Jarring, Moskva Avd Grogp E
‘=, Amb.r&d. Frychius, Washington P 5 But
L Bus $e1f1and .
dg\*-_:-efil, Mr. William H. AZohog/IO0RAT - r"\ Gyt il ay Gt -
wo T .,, e :
AU s, (5 T e
Thanis you Zor your lotter of Hay 15 1986, about your '
o i “'”ﬁiﬁiclo"?b§‘lbﬂﬁ§:” T
- Pirot of ell I would like te tell you that Arnnetio
Porgodrin hog noss an yos, furaished -me with 3 copy of
her franolotion of tho first Yhite Papers Ag thoeve ave -
quite o number of people in Stockholn nuwied Tovostrtm and ..
$he telephone dircofory does nod give eny slesy indicatlon
of who mighd be Miso Annette Forzetrin, I would be very glad
C AP you woulsd windly drop hor a line colking hor $o give no
& COPYe
S0 %0 your quosiions, A9 to the methods used by the
fwedish euthorities to locate the people who then furnished .

0/.

J

Hr. Arthur De Horse,
§ Bradford Rood,
Scarsdal o,

UsTete

Dep U 326, 1965 10. 50000 ex

HaXe

Ftocicholn, June 1y, 1968,

us with the offidaviie, we enjoyod very useful cssiotenoe

£r0m 8eg3e tho German Red Crous Suchdienst, (You will £ind
furthor informabtion abous this orgunization in the enclaéeg
copy of he publication "20 Johwe Juchdienot™.) In prootice,
$hia aocistonco toolr the following forme Whon o former priconar
rotumed o Gexmony and the Suchdlensd fold thot ke hnd soie-
thing that possibly cowdd be of interesd for us, we woro
informed by the Suchdionst and o governnent officlal oontacted
the prisonere. The information given by a coriain prisonor could
thon direct ug t0 othoy priscnors otce Detatls do of course

Ifylles av postexp
Avsint med

3 sv kurir |__—| utl kurir D lufcpost D vanlig post

Avs¥indn datum Sign/ ‘

@ﬂ/di“/ %Wﬁ%

t




£ull within security arvecs, but I hope that the brochurs
nbout the German Suchdionst ond what 1 Just bove said
ITEILLT give 'ydi'z““ﬁhii"éﬁbfﬁmca about our methods.

) Ag -you uay in your' lotter the socond quesiion ic nore
di*’ﬂcult. I have again takor up the matier- of the possis
..-bility of- hoving-o-quode from the Prinme _s,s'i.nL e 6:*/3,:3& the
Minipter for Poreisn 4ffalrs ubout the cutvent stote of the

T gases 1t LS, However, otill conaidered that the position
of the Swedich govemenﬁ 4o oxprosoed by the two shaiererits
- Lron 1&3% year quoted in zy :mttar $0 you of fInroh 15. A
0%ill moze reoent prees stcr&emeni: dould ‘be edded (iis night
throw sone 1light on your first question, t00)s It wo

iscued on Qotober 6, 1965, and was worded as follawa
(t!nci‘"ici‘.xl trmslatim)z

C Hre Dmielsson, Hood of Ddvicion, tho. E‘Iational Pel:s.co
Bourd, ond ire Leilflond, Hoad of Scotion, Hinistry for
Poraipn J\ffu:lrta, have returned o ¥jockholm from abroad
aftor gquestloniang dwo porsous in the Vallenberg cocee

fne of thopo persous, roslding in Paris, a_leges
thot he has met Wallenborg in. the VodaFelle in tho S0 les,
‘Ag con be ;}udgeti $owdays hio. Btutement doen not deserve
cradenads’ flis statenend ws.ll be additi.onally choolkads
... The-testinony Trom the other person follows: ‘pravious
statomenta to. the effact Shod ﬁallenbarg in the beginning
of the- bs‘iaes ahmzld ‘have “baoon held 3.n ‘the Butyraka;}a—priaon.

¥ om quite aviare’ thad ,thiq pars o£’ my let‘aer does net oad
very meoh to whal 1 have, _w;‘* ten or fold. you bOZOre. From a
lotter from Br. @i‘iilibm Be Arthur, wonoging eaf_a.ﬁ_ox' of I;bﬂ?:,
1 unde‘rstan&‘t&atu your artiole will not be published until
afbor a couple of monithe., If a otatement will be lusued
in tho meontine; I will ‘mae to 4% thot you will got the texte

bolf Leiflond




Leifland/IMW ARKIVEXEMPLAR
d4ockholn, June 1, 1966,
1 onal.
ang LT T : . iNr . TR bil
[ 1.6.66
g Befokeis ansl.t,rem,16.5.66 Tnk dnr
i DanielssayRikspol.styr. ‘
)( ﬁg: rg.g rr%??éhﬁi:l,{v?fashlngt on h Avd Cruee T
| Bus Leifland _ e
RIS e o
Dour Hre arthur,
! Thio is in veply o your letter of ?-\zmrf 5 concowming ﬁh@
. =lienberg-article which Hr. Arthur .aoraatio writizxg gor
LOOK. _ o
of o Floass ﬂn& cn'a..ow..& a eopy o" m; ’i;étteﬂ""ﬁo Hre lMoroce
I bope i* Fek pmvi a you wﬁ.th tna ’*’0@%1011 zme.ie.l
coicerniog "the mothods W hava uaad ixz fm}aﬁ im ‘gos, mffiiz‘fw* t0,
frem fomer priscmers. . f‘m f;o fhe quaaﬁ..en af a. atu,mment Lyom
thio- Govemmanﬁ, z an a:é:?a_d my’ latam\ tc ZL.. 5‘203:90 acea not
odd very muc*z m what he already !mm. i a nen 2% $abomend
will be issuod in the noxt acuplo of months, I ws.?.l howaver
age to it that Hre I;I&ma mal ool tha tam‘b Of its
( . : : Sincerely,
Loif beiflond
¥rs Williae Be Avthur, Co L
Honogiung Bditor of LOOK, " .‘.._‘_-.i;__‘__j,__é__;g
405 Hodinon Avenua, /J'W
Tew Yorxz 22 U, '?J,'En't’m'.,:o.m Avsindn datem T SiEn
H'ﬁ oo j sv kurir D utl kurir D lufepose D vanlig post
Dep U 326. 1965 10, 50000 ex »
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Strinet fortroligt

P.H.

rea——

ang, Wallenbergs-Zrendet

Under det senaste dret har i huvudsak fyra splr bearbe-~
tats 1 Walleﬁbergs-érendet. '

U'1' P.d. ungerske medborgaren numera statslése André
Csasznik, Paris, her vid samtal den 3 och 4 coktober 1965
uppgivit att han tréfiat Wallenberg i Sibirien dels i mars
1961, dels strax f¥re nydret 1963, TUD:s och Rikspolissiyrel-
sens uppfatining att Csaszniks uisaga inte ir trovéirdig har )
bestyrkts av informationer frin vederbdrande franska myndig-—
heter enligt -vilka Csasznik vore en "yiterst tvivelaktig
person”. ' '

LErendet kan betraktas som uwtagerat och Egga ytterligare1

dtgirder beddms nddvindiga. v
2. Danske medborgaren Mogens Carlson har vid samtal den
2 oktober 1965 meddelat han av en medfinge i Butyrskaja~féngel-

set, Zoltan (de) Rivo, erfarit att demne efter nydret 1951

under ungefép en vecka delat cell med en svensk diplomat.,
Carlssons utsaga ansluter sig till tidigare informaticner
ot att Wallenberg vid ndgon tidpunkt skulle ha befunnit sig i
Butyrskaja-fingelset., Departementet har dxrfor funnit det
angeléget att sd ldngt mGjligt kontrollera Carlsons utsaga.
Omfattande efterforskningar har sdlunda gjorts fér att sdka
faststidlla huruvida Zoltan (de) Rivo fortfarande #r i livet.
Hittills gjorda anstriéngningar har varit forgives och pekar
snarast pd att Zoltan (de) Rivo avlidit i sovjetiskt fingelse.
dven pd andra sHtt har £rsdk giorts, att kontrollera Carlsons

utsaga. JIntet har hittills framkommit som férringar Carlsons

personliga provirdighet. A andra sidzan har hans uppgifter
o
v 5éH
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om att Wallenberg skulle ha vistats i Butyrskaja mtts med
viss skepsis av tvd av hans cellkamrater, bida f.d. tyska
UD~tjédnstensn, Av dessa tva och ‘av tyska RBda Korsets
Suchdienst har vissa ledtridar erhdllits L6r ytterligare
kontroll av Carlsons utsaga. Det synes angeliget att sddan
ytterligare kontroll 'sker genom kontakt med andra medféngar.

For dagen kan emellertid s#gas att Carlsons uppgifier inte

dr av den karakitiren aii de Xan ligea till grund f£or en

démarche till eller forfrégan hos den sovjetiska regeringen.

3. ROrverksarbetaren Cskar Bod%rger, f. 1928 1 Tjecko-
slovakiet, har infor polisen 1 Eristinehamn den 28 januari 1966
uppgivit att han "ha&ller for troligt" att Wallenberg 1946 och
1947 vistats i Wladimir (Bodinger vArdades sjilv dir denna tid).
Ytterligare uppglfter sxulle enligt Bodinger m&jligen kunna 1%?nas av en
av féngelsets lakare, dr leold, och %v&4 av virdarna, Karl XKubik och
Rudolf Romer. J

Den av Bodinger n#mnde Dr. Dibold har hdrts av ambassaden i Wien.
Han har d8rvid uppgivit att han tjénstgjorde i Bvako-sjukhuset nidra
Viadimir (men alltsd ej i Vliadimir) 1943 - 1947. Han hade under sin
- vistelse i 80vjetunioneﬁ inte hért talas om Wallenberg.

De bvida vérdafna Kubik och Romer har inte kuanat splras av
visttyska och Usterrikiska myndigheter.

Inga ytterligare &tgirder synes nBdvindiga.

4. Ungerske medborgaren Dr Aron Gabor har vid samtal den 16

oktober 1965 uppgivit v
- a) att en av anlednlngarna tlll att Wallenberg omhindertagits

av sovjetiska vederbdrande kan ha varit den omsténdigheten att
Wallenberg av det reorganiserade ungerska Roda Korset i januari 1945
mottagit en skrivelse med stark kritik av de sovjetiska truppernas
framfart i Ungern;

b) att han konfronterats med Wallenberg i ett ungerskt féngelse
pd htsten 19453 sant

¢) att han p4 senvdren eller fOrsommaren 1947, d& han vistades
-1 Lemberg-féngelset, av en polsk l&kare hdrt. att Wallenberg vid |
denna tidpunkt skulle ha befummit sig i detta fingelse.

Por att belysa ockh i médn av mﬁjiighet kontrellera Gabors har en
rad Atgdrder vidtagits. Ytitranden har inh#mtats frén ambassaddr

Jarring, envoyén Iundberg och generslkonsul Anger. Yiterligare

ett samtal med Gabor #Hgde rum den 4 maj 1966. Vidare har fru Anna
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v
Ketnly, ordfdrande i Ungerns R8da Kors pZ viren 1945, hirts

om Gabors allminna ftrovidrdighet. Ambassaden i Bonn har hos
Suchdienst hemstdllt att f4 $a del av listor dver féngar i
Lemberg-fingelset vid den aktuella tidpunkten. Slutligen
har ett omfattande dossiermaterial genomgdtts i UD och Riks~
polisstyrelsen.

Jag har sedan mitt £0rsta samtal med Gabor den 16 oktober
1965 ansett att hans utsaga 3r av mycket stort intresse. Eftér
det fOrnyarde samtalet den 3 maj 1966, 48 Hven byrdchefen
Danielsson deltog och f£Ur férsta giéngen tri@ffade Gabor, skrev
Danielsson i en P.M. den 4 maj bl.=z. fﬁijande:

("84 till sist ett fEresdk till beddmningar av Gabors person.

'‘Gabor gdr ett mycket pilitligt intryck. Det #r ej nagon
pratmakare utan han hlller snarare igen. Attt det #r en in-
telligent man kan icke betvivlas. En aura av virdighet omger
“honom.” Négbn’riﬁlig orsak £8r honom att fantisera ihop en be-
ridttelse finns ej enligt min uppfattning - detta si4 mycket mer.
som han &r angeligen om att ans beréittelse tillsvidare ej mé
ges offentlighet. Den mest vdgande orsaken asrtill kaﬁ vara,
att han icke vill ha nigon uppmirksamhet kring sin person tifi; '
dess han PA%tt sitt uppehdllstillstind ordnat i Vést-Tyskland,h
men hans sétt att ténka pd sina i Ungern vistande landsmén talar
ocksd f£8r att det Hr en man, som lért sig Stskilligt om EKGB:s
och Smers]”s ldnga arm. Jag anser - av olika orsaker, som jag
h#&r i ndrvarande stund icke vill g& in pd - att Gabors vittnes-
mdl kan komma att visa sig vara av -mycket stor betydelse i et
senare skede.'

S&vitt jag Lorstir bér ddrfor ytterligare koniroll ske av
Gabors utsaga. Vad betridffar Wallenbergs pistddda vistelse i
Lemberg har Suchdienst utfidst sig att stka f4 fram namnuppgifter
men samtidigt f¥rklarat att det vore frigan om ettt relativt tids-
Bdande arbete.. '

Aven om sdlunda Gabors utsags miste bedfmas som mycket

intressant, #r den ia;g inte si verifierad att den kan ligga
o
$i11 grund for kontakier med den sovjetiska regeringen.

Det md i detta sammanhang ndmnas att den amerikanska

tidskriften Look avser att, pd sensommaren eller histen 1966,
publicera en artikel om Wallenberg. Forfatiaren, Arthur D. Horse,

har samlat material £or artikeln bl.a. vid ettt bestk i Stock-
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holm i februari i &r. Huvudtemat fér artikeln blir enligt
étt brev fran chefredaktdren £dr Look att visa "the tenacity
with which a small nation has.upheld its right to a thorbugh
explanation of the fate of one of its citizens at the hand
of a great power, leading gradually througl the years to

the unfolding of the story.”

——

- Slutsafgtw'Tvé spar, Mogenslbarlsons och Dr Gabors bedtms
vara s& intressanta att fortsatt efterforskningsarbete &r
pdkallat. . I intetdera fallet f&religger emellertid idag
material av sddan h8llfasthet att‘fr&gan rimligen kan tas
upp av svenska regeringen i samband med Kosygins besdk.

~  Stockholm den 3 juni 1966,

’ * \
C Leif Leifland ~-

;‘?ﬁ
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ArTEUR D. MORSE
o
4 BRADFORD ROAD 8.56.686

SCARSDALE, NEW YORE slc?.'b. Denielsson,
_Rikspol.styr.

/%%23 _ June 1, 1966

I attach a copy of the article I submitted 1
{ to LOOK today. As I mentioned it is somewhat
longer than LOOK originally intended but I would
prefer to have their judgment before shortening
it.

Dear Leif,

Please let me Xnow as soon as possible
whether you or your colleagues have any factual
corrections or suggestions. '

You will note that fthe last paragraph
mentions Kosygin's visit in July. That will be
changed to suit the circumstances. If the
Wallenberg gquestion comes up at the meeting it
should be incorporated in the closing. I will
await your comments with interest.

Sincerely,




The ¥allenberg Affair:
Swedent's Twenty Year Search For A Captive Diplomat

By

Arthur D, Morse




On February 6, 1957, Soviet Foreign Rinister Andred Orexyks
Wammwwmmxm. It stated thet
Rasi} Vallenberg, a young Svede who had rescued thousends of Jews from the
Razis during World Wer XX, had died of a hoart attack in a Soviot prison ten
yeurs earlier,

Whﬁlﬁnmwmdfmwwmm
of Budapest from their Gernun and Rungarian eppressors. Follwwing the Soviet
"wmofwmyumwinmmdmmmamwm
Jurmary 17, 1943. Repoated Swedish entreaties abmat hiy fate had resulted in
Rusgian dendals of his feprisommmeat. Zow the Sovies note, sttempting to
bridge a decade of siloncey scught to close the fantastic eass which kad
plagned postwas relations with Sweden.

It did not secomplish (s purpose. Instend it spurred the
Swedish Covemmnit to intensify a sonlamt unprecedmted in diplomatic
bistory — the search for a citizen of a small maticn isprisened within the
vestness of a great power. As the years huve passod Bweden has clesed its net
inexorably on the salution of the Wallenberg mystery, préving bayond questisn
that he did got die in 1947 and raising the possidility wat he mey still be
alive.

In 1044 BOC,000 Jows Muddled int fear in Hangavy. The pre-wvar
Jemlsh popalation of 400,000 bad been dmbled by refugess flesivg fron Kitler,
Alshough Hungayy had sllied herzelf with Cermany the regime of Admiral Horthy




had senaged ©o delay the deportation of Jews to the Nagi death cmps, Mut
in Berch, the Cersens, infuriated by Huywrimm isaction, intervened and
forgod appointvent of a more ailitmely auti-Semitic govermeent, The oo
regize ordered the Jovs to vear the Star of David and confiscated thelr
Property.

This waz & »ild preiude to disaster. Betwoen ¥ay 15 and
Jily 7 Bous 437,000 Jews living in the Hungardan countyyside ware deported
to tudr desth in the zes chembers of juschwitr. The pace of slaughter, even by
uagd ptendards, wes wprecadented, The lundreds of thousanis of Jews who
revained in Budapest weve, for the mest pare, undisturded, thanks to the
pressisce of so zpny foredgn vbservers. Shs Legations of the meutral nationg,
Sweden, Switgarland, Portugel snd Spaing the repregentatives of the International
Red Cross and the Varicm compwrised a fomidahle group of eyewitnessos, It was
clear, hovever, thet the Jews of Budapest would o mest on the Nasl tivetable.
The neutrals ant the United States smght to provent thelr masaacrs.

e

Prominent In this effart wes Iver (leen, o sposial attache
st the Avacican ligaticn S Stockhols, Olsen represeuved the Var Refugee
Board, a U.S. govermnt sgency organized belatedly for the rvecne of the
Jews. fo hed beon guarsnteed fimds for the relief and protection of the
Pudapest Jews Yy the American Jewish Joint Distrilution Coomittee.

Olpen ond the U.8, Kinister to Sweden, Herschel Johnasn,
added thafy voices to thoss of Jewish greups in Swedwn mrging Xlog Gustav
to toke the lead by sppointing o special exdssary to crpanise the pescue
offort.




P

The search for the Swedish representative wes drisf. There
mmwtmmmmcﬁmmmwmamg
wis the san for this uwnorthodox sdasion.

stateasen, bialwps, diplemets, military end finesciel lasders. Recd s
father, & bandsome, youmg naval officer died of cancer thred munths before
his birth, MMWWWWWMW,Wu
Swedents Fovelgn Mindster during Wordd ¥ar I sud Axel as Mindster to the
Tnited States. But the most powerful influence in young Ramifs life wes
srandfather Custay, who hed served a3 Swedish Mlndater to Jepan and Turbey.
Under kis tutelsge Bawl developed a werld vwiew, treveling oxtgnsively in
Burope snd the diddle Xest. & boy of medinm build with seft bomm ayes, Nacl
wos skilled in lengnages, quick to retain sufomation sud acutely pevceptive
of the needs of atbers.

Yrom 193135 Rucul studied srchitectare at the University of
Nichigan, compiling a deilliant record end inpressing professors and students
with his lowr axd modesty.

| In gpite of his architectural training Wallenbers reverted
to fandly tradition D fimsnce, joining s bank in Haifa, Falestine, Ewowpt
xwmﬁm_msmm,mmmmmmmis
forbears and it wos in Palastine in the Jate 1930%e thut he first glimpsed Jows
in fiight frem Hitler, These powertul yecollections vers reinforced by his
mimﬁn%wﬂy%aawwmﬁmera&m

e
e
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wport-feport fivm, His vigits o Corsen~cecupind Bovpo and tusiness trips
to Budapust dn 1942 and 1943 evciod vivid fsgressions of Naxi barbeviss,
This was helghvensd by his fviendibip with a Bagarian Jewdish partusr,
volnataared to visit Dudspest to ald Lauer's fardly.

Raeulfs interest and walificsticong hod beccbe kuown to the
Avericen diplevats snd Jeish groups iu Sweden &2 woll as to the Swadish
Foredgn Ministry, Altheugh watrained in dipleacy, ke ves given fill
MWMWWMaWWWu
e Swedizh Iegation in Iudapust.

fn July ©; 1944, armod with his evedsntialae as Secratory of
the Swedish lazatics Reon) Wallenbary left the condorts «f 3 bachslorts life
in Steckbholn for the chucsd of Badapaut.

Hinjater Card Ivex Danielsseuts staff had bagn the rosoup
aftors by Ssaming suee aix hostred provisiomal possports to Jews with sctusl
perscnal or commerciel tion to Swudme Welimberg epended this schome
redically. He printod a new, elsharately désizned pootective pamsport. The
document wes wrkuown dn intermatiensl law but was Gopleto with officdal
seals and tha teipie crowa insignia of Sweddn. It stated that the bdarer
smitad enigretion to Swaddn s, wadl fds departare, enjoyed the protection
of ita poverment. Wallonharg convinesd the iungmian sutheritiss to respact
fiye thousand of these ‘peaperts.”

WA
r




With Bagardan gendaress now rivaling the Deatapo in thelr
crielty to the Jees of Budapast and with the Bamgarian Fasclst Arrow Cross
w;mmmmmmm,mmw,mmw
ronted thirtywtwo sporteant hoases to which he removed thw five theosend
holders of his unique doowent. There they resained probected culy by the
fag of Svoden and the courage of Wellesberg and his collengues, Ong of
this most deving of Rewulfs sssociates was Per Anger, mow Svadish Consul
General in San Franciseo,

vallenborz soom dropped the reguivesent that Jows hoave saoe
direct commestics with Sweden and distritated an addisimal five thousend
protoctive passportsz. Eventzally ho shisldsd twemty thougand Jews, thirtesm
thoasend by the sowcalled Swedigh hiuses.? Working day and might he toilt
su afficient orpenisation exploying more thon Fwmr hundred of his Jewish
proteges to operato hokpitels, muaeries and soup kitchens. One of his most
valued balpers was o Hongarien Jowish engineery Vilsos Langlelder, who served
a% his chanfferr. e day Langlelder would shuve his Swedish friendts fate.

tn Octuber 15, 1944, s the Masian arvics soashad through
Ruada toward Rungary, a now and xure daugerons arisis enveloped Budapest.
the Arrow Cross extrasiats, led by the fenaticslly anti-Semdtic Smalasi,
the Jews! internaticnl protection, Wallanberg parsuaded the Prims Hinister
to petract the oxder Wt could not provest his yieldiag to a New Mani desund.

L-fx..
<
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Tha Cercans sew ingisted on reanding up Jews wgprotocted by
the neutrals far foroed lodor in the valergroamd srmoumts fectories of
Austria. Yorty thmsand man, woven oad ¢hdidnen marchad JA4 rdles to the
daptrisn bosder in hiteer eold, without food or nedical attention, whippad
en by their guards, Ongnfifth died en route.

datly, snatching ©o safety two thousinds Jows whon he clabied wore entitled
to Swsdish protection. By farcsd the retum of thausmds of others alvessy
working in tho factertes. He and his Swedish colleoghus fresd at lesst
pocvonpliished this by bIufr, row nerve sud an spperent willingoess to go o
his desth dn dofensy of the Jows.

a Bocesher B, 1944, the Russlans began the sioge of Budupest,
bed movd to the Pont side of thy river wwrp the Jews resided, Aware that
they weve torgets for assassivation dy the Bugarisn Fescists they shifted
houses fywgmently.

Barly in Jamery Wallenborg citained pemsisaion fres Minister
Dendelsset t5 costact the Pusalan antherities as Soom o8 Pedt wes Mberatad
amd arvenge Sor the resmption of nercal life by the protected Jews. Valleuberz
had vonfided to Fer Angm that he wished $o resain in Dudepest after the wer
to insare tha return of their howes and shudr stolen preperty. Utilising the
skills of his present argenluntien he Telt that the Job could by done quickly
au efficlently,




#allenberg hod no premonition of danger at the leude of the
- Boviet suthorities, Anog its other tasks the Swadish Legstica had

reprosunted Soviet interests in Sungiry, o diploatic fongtion swarvised by
motreds on bebalf of warsing hationg. The Easelsts werw edvancing as
Mﬁmaﬁmmmmi@maﬁv&;

at 16 Benezar Streot on Jemumry 1d4; 1945, vien a Sagsian sovgeent and several
seldiers eateved the hause. Raml showed the sergesnt Mda diplematic
eredestisla, asked protectima for the office and veguevted @ Foeting with the
Soelet coeunder. The Snsadaus were polite, posted a guard and loft with
vellenbeig and Langfeldar,

mmmmmwmymmmm
drove them so the Jewish relisf office a6 6 Tatra Stroet, Wallenbers was
not peruisted to wnter the Wiiliing lut twe of his prineipal ssatutents,
Bauso Mollor and Bugen Bire verw suxmaned to the ¢ar. They wors pavsitead
about ten mimites of coprarsution, In spite of the preximity of his gaards
Uallenbers revealed & fow details of Mis life doring:the preceling fowr days.
He hed bean treated well bt hod been under goustant gumd, alospdag in o
to the heudgiarters of the Soviet comander, sdding, VI dan's know whther
% golsg &8 & Jrismsy oF o guest.Y

The laxs thiing he said wes that the husadans kew that he bad
depoditad laxpe s of reliaf mongy ot the Hasel Bands tegother with Sewelyy
sslvaged by the Jovs and entrustad to hin for safelesping. Wallenberg waved




goodlye and the cor began its 137 rdlo journay to the hesdquarters of
Mmmx.w,mmdeMgmm
Ewop, now the Saviet Hbvdster of Deimso,

 The ride to Delwecen was Tacul Wellesbarghs farevall to
the metuids wrld, Sxoept for me Soviot slip he xdight have b swplloved
up Torewey.

o Jawary 16, coe doy esrlier, Soviet Demty Forelg Hinister
Delonosov hatt handod Swodish Ninfoter to oscow Soderblo 8 note Infaming
bin thet ¥allembers kad bean foumd in Denoyar Street and bad fdentified binself
a5 & mewber of the Swedish legation. The note couclududs *The Eussisn pilitary
athoritios heve talm meapurss to protect Reoul Walldnberg and his belonginga”

ézmmdim&m,wwwmmmmm
the Swedish, Fightiag 3till razed in Budepest and not o vord had boen heard
£y Minister Diniclesce s Lin ataff, The protecties by Serder tveops of an
aceroditad Swadish diplovat who had arvcused the Nasgis¥ ive soemed an sct of
sourtesy ot mupdcdont,

Swedish confidence in Vallenberg¥s safety wes reinferced in
February whan Moo, Alexenira Kollontsy, the Russian Anbamsader to Swedem,
informed Raculs mother that he was slive aml well ia the Sevist Unlen. Heamddle
Deieiagon and his staff had dissypetred and vepested Swedish sppeals to Swriet
sutherition stressod the urgency of locsting Dendolascn, In enrly Mevch the




Pareigs dintytry instruoted Hindster Scderdles in Moscow to sslc Sovist
ofPicials vhen Walleburg sould be expicted to Jebarn to Sweitn, The

on Hareh 23, Dunfelesos and a staff tmned up du Buchovest,
sumgnis, Thay had been held £n o Seviet sexp ond loww nathing abeut
valtonborg?s fube. Whim they retumed t5 Stockholn thefr desseiptica of
Soviot suspletons atded » nev and elamndng eleant to Raclfs diseppasrancd.
They rerealad that 1n the wetks folloving the Sovist cupture of Dudapast the
Russiens kad interroguted mashars of the Sweddsh Legation and mrvested none
Swadish euployes. The Soviets accused the Swedes of ¢splauge, of waldng wb
falus ducaments and of failisg to protect Soviet intsrests, Vallesbarg and Jds
sdeg n the huenitarien dopurtennt wire salled Oerven Sptes and the Russlons
nade 4t olesr that they conaidered the ressus netion a sevesn for ankb-Soviet

s

premdsed & couplete Swrestipatim, Yothing heppened.
mu@mwm mwm,mﬁmwmm

who had taken wp residens in W)wwm s boelr tinled Reond Walleahers
o, Sgmpeibas, vidch, for the first tine, detalled mmm

mmamummm:wmmmmmmwm
mmymmfmwmmsmmmwwmm

of & Sweds fully accredited by his Govermment and tims suppesedly enjoying




diplomatic irowmivy. mmm&%w»ﬂlwm
mblic and the tapo of Swedish diplavatic setivity guickensd.

Tt the Swedish Foredgn Mindstey foced the foruddalle basrders
of & closed, Soviet aystes with its vast, imscogusible priscne. Repeated
Swedish inniries wes wnaswared.,

memmmzmmumm«mu
sl they resmrvected it In every commadcation. In Augnst, 1947, Doputy
rmmmmmwwwm. e sdmttted
that the Soriet Foreien Hinistey had veceived & ahort nessags Ybased m
indirect statemnts by ens of the comandirs of & silitary force fighting
in Dudapest of the fact that Ramd Wellenberg bad desn fourd in Benvenr
Strest,®  Howver, we-prosocuder Vyshinsy went on, 1t was hpoasihls o
varity the inforation. Cereiu} dsvestizations hod bosn mede sincs withes
repies. The Rusaisn offider win pave the statement hod sdver bem fonnd,
Vyahimshy reported thet a seatch of prisonmwofwar cwye liad not turned wp
Seviet Unten and was snimowm to Rasaian mtherities,

Thiz vap the officicl Soriet explanstion of the fass of
Vallenberg, Presanshly it appliod s well to Rawtlts cumffeur, ¥ilmes
Lengfelder, who alas hed ddseppoored withiut & tace.

Until 195 the Swadish Comevment was unatle to shatter
Vyehingkyts story, Dut lste that yesr itz parsistence begun to yield revavds.
The Soviet Unicn reloamd & txdckia of fovelgn prisonars of war and the Swedes
crganived & veticalous search maomg thes for eymeitngases to the mdysssy of

v




“11'

Racul Wallenheng, AS yoars passed mope Oermsn, Ytelinn, Austrdan, Swiss

Faredm Hinistry.

Thay were soniutted separataly, oach ex-prisaws Inowing notdng of the
tastinony of the othevs. Only foformstion which ¢onld lave bem btained
in no way other thes by direct contect with Wallmbarg wes considered
sooeptahla, Swadish legal sutherities reguirad that exch plisce in the pimle
oot the test of Independnt verification. ALl statesents taken from former
prisaare wers peguired to by dartifisd by & @ulified nekary of the aron
sondim his stabesent wnder oath,

The mengive natnnt enlisted thy comparation of Swedish
officinls throuphout Barspe. This ia it the ssarch rywexledy

on Jumuny 33; 1945, Rawl vellenbers eutered Cell 123 at
mmlsm&mmm. His collmates wove Dustsv Rishter, &
Torser poliow sttache &t the Coreen Legntion in Bucherest and ¢n Austyian
Lientenant neved Schouer. Richose was Jocated by Swadizh representatives st
Serderstrasse 14, Induigabaton sn Dheln, Cernany.

Puring their month as collsates, RKickter Isormd a good desl
about vellonberz, Resul revesled that he wnd his chenffeur, Leugfelder, hes
bean arvestsd and hed traveled to Mestow by traln wia Yowanda, Upon arrdeal
st tha prdsen they had been pluced in seperate colls,

R
a
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Ta carly Februsry ¥allembery sddressed s lefter to the
divector of the prisen, protesting sgeinst his captiwity and calling sttention
to his Swsiish citiseuahlp and diplomtic stetns, B demanded the right to
contact the Swedish Legotion in Noscow. The letter was handed to # guard !
naoed Stardl.

During his stay in Cell 183, Vallenberg was intevrogated dnly
onge. According to Richter, Vallemberg quoted his questioner as sying, Yo
are well known to ug. Yea belumg to a preat capitalist foudly inm Sweden.®
mmmmmmmum,mxmawgmmmw
espiotpe.

On Harch 1 Custay Richter wes transfarmnd to Gall 21 on the

Moamddle Vilues Lavglulder wis placed {n 4 cell cocupled by
ViT1d Rosdel sne Jen Lopda. Rosdel hod served as counselor of the Gewon
Logation iu Dncharest, lopda o Cpech twemed Geruan bad werksd as s interproter.
with Vallenborg fco the United States end poasibly Grest Eritain (vho, ¢ will
be reeembered, were allies of the Seviet Unimm).

on Mureh 18, 1945, Logfelder wan tramaferved to oscouts
Lafortorskaya Prisca. “allenbars, recaining st Ljubljanskaje, moved to
Losgfelderts furmer cedl, joining Foedel and Loyda. 45 his wow cellmstos
nuted, "Racul Uelleaburs was & vary good copumien ad agked the Rassim
ofticer to give his cigarettes to Lagfelien¥
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Loyds later described Wallenberg's interrozations.
Raoul had insisted to his Soviet questioners thet they had no
reason to keep him imprisoned, that &3 a wmember of the Legation he
had protected Soviet intereats in Budapest, His inqulsitor had
scoffed at thia, asiing why 3 rich Swedish capitelist would help the
Russians, \ '

Wallenberg would remsin in this cell until May, 1945,
when he too would ke transferred ¢ Lefortovalaya,

langfelder, already at lefortovskaya, occupied a cell
by himself from Mareh 18-20, 1945 dut on March 21 he entered Cell 105,
Joining Erhard Hille. Hille, & former e¢orporal in the Wehrmacht and
& Journalist, lived at Pfaffenwiese 52, Frankfurt im Main, when his
testimony was %aken, He provided the Swedish Goverrment with a v
physical deseription of langfelder. "

“langfelder had red-blond hsir,”™ he said, "a round face
and was about 170 centimeters tall.”

Thers were other descriptions of Lanzfelder, reported
independently by other Soviet priscners, all confirming this desoription,

langfalder told his new oc¢mpanion Hillé that he and
Wallenberg had been srrested by a Major of the NKVD (Soviet secret
police) three or four days after they had first made contact with the
fussians in Budapest. He added mors details of the journey from Budapest
to Moscow in a conversation with Ernst Huber, an Austrian who succeeded
Hille in Cell 105, Langfelder revealed that he and Wallenberg had
been told that they were under protective cusiody rather than




prisoners but had been gusrded by an officer and four soldiers
on the train., They were permitited to leave the trein in Jassy,
Rumania, to visit the Luther Heatgurant and they had walked under

@scort in Moscow .
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#
bature entering Lihljenskey: Frisou. Theve the fictim of protective

Undske Wulledbeny s Yater sovesety aow srdmown, Yo is suspécted thet the
Bugerian Soversuent hes set betn g8 setive on his beheldf ny the Sudes huve
Do o WaXlenbers,

S tse 4n the slidle of kay, 1945, Reoul Valleabers aud
saporatad fram the others Tug Wallebery and Roadel ware token to Cell 203
¢ tatorearmtals. i e T

Yow hegan the rost comandtatdve pordod of Rawl Wallenbergta
doprdnomment, Hin follow priscacrs had developed a highly refingd gyaten
eodes. Tha Tirss was calind the Mdict systes®, one btk bolg equiralent to
BAR, to to MV ete. The wecond and meg dultivated method wig lmoem s U
Maganre systos® in wivich the Jetsuss of the alphabes ware divided in the
following samuary

I. 2 3. 4. S
1. 4 B ¢ » B
2. F & H I
3. ¥ X
R 38
) §

ko |
B

>
"
o
OB O

5 N

L
£




The latter 5 was represented by throe knocks (its position
3n the yereicel colien) fallowed by & pruse sud foor Jmockes (its poxdtion
in the havizmtal line). Rocking was, of coarse, forblddun sud goends
chetked the peepbcles of esch coll every few rdmites but thw priscuers had
dpvslopod tecindgues of eomessloamt and the hwick wells and vaulted cedlings
sided thelr talegrepliy.

A peoener sdght sit on hix bed vith Mg buck to the wall
againat wideh ho lnocked, He vesdd slip the mm furthest frex the cell deor
fron 450 slewrs, fraedng his knecking hand wilch weuld be cencealod fron the
guand by hie Body.  Thon, after resrvenging the aleews so Wat it fell
satrally, be esld cwmence koocking to the sdfscent oell, Drwuently nsing
x wothioush, Friswmers also $elked o thelr noighbors throgh water plpes
comien ¢ both vells. This was wpecially true in sieosr fop ostapants of
the yrisets top Cloors. Bew the pipes wre offes smply betisy of Indepata

(el 203, which howmed the navcoonrs, was Yocrted on the third
foor of the Zonwstorded priscr, Xt socupenty condd eusemnioate with 202
next door gnd with Cells 140152 on the sceond floor, 15T being directly
baneath 203,

Kavl Supprdan, who had hended the Uereum Scientific Instituve
in Bocharest el who now occupded Coll 152, vemmed an o)d scquaincamce with
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VAL1S Doeded and begen & new cum with fowielfs celluate. As he Jutsr
describad 1t to Swedish offioialer ¥, . o T had comtimmous coutset through
botochivg wish the coxuselor of the lagation Sn Besharest, Mr. WAIME foedel,
wellsdonewn: €0 2 Sron Budiarest ond his colX siepanion, Remd VeXlevbevs,
secretary of the Swedish legetion in Sudepest. Usally X kuscked divensly
5 Roedal Int in zies cases alse s Rocul Wallonberz, Roddel infarmed we
Yk Yallenberg belonged to o welleioun Sweddah faily snd that be had bagn
tho boad of wi aetdon to help the Jews in Dulipest. B wis scbused by the
Bugafany of eoplonagd » o M

oo Sappedan shaved kis eell with 3dpnoes da Folw and Monchi, Fralisg
diplomnts who had served dn Setia, Dulgaris, Clanido de Nokw, wie lster
mmwmwm%mﬁmmwmw,wmm

restigabors that ke had kaocked &Mﬁmmws

mwmmmwm:mmwm
mm* mmwmmmmmw
apcke diroctdy through the water pdpes. In Dorgwrwm?s wordet  “Haoud
b eaXlod ue by kowscking five Slees in & rowe Duritg this thwe X lucrned
that ho Ned zoe o Smmary 13, 1945 to the Ruvaden Mesdimartars to nesosiste
vith the fussions for better sauiitiony for thy Jowish peopls fn Podmpeis,
¢n thix ontasdon Rgond Wallenborg won wrvested dnd §est €0 Hostow suspected
of ssplomeges Uhile bo was dn Celk 203 ba sxdod repastedly for fufammtim
frax the ceontager obout his fote.® -

\.,‘{‘n
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According to several of his fellow prisoners
wallenberg sppealad frequently to prison offielals for an
opportunity to contact the Swedish Zwbassy., These efforts having
fatled he turned in the sumer of 1946 to the highest suthority,
Josef Stalin,

Untrained in the niceties of diplomatic phraseclogy
Racatl turned to his neighbors for assistance., Emst Wallenstelin
in Cell 150 auggested that he address Stalin as Monsieur le
Président and proposed that he close with the courteocus expression
which finds its way into so many diplomatie communications:
“sgrdez, Honsieur ¢ Prehident, l'expressicn de ma tres haute
consideration,”

wallenberg completed the letter, handed 1t to a guard
and was later told that it had been delivered.

Seme time sfver the dispateh of his letter Wallenberg
was summoned for further questioning. He swenarised the lnterro-
gation in & message imooked to Bernard Rensinghoff. As Rensinghoff
recalled 1tt "The inspector had informed him that his case was
quite oleer, that hiz was a 'political case,* If he considered
himself innoccent 1% was his responsibility to provésit, The
best proof of his guilt was the fact thet the Swedish Embassy in
Moscow and the Swedinh Qovernment had done nothing to help his

cape,”
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"INohody ocares about you,' 5314 the interrcgator,
If the Swedish Government or ita Embassy had any intsrest in
you they would long ago have contacted you',”

At this peoint Swedish suthorities had contasted the
Seviet Government on at least twenty ccosslons for information
shout Wallenberg. |

Rensinghoff learned frem Wallenberg that he had once
asked & Russian officer 1f he would be aentanced., The officer
nad replied, "For political reasons you will never bes sentenced,”

Hallenberg and Roedel were remaved frem Cell 203
some time in 1047. The recollactions of the former residents of ’:;!:
the sescond and third ficors of lefortovekalim Prison vary about
the precise date, Other information in Swedish possession,
revealing the names and dates of ccoupancy of later inhabitants
of Cell 293) eatablished Pebrusry, 1547, as the most probable month
during whioh Wallenberg and Roedel were removed.

Five months later, on July 27, 1947, extreordinsry
events cecurred at hoth Ljubllanskaks and Iafartovsmya Prisens,
Bvery prisonsr who had shared & cell with either Wallsnberg or
langfelder was sumacned to a speclal interrogation by seored
police officials, Richter was questioned at 1¢ p.m. by an NKVD
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colonel, He wan asked to name prisonera with whom he had discussed
Wallenberg and was then ordered to disolose wemhing which
¥allenberg had told him, PFollowing interrogration he was placed
in sclitary confinement feor seven acnths,

Ernst Huber had the same experience, His entire
interrogation congsernaed inforwmation about Raosul Wallenbevg which
he had gleansd from former cellmate langfelder, Then he was placed
in & single cell for nine months., The same procedure whs followsd
in 3 cases of others culminating invariably in solltary eonfinement
averaging six months, : ST e

As the Swedish investigators observed, "The treatment
received by the questionsd prisoners after the examinations shows
that the Russian authorities wished ag far as possible ﬁo prevent
the inforwation sbout the Swedish diplomat from spresding,”

The Swedish inquiriez which revealed the preceding
informetion were condusted between 1951 and 1956. What has been
reported here is mersly & sampiing of the evidence. By 1956 the
Wallenberg dossier had beccme the largest file in the Swadish
Foreign Ministry, As the meterials scounulated the Govermment
intensified its appeals to the Soviet Uniem. In September, 1954,
a Swedish note ssserted flatly thet “complete evidence that
Raoul Wallenberg was imprisconed in the Soviet Union following
‘his disappearance in Budapest has deen cbtained.,” The Swedish
mamorandum, which was dalivered to Deputy Foreign Minlater
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Valerian Zorin, said that 1t was now ¢lear that the Russiang

" had suspected YWallendberg of espionage for Jermany and/or the
United States. The Swedish Forelgn Hiniatry, in sttempting to
unsover reascns for the 3Soviet susplelons, had considered three
possibilities, First, the Swedish Legation in Budapest while
representing 3oviet interests had sssisted scome Russian prisoners
freed by the Nazis and had qmséiomd these men about their names,
residence and military unit for ldentification purposes. Perhaps
the Soviet police ccnsidered this prying for military secyets,

It was not,. Besides, Vallenberg wes not involved in this work, —— -

The second possibility for Soviet misunderstanding
lay in Wallenbergt!s issuance of the protective passports. There
had been forgeriss by unaubthorized people az well as scme theft
of the documents from thelr leglitimste holders., Mo doubt ascme
had fallen into the hands of the Nazis and the Arrow Cross,
This was neither Wallenberg's fault nor intentien.

Thirdly, it was clear that the Russiang did not
understand Wallenberg!sa. humenitarian activity or the faet that

it was supported by American money. PFerhaps that had orsated
suspicion among the Pumsisns that he wes an American spy.

"So the terrible tragedy sccurred,” concluded the
note, "that Raocul Wallenderg . . . who made & heroic perscnal
gontridution to save people, ineluding non-Jewiash sociallsis
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and communists from the Fasciat terrorists, has been suspected
of deing & spy and has bdeen arrested.”

The Soviets were wmmoved by this emotional appeal
but & report by former Swedish Supreme Court Justices which
amporteé' the evidence that Wallenberg had been impriszcned,
provoked & response.

The Russisng called the testimony of the formwr
prisoners untrustworthy. They trepoated earlier statements that

Wallenberg was not in the Soviet Unicn , . ." are exhaustive and

definite.”

In late Mareh, 1956, Swedish Prime Minister Tage
Erlander visited Moscow and palsed the Wallenberg case parscnally
with Prime Mintster Bulgsnin, First Scoretary of the Commumist
Party Ehrushehev and Forslgn Minister Molotov. They piromised a
new investigation and report.

It 43¢ not materiniize,

For seven nore months Sweden continued to pred the
Seviet glant, the language of its diplomatic notes becoming more
blunt. Its memorandum of Novembder 17, 1956 sneppeds "The
Swedish Covernment finds it inconcelvable that the Russian
autherities have still not been able to complete thae Investigation
and repert the results,”




On February 6, 1957, the Soviet Union loosed a
thunderbolt, It reversed its position completely, aerssing
twelve years of evasion ang deceptlion, It admitted that
Wallenberg hed been a primsoner in the Joviet Union, Bub it
added the news that he was now dead, Ascording to Foreign
Miniater Gromyko, a new Soviet investigation had turned wp a
handwritten document in the archives of the mediecal department
of Lduhljanslm}ia Frison. Dated July 17, 1947, the following
note was signed by Colonel A, L. Smoltsov, who had headed the
prison's medical aerviges:

"I report that the prisener Walanbery (sic) who
is known te you, died suddenly in his cell isst night probebly -
38 the result of a myocardial infarction [heart attaok | .
connection with your instrustions that I maintain personal
supervision of Walenberg, I reqguest instructions as to whe
shall make the postmortem exsmination to establish the cause
of death,”

Pollowing Smoltsov's signature and the date Aapmmd
8 handwritten notation: "Have personally infermed the miniater.
Order has GWeen given %o cramate the corpse without pest-mrtam

examination, J‘nly 17. Smoltsov,”

The Gromyko atatement went on to state that no
further document or information existed and that Smoltsov had
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died in 1953. The Russians dlamed the deception on the former
chief of their seourity service, Abekumov, He was no longer a
problem,

"abakumov,” said the Soviet note, "who had carried
on activities synocnymous with orime sccording to Russian law
and whe had worked to cause the Soviet Union 21l Kinds of
injuries, was shot in acsordance with the sentence of the
Soviet Supreme Court. The Russian Government expresses its
sincers regrets for what has happened and its desp sympathy

with the Swedish Goverrment and with Racul Wellenberg's relatives,”.. . .

Swoden reacted swiftly to the Soviet dnnouncement,
"ohpough Lts regrets,” ssid an official statement, "the Russlan
Government has alse admitbed its respensibility.” Sweden went
ot to doubt that sll other doowsents bub the handwritten note
ned disappeered and it called for further informatlon,

L4

Later in 1957 the Swedish Foreign Ministry published
e "White Book" eentaining deteils of the interrcgation of former
prisoners and revealing the depth of the investigation which had
forced the Soviet confession. Sweden made it quite clesr that
1t did not accept Wallenberg's death as & fact. For one thing
1t seemed rather odd that if Wallenberg had died on July 17, 1947,
811 of his former cellmates would have been interrogated ten days
later and Vyshinsky would have denled any knowledge of him the
following menth, Mere to the poink, by the time the Gremyko nobte
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arrived the Swedish investigators had started to tmek
Wallenberg, very mush alive, into the 1950%a,

The sane tachniqm of inveatigating former
Prisoners indicated that in 1547, after hie supposed death
of & heart attack, Wallenberg had been transferred to the
prison in Vliadimir, 120 miles northeast of Moseow., He had
been detained in an arez known as Corpus IX, part of the time
in an isolation ward for the sick,

A Swiss citizen, E, Brugger, who had been held in
Seviet priscns from 1948.58, had stated that he had commmicated

© with Wallenberg while the latter was in Corpus IX during the

July-August peried of 1954, Other foamer priscners ef Viedimir
informed the investigators that Brugger, while st1ll in priscn,
had told them about his contast with Wallenberg.

An Austrisn whose name hes been withheld by Swedish
authorities had told his Swedish questieners that he shaved =
e2ll with Wallenberg in Corpus II until an officer, vrecognizing
the slip, aeparated the prisoners. On seversl occasions following
this ineident the Auatrian had been warnsd not to disclose
anything sbout his meoting with Wallenberg.

Two Germans, H, T, Mulle and G. Reheksmpff, stated
in separate intervisws that euoh had learned on different
occasicns from 3 Soviet co-priscnery about Weallenbergt!s presence
in Corpus 1II.
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This mcmahm wis transmitted to the Soviet Imion
and met with the same denials that had charsctarized the earlier
Swedish appezls.

Once again small Sweden was facing an adsmont
adversary with the slimmest hope of discovering the truth, But
in 1961 the Wallenberg mystery took cne of its most dramatic
turns, thenks to & physiciants concern for Raoulls mother,

8ix years after the death of Raoul ¥Wallenbargz's
father in 1912, hia b&autim} widow Xaj (pz;emmd Hy) had
married Fredrik vm; mrdei, a&ms&mwr of Stockholn's
Carolinska Hospitel. Their children Guy, now one of Sweden's
leading nuclsar physlcists and Nina were warm ccompanions a:f -
their half-brother, Racul. -

Ona of the von Dardel family's friends and 1t
physician wag Dr. Hana Svarts, who headed the King Gustav V
Research Institute at the Carolinska Hospital, Dr, Svartz
had served aa Presidsent of the Internaticnal 3ocelety of Internal
Madicine and was widely lmown in her field, Her friendship with
a distinguished 3§v3.at scientist was destined to open a new
chapter in the ¥ellenberg story.

In January, 1961, De. Svartz “waa invited to lacture
to & medical songress in Moscow, At that time her friend and
patient, Mrs, von Dexdel, was 111, 3ixteen years of waiting
for news of Raoul had taken their $toll., During thosse years
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Baoul's mother had assisted in every investigation, etimulated
private inquiries and elung to the faith that her son was still
alive, She had appealed in eloquent letters to Premier
Ehrushohev and to the 3oviet Nobel Prise<wimning novelist,
Miihell Sholokhov, Neither hed answered her,

Nana Svarts determined to help her patient by
making her own inquiries about Wallenberg in Moscow, On
January 27, during & recess in the medical meetings, she met
with a distingulshed Scoviet aei#ntitt whom she had lmown for
move than ten years. By agreement nis name will be omitted from
this account for ressecns which will become apparent,

Pr. Svartz and her Soviet ¢ollesgue had always
¢onduoted their conversatiens in German and this discussion
was no exception, After a iengthy 4iscussion of solsntific
matters during which there wes no misunderstending regarding the
use of the langusge, she introduced the subject of Wallenberg,
Shs cutiined the story and asked {7 he knew adout the cese, Ha
nodded in the affirmative, |

In Nane Svartz' own words: "My informant then
suddenly sald that he surely knew about the case and that the
person I wam asking about was in 2 very poew; eondition, Asked
what I wanted I replied that the main thing wes that Wallenberg
could be brought home, no metter in what condivion. My informant
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then said in 8 very low voice that the persen ingquired about
was in a mantal hospital,.”

The Soviet doetor called in & colleague, He
heppened to be a solentist Nana Svartz had known for thirty
years, When she asked him if he would help thelr effort to
retuwrn Wallsenberg he said he would <o all in his powsr,

Since Dr, Svartz had known Deptty Forelgn Miniater
Semyonov when he had served in Stookhelm it was sgreed that
she should address him with a reguest that Wallsnberg be
returned to Sweden for medical care, The sacond Soviet docbor
said he thought the trip would be possidle from & medical
standpoint "if he is s#till alive,”

Unsble to reach Semyonov by phorw Dr. Svartz wrote
to him during her return flight to Stockihwolnm,

Irmediately upon hey arrival she discussed hor
momentous discovery with Prime Minigter Eriander and Foreign
Minister Unden., They decided that any publielity might frustrete
¥allenbergts retwim so they discussed it with no one, not even
with Mrs, ven Dardel,

The Prime Minister wrote to Premlar Khrushehev,
informing him that Wallenberg was known to be a patient In
& mental hospitsl and that the information had come "from an
internationally known, promtnent representative of Soviet
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wedical soience.” The Prime Minister added that & Swedish
phystcian would be sent to Moscow to discuss with Soviet
doctors the appropriaste transportstion and medical oare,

Premier Xhrushchev read the letter and promptly
denied 1t, He told the Swedish Ambassador that there had been
no new developaments singe the report of Wallenberg!a death in
1047,

Hana Svartz did not receive & reply to her letter
to Semyonev, Two months after her dramatic visit to Moscow
ahe returned for a new sonversabion with her original Soviat
contagt, Under obviocus strain he told her that she shouvid not
have reported their conversation to the Swedish Govermment, The
whole thing had been s misunderstanding caused by his poor
German, Ho knew nothing sbout the Wallenberg matter, in fast
had never heard of Racul. He added gig::iﬁcantly that he had
been swmmoned before an infurdzted Khrushohev who had been
informed of their conversation,

Despite this setbaclk Sweden made a2 major effort to
sbtain further information during Khrushchevis visit in June,
1964, Viaidly amoyed, the ususlly voluble Premier brushed
aside all questions about Wallenberg, |

When Khrushchev was deposed in Cobober, 1968, the
Swedea, still without making public the Vliadimir dooumentation
or the e Nana Svartz rovelation, appesled to hia succsssor

Alekaei Kosygin,
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Koaygin s2id he had ordered & new inventigatiecn but
that no personal file existed on ¥Wallenberg, Thero was no addie
tional material, there were no Soviet witneases and, cconcluded
Komygin, 2 Chief of State could find p living man but not 2 dead
ene.

Prime Minister Splander made it clear that he belisved
more material was available, Kosygin sgreed finally to another
sonfrontation between Hana Svartz and heor Scvist informant in
the presence of Swedish and Soviet representatives,

on July 6, 1965, Dr. Svartz faced her longetime
Russian acqunintance in & threo hour meeting., It was frultless,
The Soviet docter, pale and tense, repeated thet thare had been
a misunderstanding due to language diffioculties, Dr. Svartz!t |
gentie reminder that they had discussed complex medicel questions
in German for ten years without misunderstanding was ignored,

So tha ¢ase stood when Sweden released the Viadimir
&nd Nena Svartz materisls to the public on September 16, 1965.
To emphasize the Govermont's seriousness Prime Minister Erlander
and D, Svarts sppssred together on television and ocutlined the
naw evidence, Once again the c¢cass dominated the Sweﬂ.tah pressg.
Hallenberg Astien, o coalition of thirty naticnsl qraanizatiom
vepresenting 1,600,000 Swedes, petitionsd the Soviet Union on
pehalfl of the hero whoe had now been missing more than twenty
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years. The petiticn was never answered.

Conjeature about the ressons for Wallenberg's
impriscnment is endiess, Clearly he had been aceusad of
espionage. The utter incredullty to the Scviet mind of & none
Jewish Sweds risking his life to save strengers added to this
suspicion. Perhaps by the time the Soviets realized the basee
le8sness of this charge they hed decided thet his physical er
mental condition would not permit his return without loss to
Soviet prestige. Possibly his knowledge of the oash and Jewelry

~ looted by the Soviets frwa the Budapest bank was a faotor in

his fmprisonment, Some of his former diplomstic colleagues
believe that in the eyes of the Soviet occcuplers of Hungsry,
Wallenberg and his fap-flung organizaticon of Jewa supported by
Ameprican funds, might have ssemed 2 potential oh—aténcfléa to the
sommunization of that nation.

Scwe Swedas beliove the Russisns may have attempted
to induce Wallenberg to return as a Soviet agent and that, unlike
the Swedish spy Wennerstrom, his adamsnt refusal prevented his
later freedou,

Another theory holds that Reoul waa_hald a8 B
valuable nostage for ultimate exchange with a captured Jovied
agent or as a pawn for mors subtle international blackmuil,

Some of the private investigstors place the blame
on the intrigues of the NXVD which was once & state within a
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ptate, It is probable that the NKVD snatched Wallenberg away
from the Sovist military authoritles who had been treating hin
with courtesy.

In any case the days of Wallenberg's rescue
activities have long since passed as have the days of sbaclute
power for the Soviet sescret police, The Swedish government
refuses to close the Wallenberg case and new clues, ruRors and
speculations are constantly teing sifted, There i3 8 doggedness
about the Swedish character which will not permit its citizens
.to forget one of the nation's g;matest hams no mttar lww
tantalizing the temptation for friendship with a neighboring,,

giant.

Hearwhile, Racul Wallenberg's mother, seventy-five ...
year old MaJ von Dardel, who whoe understands exaatly why Racul wes ‘
willing to risk his life in Budspest, resains unshaken in hes
selief that today, at the age of fifty-four, he is still alive.

In July Premier Kosygin visited Sweden and once
again ho was asked to clear up the mystery, It aeemz unquestionable
mt peme Soviet authorities know the faots in the cage, They have
the power to end the tansion created by anothar leadership in
another era, They can, in one prief moment of truth, end twe
deoades of asonw for a family and 2 natien,

Arthur D, Horae
§ Bradford Road
Searsdale, New York
914 - SC 5-2868

NV
e




ﬁg{klﬁ&:)w ::-7—d Leifland /T3 | ‘/é

 10,.6,.66

ART]‘;[UR Dz;;é_é\s aoffkomm,t.

4 BRADFORD ROAD
SCARSDALE, NEW YORK

)4% ' June 3, 1966
Dear Leif, qgf? 67 / dﬁ}

I have just received your letter and
enclosure. Yesterday I sent you my manuscript.

Bus Lelfland

I think it would be simplest if you__
called Annette Forsstrom as I do now know 4%M7@
whether you have ever talked to her. I told
her that she would be hearing from you and I
believe I gave you her phone number and
address. Unless she had heard from you I do
not think she would have contacted you. I
hope she has made a carbon. At any rate her
_home address is c¢/o Asthner, Svarvargatans 118.
I believe her home telephone number is listed
in the Stockholm directory. I believe it is
50-85~45, I have another number listed for
her which is 10 doubt her of fice —-- 08-517858,

As I told you Annette lived with us
for a year tthen qualified for a speczal course
for multi-~lingual secretary, studying in several
countries. There seemed to be a few doubiful
lines in her translation which I checked with
Mr, Zetteqvist, the Swedish Consul in New York.
If Annette has not kept a carbon I will be
happy to giwve Zettequist my copy and let him
duplicate it for you., ILet me knw of get in touch
with him. The translation runs 104 rages.

As soon as we have a bebthter notion of
LOOK's schedule and you have had a chance to
read my article we'll be in a better position
to know whether to add any matérial. I appreciate
your letter but as you know it does not materially
change +the story.

I Jlook forward to your reaction to the
story which (needless to say) will remain
confidential. Agy comments made by you or your
colleagues will not be used in any way in connection
with publication.

Danielsson, Rikspol,.styr.




I forgot to mention that at Mr. Dahielsson's
suggestion I had contacted Bdward Sandeberg in
Stockholm. He was ill at the time and could
not meet with me but agreed to correspond.

Some weeks ago I sent him a letter asking for
informéation but I have not yet had an answer.
Would it be possible for you or Mr. Denielsson
to ask him to reply? He was not at the address
gigen me by Hr. Dan%elsson but had moved to
Stangavagen 316, Spanga. Thanks.




Leifland/INMW

ARKIVEXEMPLAR

Stockholm den 8 juni 1966,

J.ﬂ““ﬂ\ 1 bilu
ang 0‘5 * } Nr - ?f Ancal bil
-,’ ink dnr / -
Likalydande hbr.t., Amb.rdd. Frychius,
Washing‘t on Avd Grupp Ml
P 2 Eu.I
' Broder,
o/ s Hirmed ber jag £& tillstilla Dig en fotostabkopia av

¥r. Horse’s manuskript t1iil ea artikel i TOOK om Wallenberg.
Artikeln kommer, enligi vad Morse sagh oss, inke att publiceras

forrin tidigast till sensommaren eller hosten.
Hoppags Du kan ldsa fotostatkopian.

Ambassaddren J arrir-ig,

™ I
Moagkv ae fyltes av postexp

Leilf Leifland

e

-

. Avsint med
bor
sy kurir
Dep U 326, 1965 10, 50000 ex )

U T . N Ch e e s -

A
D utl kurir D lufepost D vanlig post / /“é%

vsindn datum

qmﬁ\dwﬂ




ang

Byrdchefen Danielsson,
Rikspolisstyrelsen, =
Stockholm

Leifland/INV

7. Broder,

ARKIVEXEMPLAR

Stockholn den 8 juni 1966. .
1 bil.

Nr . Anzal bil

* {ink dar

Avd Grupp Mil

’ Hirmed ber jap £8-43115%8lla Dig Mry Morse’s manuskript
$111 artikel i FOO0K ot Wellenberge.

Som IDa fimmer vid genon-

ldsningen bygger hang manuskript i mycket stor ubtstrickning
pd de bhida vitbUckernss. Jag har funnii nlgre codrre aisse

. forstind. Jag &r emellertid tveksam huruvida vi skell fista

hang uppmﬁrksamhet'pé desga. Om vi gbr det pﬁfar vi ju oss
ett visst ansvar f8r artikeln och det skall vi vl f0rsbks

undvikae

Hoppas Du kan l8sa, fotosiatkopian har blivid litet 'otydlig._

Ifyltes av pastexp

ahw

Leif Lelfland

Avsint med

j sv kurir

Dep U 326, 196510, 50000 0x -

D utl kurir

Aysindn datum Sign

I:‘ luftpost D vanlig post
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ARKIVEXEMPLAR

Stocltholn den 10 Juni 196G.
Stringt forbroligt. 1 bil.

Nr X | Antal bil
Ink dnr
Avd Grupp . Ml
i . I
P 2 Eu

Brodor,

Efter sommantriddet hos labinettosekroteraron £8r idag en
vecka sedan har jeag LAtit gdra en ny ubskrift av nin promemoria
o Wallenberg-irendets altuella liiges Den nya ulskriften olkile
Jer olg inte sakligt frén don tidigare. Jag har blokt gjort ™ -
ndgra rodaktionella och oprilliga Hndringar -~ den firsta vor- "
sionen fick, som Jag niimmde £8r Dig, slkrivacs ut 1 all haot och

immeh6ll ndgra siriviel.

Lelf Loiflond

Byrichefen Danielooon,  Iylles av postexp _ _

Rikespoliastyreloen,

St [?cp 83}3": ;56590.;000%3&

Avsint med Avsindn datum

j sv Kurir

Sign

D uth kurir D tufepost D vanlig post
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KUNGL.
SYENSKA AMBASSADEN

Jonn den 14 juni 196%

Fortroligst 1 bil,

/ C’é}
[7]@ gvmﬁ;J j&mmﬁy&yﬂle}6Jﬂ4L—

M?,,QM_ ; 15.6.66
, %‘% ch.Bonn '

:r-n- -
i

Broder,

Jia generalkonsulatet i Hamourg har vi mottagit nirslutia

g

den & juni 1966 daterade skrivelse {(kuvert bilBzzes ocksh)
frin BOChuﬂ/?ubIQGOlet rirande Raoul lallenberg

Avsindaren Hr en persodn son fcredrager att snvdnda tEck-
namnetv Eeing Dieter Geb?ard, adress: CGelsénkirchen, Hauptpost-
lagsrnd. . v
Som Du ser Hnskar vederbdrande 15.000 schweizerfranc utah

nigon garanti £ir att de upplysningar han sfiger sig vara i
stind att lEmna ir av virde f3r oss. - D& man ju, detta oaktat,

g

ej bir léte nfgon chans gh sizg f3rbi 1 denns sorgliga affir,
t tillet3lls Dig handlingerna fir den

cl'
m
P~

vill jag ej underlata
hindelse 1 Stockholm tillgingliga experter skulle finns det va-
ra midan virt att tillskriva avsindaren, Formen If8r utpress-
aing eller »nsken om lEttf3rtjinta pengar dr sh naiv att man
icke helt fir utesluta att det kan liggs nfgonting under?

M L\g&'-/?k&ﬁ ){,LJ,M,,.,_ =
b"ﬁ'\ M{ A
(—MMWL

Size nLllllehuaiﬁ

Jegartementssekreteraren Leifland

5t oc¢ck

n

o 1 nm.




. 'Bllaga 't111 handbrev Lllllehook-'
Lelfland Bonn den 14 Junl 1966 :

el




Bochuwm den 66.66
Béim’ﬁi‘ h/al.l.e_nbeyg‘

Dev in Ungavn fn'sgi'w‘ui‘z!haf-t genommene

Wallen bevg lebt, ';',,h bin i'n dev&&ffp, Thuen
Jh{owmai:One,w zu szl'rmHeLn wapu m Uatienbe,n'j
fesfgehawm wird: Ih wuirde Jhnen dfe

Jy,fa,,mo,t,@ne,p; so —;_ukaw. e e ¥ Co{SSB/M aioc.s/ "

wege n merner Sichevhert mussen Sie mai v

evst 45000~ Shweizer Fugnkew schichken , Wen n

die SO;VJ'QEI—SCJOEPJ §ichevhelts beamben dahinter

kemimen --bin ich favbsz versuchen §1e qudh

nwhé alles zy ubwwauvzew reh wuvde swh.ez«'_

ema—» Varkebmu nfa,LL zum Opfar f@w&n )

Joh erwarée e Pake?: umo 20.6.66 rmit e
14-5"1900 Sohweywy F:fan!een aufdc’n DBLkhﬂmeh“ 7
Hern Dte&w é’gbhrﬂyd éaéscn/e l/&he/w b’aa/of/)wfla;?wnd
Richten 5/3 esso ein das’ J?/dei’ dm Pa.é@& a,f;/qoﬁan ‘

kﬂnn Wclan ioA V:/fhmw/gfff /J/Im

?_o é mcht [ b &elsew /?u/oh@n _3&&6!’39;/& hv/b&n ne,!ame,nc,l,,
wn das WaCLehbcv3 Sie nwhé Jn&eyess:&//& 7 :




KUNGTL.

AVSXRIFT

SYRNSKA AMBASSADEN

Bochum den 6.6.66

‘Betrifft Wallenberg

Der in Ungarn in Schuitzhaft genommene Wallenberg lebt, ich
bin in der Lage Ihnen Informaitionen zu Uebernitteln warunm
Wallenberg festgehalten wird. Ich wiirde Ihnen die Informa-
tionen so zukommen lassen aber wegen nmeiner Sicherheit
aiissen Zie mir erst 15.000,- Scrweizer Franken schicken,
wenn die Sowjetischen Sicherheitsbeamten dahinter kommen
bin ich fertig wversuchen $ie auch nicht alles zu iberwachen
ich wirde sicher ein Verkehrsunfall zum Opfer fallen,

Ich erwarte ein Paket zum 20,6.66 mit 15.000,- Schweizer
Franken auf den Decknamen Heinz Dieter debhard, Gelsen-
kXirchen Xauptpostlagernd., Richten Sie es so ein das jJeder
das Paxet abholen kamn wenn ich verhindert bin. -

Sollten Sie die 15.000,- Schweizer Franken bis zum 20.6.
nicht in Gelsenkirchen gelagert haben nerme ich an das
Wallenberg Sie nicht interessiert.

ke
e




Rl

A
F

RN

ﬂw dm
%&\AAUOMVL

2 erf\,




Leifland/TW

KUNGL. UTRIKESDEPARTEMENTET CHIFFERTELEGRAM

Arende Datum Dnr if,
15 juni 1966 lf:

Avd. Grupp Mal T i
¢ 2 T

Adress Svensk

B on n, F

Tet Hor. Lilliehtdk/Leifland 14.6 re Wallenberg., Fdresldr Ni Sverlimnar
kopia skrivelsen vederbSrande tyska myndigheter som m&jligen kan
identifiera avsindaren.

Cabinet

. A

o

ffy!les av telegramexpeditéren

i

i “Avsint dey " Klocka ; Sig '
WA/ R L /;’,70
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3 exe Lxe nre 3. _ Den /L 196€. °

te nr 1 och 3 $i11 15 RIKSPQLISSTYRELSEMN

BRI % 8ABI58n § 9/66. Mfipnér med fede ungerske nedborgexon Jozsef
Sakerhetsavdelningen \/ [axrton, !orkullegaton 14, Visterds, hdllet pd
(Roestestoraexp.) ‘Gilzerhe teseltionen i Viotexds den 124641966
118 JUN 1968 ned fkrs Sven Erlcsson som £f8rhirsliedare. Fir
B oo o hiret, som hélls pd svenaka gprdlet upptogs

band.

te larton uppsav on sig, stthan iz £0dd 1 Dudapest den 17.1.1927, dir han éven

Hr uppviixte Han dr gift nod Jokaterina fo Budnove 3041141936 1 Sovjetunionen.

Makarne grton Sro svencks nodborgawe sednn mers nfned 1965. Marten bodde i
forildrahecnet i Budapest 31l 1944, d4 hon gonm 16-Grig flydde dver till Ostere
rike, diir hon allic erbetes lan fick ardete 4 en krigsindustri vid namn Bdhlorw
voxlton 1 {cterrilics Hon 8terviinde dock #1ill Ungern i auguati 1944, och blov a8
tvungen o%t annila olp 33111 arbete pi: befdsiningsarbeton i norra Ungemn, £ir

- tyslernos zilming.e

2e Al1L aftorson kriget fortakred och ryscarne tringde in i Ungernm tops Hven
Zaxton och hons arbetshanrater, trofs sin ungdonm, i ansprik £ir hrigshandlinger.
varvid de uppirziidde oivile, nen filldelades vapon, och fick fiprsvers gig utan
att tillhdra nfgot remuljizht £orband. De stred dock pd tysharmas side nen blev
undan £6r undon t3lldakatriingda. 24 julafionen 1944 hode Narton och hons kanzat
blivit onringede av ryssar i mindroe gtad 4 mil frin Budapest. exrton lyckedes &
fly £28n militirdjinsten och han sitkie sig t111 aitt £Hrildvahen i Sudepest, dif
han anliinde {:a eller 2tz Jenuari 1945.

3 Lfte?’ att endnot he vistota i i‘omldrahenmet i Dudopest tre dopory blev han
arrostored av ryssarna och blev cnklognd £O0r att ho doltagii 1 soboingeci:tionez
sant £6r opioneri. Han blov fird £111 ett nilitirfingelse pd Kontigoten i atado

delen Peste Fingolset kellades endist Kontigata.ns fangelsgo och ix ety mycl:at

gosmelt och Mborylktat® fingelso onl. Marton. Earién satt 4 detta fingelse £3in
den 910 oller 1040 Januard $411 1310 jonuari 1945, 48 hen Svexflyttedes 4111
Vigmoton 26, son dr en perralellsata till Kontisatan o3 sl lingt £rén dennce
Viggaten 26 dr fede polishdghkverterot i Bte polisdistriktet 1 Budepesty och i
deas arresntlokaler hdlla Mnxton sed on fingen frin den 13 joamuerl #1111 1 mitten
av febmari 1945.

4e De flosta av den son satt fingslede pd Vigooian 26 voro ungrarce, son stridid
gags) tyskarnaa‘aidu, pant ryoka dessertdver och sjilvstynpares En del tyska krigs-
forbrytere fonnoc 38r ockeds lexbon placorades § on sibrre cell tillganmans med
ott 40«tnl endrs f%nga*a Bland dem fanne en ungersk Jude vid nerm Vilmos Londle:
vilken berittede att haon ver chouffor och tolk &% en svensk diplomet, som iven
fanns 1 dot ganla polishiighwartoret pd Viggatans Londler hade idven boxfttat att
denne svenske diplonat, var engegerad i on riidiningsalition fir Juders Slecs had
hon sagt adtt do hade skaffot poep 4% judar £f0r att riidda den undan tyskorna.
Harton komnmer icke ihldg on Lendler ninnde Roul Wallenberp, 44 han beréitidde onm
honon, det Hr nijligt, non MNarton hndo icke lagt det pd ninnet, larton fy dock
m helt Bventysad on atd det ndote he vords Roul Vallenbors ocom bofann sig i
fangeloet pd Vipggotsm somtidigt sonm han sjdlve

S5 Iyton hade sjiilv ickeo Awgon dire «t kontald ned “svenslion®, son de kallade
honom finrexno enellony men hon gfg lnonou nilstan dagligen gonon cellfinotnet,
d8 denne pyomecnozode tinligon frist pld pgirden utnnfGre Ibland hede han en rysi
officer i siiliokap, nmed vilken han tycltbes sontalo.

Gs 53vH) Lendler oom den svonake diplomaten fonns veden i fiingolsot pd Vigmeder
d2 Marton onlinde dit och Mlaxton hor iche nigon upnfatining on hur L..ngc de

ﬁ éﬂnde hn vj,uﬁts dux nen han Sror ottt do ¢j lunde ha verit dir ndngn dagar.
andler var ninlizen vid nyclet pott nmod och icke alls pesinistisl on oina ute

aikter att bli fri. Hon lihdo helt »3 Yiallonbergs inflybande och vor £irviazad
on att denne lcke skulle Gversge honom, eftcrsom do hoft 8d nire gonorbote.

5
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Tallenberg tycktes &tnjute en helt annan behandling #n Ovriga IEngoy pl Vige
gatan ook Mawton fick don uppfetiningen att “nllenberg hiélls i Waskyddsarrest®
ph Viggoton, £0r att tyckerne iclhe skulle kunnae f4 %ag pd honon. lon tror att
Aven Landler var ov samma uppfobtnings

7. S&vil ilerton son hono nedfdnger tyckte dock att deot var nycket miriiligt att
on svanalk diplonat hade hemmat 4 ryslkd fiingolse, och att hans tolk ooh nedaxbete
re behondlades pd sarma siitt som dosserttroXRy sjilvetympare, scbotlrer och likne
des Anledningen %311 att Maxton dver huvud toget eftexdt kunnat erinre sig den
svenske diplomaten i Viggotans fingelsey var joot £orhillandet oty det gillde en
svensl: och att hon visote att Sverigo var ett noutralt tandes Hen hode dock icke
djupere engageret sig i evenskens Udey uten det hen £iok veta var Landlers opon-
tonn utoagors '

8. Nigon glng i jonuari mined 1945 okildes doon Lendlor och Wellenberg held
frén varandrns Uallenberg foxdes $111 Loskua och lLandioy $11l ettt £ingliger 1
Lwow. Morton fick. obanne kver pd Viggeten 1 Dudapest friin den 13ie jenmazd 1945
£111 1 mitdon ov februsri 1945, 42 #ven hen fordes 11l fingliepet 1 Lwow. laric
finner det sannolikt att Wellenberg fordes frin Budapest $ill Zoshva nlgon ehng.
nellan den 13 jone och den 20 jan. 1945 :

9. Sodan Morton kommit $11l fingligret & Loow i juni 1945 fick han eftexr nlson
31a Ator hontakt med Vilmos Landlors torne hode 4R herittat f8r Harion, att hon,
innan hen £5rdes frin Dudepest, £4tt seomantriffa med tinllenborpy och ottt denne

43 fopslarat £5r Londler, att han gjilv cimlle rese %ill Hoskvs och. dirifrén

$111 Sverige, men att Landler ndste stonna levor, diefSp att det fonns caker son
inte vox upphklorades Usllenberg bode dock lovet oxdna ofy std Lendler slmlle
¥unne komno efter 3ill Sveriges Landlor hyste fortforande gott hopp on att han
slullo bii £ri och lunno korma $ill Sverdge, och han vor vid den tidpuniten Gve:
s7pad ony obt Unllenbers xedon befamn oig i Sveriges llawton ansen okl Londler
ocksd hade enledning att tro ottt ban shulle bli frigiven, drfir att hen 1" not-
sats t111 do Gvrige fAngerne icke hodo blivis anklaged ellexy d¥m@ fOr nfigote Ha
nade icke ens blivit kellod ti1l ndgot fSxhix.

10, NAgon ghng 1 birjen av juli nfnad 1045 eller cinko tvd veckor efter deb
larbon anlint $31l fingelset 3 Lwow hede dock Lendlex kallats ti11 fUkhdr. Hon
hade divofter firsts darifrin, sennolilkt #1311 ioskvas Morton har direfter icke
heft nigon kontulki med Landler oller den nany 800 bon sedermera insett nlste
varo Houl Yallenberpe

41s I jonuarl 1246 dindes ilaxton £111 6 Are strofforbede och fordes frén Lwoew
£311 Krasnojorsk 4 Sibvirden, dir hen bdrjede avtiine sitt atrnffa Ar 1948 flyda
han tillscmmang med on ryss mon blev tillféngoatngen ov grinopolis 1 longoliéte
flan fiok 44 5 Ars foriingning pd oits straff och Joporterades t11l Taimirhalvin
vid Norra Ishaveds Hen vistedes sedan pd demme plats $ill 1653, 44 han frigavs
och fiok full uppriibtoleos Detta shedde i gnobend ned Staling ddd och de poliw
$igka fErindringorne 1 Sovletunionen gon diyned £51jde. Undsr sin victelse pd
Taimizhelyén inslol han 4 nove 1954 dlttenskap vilket fortfarendc beotiir, lien
hode undor demne t1d aycket stor frihot ock lunde lova ott témligen normalt liv
Bfterson Larbon dven voy idrotienen ev genska god kless kade hen fHrminer ub-
dver ved son vor vonligh. '

12, I decomber minad 1955 fiok Nerton och hans lhuotru +i1184telae sttt liona
Sovjetunionen och han dterviinde as $11l Ungorms it hon konm 4 Jeunayd 1956«
Phde lovton och hons husimu arbetede sedan pl en fabril 1 Budepest tills re-
volton utbrst i nove 1956 larton hadeo i den ungovsks tidningen logunrwileg foz
den 5+11.1956 (semmn deg rysserna satto in oln offensiv och clog upprozed)
gkeivit on axtilol i form ov en apell 411l den angezske ninisterpregidenten
Tnre Dogy, et deune siulle £Uratia utverks frigivning av alle ungorske ned=-
borgerey gson foxtfarende satd 1 fiincelse 1 Sovjot. llarbon hode 1 aztileln nomn-
givit en mingd personer, con han ned sikerhet visste fanns 1 livet men som
holis kvar av ryssaro, dizfir ot de anofgs foxrlign £0r réginens

B ) 4
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13+ I Qecenbor 1956 flydde >larton occlh hane hustm £rdn Ungern t111 Jugoolavien.
I mnd 1957 kom Inrton i kontakt med representanter f£rin svenska kongulatet i Bol-

' grad 1+ snmband nod ottt han dnskade bli uttagon for att £4 komma $111 Sverige.och

£4 arbetes. Inn hade 43 $illfrigats bl.a. om han undex sin Lingelnetid eller i
Sovjet kommit i kontakt med nigra ovenskar. lian bade 43 icke ned dot seoma kommit
att tinka pd den &venske diplormben, som han sott i Viggatans fingelse 1 Budnpest
uten direnot on annan svenok pon han $xiiffat i Sovjot. lan hade &ven tillfr&gats
ort hen kinde $1ll nomnet Roul ¥allenberg, men det namnet sade honom 48 ingenting.
Harton hode dock bdrjat beriitta om Vilmos Landler och vad denne ontalada om den
svoncke diplonatony, som hen semarbetadé med. Ndr han nimnde nannet Lendler, hade
den svenske honsuln blivit intresserod, och han hade firelegts tre stycken fotoe
grafier av tre pexrsoner, av vilke han ipenkiénde en son veronde "svonsken frin
fingelset pd Viggaten™, Det ver fUrst dd som larton fick veta viiken betydeloe-
full person demne svensk ver, sant om de lingvarige eftorforskningerns son £5res
togita betriiffando honom. nrton blev didrfdr mycket detallerat hird angfende sina
kontaktor frimst 48 onm Vilmos Londler. Dessa fdzrhir med Marton hills alltsd 1 ett
flyktingliger i Jugoslavien 1 maj 1957 1 somband ned uttogning av flykiingar $3i1l
Sverige.

14¢ Samanfatiningsvia uppger Yarxton, att han hyoer den uwppfatiningen, att Walle

berg siilv icke betrolttade sig son cn finge 48 han vistades pd Viggatan 26 1 Budae

pest. Ryscarno hode sannolilkt luxat honom dit under noitivering ntt de miote skydd
hononm £8r tyskarna, son var ubo efter honoms Hrigsoperationer pigick cckod fort
farande vid denna tid 4 Budapests Wallenber~ tyckies kuma rdra. sig held fritt
pd "polishusginrden” och nidgra vokter hadeidcke synts tille -

15 Yarton hér hoft kontakt med en reda.l:tar-nromsm pd tidningen FIB AETUELLT,
vilken skall i on artikelserie inom kor$ publigers stoff sonm 'Harto_n lﬁmne.t oange
sina iakttagelser i wﬂllenbergafi‘&ronq '

,..

Anme Marton har vid f8rhiret lémmat tvi olika tidpunlfter £81y 44 han dverf'drdea
Trin Vigeatan 1 Budapest till fingelset 3 Lwow, nidnligen ena gingen 1 mitien av
fobruari och on ennan ging 1 nitton av Juni. Morton har efbexr ubskriften av fire
hiret :ic!e Euwrmat antrﬁffas. och uppelfterna dirfir of umat rr..ttaa $11l.

émte aom oValle
%\L C.Mo\
Svon “yiesson
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Lemberg 1947
Y

Gustav Schmidt (16.10.04)
4509 Wehrendorf Uber Bomke
Wittlarg

Y
Adolf Behn (30.3.21})
Hemburg-Langenhorn
Tarpenstieg 16

v
Elly Drechsler (23.5.16)
4 Diysseldorf

Ellerstrasse 145

av 25.
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*he Vallenberg Affair:
Swedan's Twenty Year Search For A Captive Diplomas
By

Arthur D, Morse
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This was & nild prelade to disaster. mmuw'
Judy 7 sous 431,000 Jews 1iving in the Rungarie: conntyaide vare deported
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Svedans, Switeerland, Fortual snd Spatn the represemtatives of the Inteuatissel jF
Red Cross ad the Yaticen cosprised a fomidable group of eyewitmesses. xuu,.
m.m.mmmawsmumummm
nummhaummmsummmummum. |

st the Azerices lagation 1u Steckhsln. mmmww
m,.aa.wmmwwzwmrmam
Jeve. fis had bemn guarsntesd funs for the relief enl protection of the
Dedspent Jove by the American Jewish Joint Distrilutitn Coittes.

Olsen and the U.5, Minister to Sweden, Herschel Jolmsen,
mmmwmammmmmmm
ummmwmawmmummm
effort,




: mmwnwmw;moumm
mhunfrmwm ' ‘ :

mmmmwmam

mm,mwmumm M‘a
m.ammmmmm.xmmmm
ais Wrth, mmmmwmwmma
w-mmmwum:ﬂm:nmwm

nited States. mmmmxmamammnnm
crenifuther Gustay, vhe hed smved as Swelish Minisver to Jepen and Turer.
. Under his wxtalage Bsoul developed a world view, treveling extemstvely sa  f
" Muroye snd the KiAle Sest. & bey of medimm build with seft heown res, Baenl
mmuWMumumumm
of tha needs of ethers,

MMMWMWnﬁ.MK
mmm;wmwmmmmm
with his demer end nedesty.

nqm«mmmmmmm
ve fanily wredition i Cismos, Soining & besk i Haifa, Felestine. Ruceps
for ous of his mther's grendparents, thaee Were ne Jows swcg Resulfs o o
munmnmummm.mnmmm
in Flight from Mitler, These poverfil recellestions vare resnfovest by bis |
enporionos in the early 194075 38 Toreign represemtative of a Steskbeln




WM mmmuww_d‘muwf
'-“m““-ﬂwmwwgw
mewmmuu.mmm’
Kalwa Luser. nmammmwu'
veluntoured to visit Dudspeat to aid Lurts fanily.

Baaults interses and epalificetions had bacone knowe to the
inorioen dipiemats end Jerish Gicupe in Sweden 2 wall as to the Sweilh
cign Kinietry. * Althongh W”M.hmmw”ff e
WWﬂMumaWw“
“mwiﬂhm ST

o hws.mammhmmmnnma
mmwwmmmm’uaamgnﬁ
hWhﬁonW : e

memwsmmhnnmm__
| mwmmmwmmuwmum ey
anmum mmmm '
Fadieally, He prixted & nev, elaburately desigoml protective pessport. 'n-
Gooment wes almom in isversationsl Jev Wt ess cmpleto vith effielel -
seals wid whe triple cre insigais of Sveden. nmmmm '
mmumu.mmwwmm

of 138 geversment. mmmmmam‘
five thausand of these “pessports.”




n&mMMﬁthbﬂWmm
mwummam:muammmm'cm
roaring the streets for Jevish victing, Uelleberg begged, berrowed ond
rented thirtyetve spsrtsnt heises te which he revored the five theusmd
holders of his unique domment, There thay remsinad provacted maly by the
flag of Sweden g thw courags of Wellmderg and his colleszves. One of
mmmmum'smmmmm,mwcm
mnmm..

wallenbery sown dropped the regmirecant that Jews hawe sams
wmwmmumwﬂammmw
protective passparts. Evertually he shielded tweuty thousmed Jews, thirtes
thousend in the so-called *Swedish houses.” workdng day and night be duile
adrmmmmmmuammrmwamm
protegss to cporate hospitals, museries snd swp kitchens. e of his most
mmmawmm,nmm.mm
as his chmffenr, MWWWRMWWM‘!Q&.

umu,m«._ummmmmw
Mwm,amdmwmmwm
The Avrow Cross extrexists, led by the fanstically anti-Semitic Ssalasi,
orerthrew the Baugarisn regime. Szalasi becsne Priss Minister srd reveked
the Jows? iztersatissal protoctiem. ualloubery perssaded the Prims Minlster
ummmu«mwmmymuawmuw.




The Cewrans mew insisted on rounding wp Jeus wprotavted by
mmgtwruudhbwmmcw:mmrmm#
kutria, Forty thousand Tes, vooen and cidldres marchod 144 miles to the
Austrisn Yorder in bitter weld, vithout food or madical attention, wiipped
on by thedr sguerds, Ono-fifth died em route,

¥2llanbory and his chauffeur Langleldar rode the hignay
daily, suatching to mafoty two thousuds Jeww wher: lvs clabwed ware entitled
to Swadish protection, Mo forced the retum of theusmds of others lreedy
working is the fectories. fo snl his Swedish collescues fresd at least
tvo thoussnd Oroe deportation trainy schediled for Auseloeits. Vallacbers
aceorplished this by biuff, raw nerve and «n spparest willingness te ge to
his doath in dafencs of the Jove. 3

G Deoomter 8, 1644, the Russions began the siege of Sudepest.
Although the Swedish Legation was locsted in iuda, Walleoderp and Lengfelder
had moved to the Pet sife of the river vhars the Jews resided. Avare thut
they wero turgots for assassimation by the Hugerisn Foscists they shifted
hoxses fregmtly.

Early in Jumary Wallenbarg obteined porwisaios frow Minister
Pandelssen to contact the Musalan uthorities ad scom &3 Fest s liberated
od sreavge for the remeption of nerrsl life by o protected Jews. YWallonbderyg
MBMMWWMtMerwmmMmtai'wmawér
to ingure the retura of their hemes and thelr stolen rroperty. Utilising the
Sci11s of his presest orgorisscios he felt thet the job could be doos quiskly
and efficiantly, ‘




Wallenbery bwd ne rremenition of danger at the lesds of the
Sovigt mitheritias. Aveng its othar tesks tha Swodish Legstion had
raprowemted Soriet intwresty in Bungary, a diplomstic fumction woarcised iy
mxtrals oo Lokl of warring nations. The Russims werve wdvancing as
.Qwerat;r: &xi the Swedes were aager for thelr wrivsl,

wm«wawwmﬂmnmwwms
at 1§ Bengour Strest en Jamary 14, 1945, vben 2 Rugsiss sergoset and several
seldicry entered the heuse. sl showed the sergsant his diplosatic
oredeutials, askod protaction for the office and regrosted a reeting vith the
Soviet cowmndsr. the Mussians wvere polite, poated & guard and loft with
Wallsnbexy emd Langfalder.

memmw.1ml1.mmmm
drove them to the Jewish relisf office at 6 Tatrs Stroot. Vallenbery wes
net permitted to enter the building Wit twe of his principal sssistants,
fazzo Puller and Bogun Biro wers summaed o the car. Thay wers pardsted
st ten rmiies of comverastion. In spite of the proximivy of his gherds
H&MW&!&W&MWQMW%MIWW.
He had bepen troated well tut had besn wnder comtant guard, aleaping ia a
diffavant hoose emch night. e told Muller and Bre thot he wes being taken
te the hemdguarters of the Soviet camender, adding, "I dan®t know wiether
Ihs godiig 23 & prisoner or a guest.”

The last ing he said wox 2het the Msaidss koew that he had
depoalted lmpe sums of relial roney at the Maged Henk topother with Sewelry
salvazad by the Jes and estrusted o hinm for safekoeping. Wallemborg waved




zmwmmmimh?'ﬂhjmuﬁahtmof
Searal Redion Y. K , then the oxmender of the Soviev arcdes in

YO
ey,
BRTpe, sow tue Sevict Ministar of Defenes.

. The ride to Delwwoon was Nael Wollenborg?s farewall to
the eutside world, Ixoept for one Seviet slip he might hove been swallowed

up forover.

tn Jarmery 16, one day carlier, Scwiat Deputy Foredgn iinister
Deksonosov bed handod Swedish Minisver to lescow Sederilos a note infcening
hin thet “allenberg hed bess found 3n Dontwur Street amd had Sdentifisd hingelf
28 ¢ nevber of the Swedish legation, The note conelndedt "The Mussias military

At the tire of its dolivery, the Sovist note was measmiring to
the Swedish., Pishting still reged in Budapest wnd not o word had been heard
fron Minister Davicluson and his staff., Tho protoctiom by Soviet troops of s
sccrodited Swedish diplomat wio had arcused tha Nezis? ire sceucd sn act of
coxrtesy not geapicisa,.

Swedizh confidance in WVellanbergts safety wee raednforced in
Fobruary then ‘ep. Alesendrs Kellmtay, the russion Auvbaasador to Sweden,
tntormed Raul's mother thet ke wes slive snd well in the Soviet Unien. eamdhile
Beialesct and his stef? had dismppesred mad reposted Swedish aypeals to Soriet
sutherities stressod the urgescy of loosting Danislssen, In early March the




Farelge Xinistry instrocted Minister Sederblon in Nowcow to etk Soviet
ﬂMMMWh'wwmwm. The
mwmmuuwmmw.

mwa.mmmmrw@hm.
funsnis. They had bean held in & Soviet caxp and lmew nothing abut
vsllenberg?s fate. Yen they repumed to Stockbdln thelr descriptim of
mmmamwmm:umuw
Mmmnmmfmmmmmwgmtm
. Pussims had interrogatel rewbers of the Swelizh Legetion and arrested mo- . .
Svedish sployes. The Soviets socased the Swedes of espionsge, of seking et
falwe decsuonts and of failing to protect Soviet interosts. Wallwsberg md his
mummmwmwmmwmm
wade it clear that they considered the rescue action a scyesn for sati-Sovies
assivities.

[

on Auwm 18, M,MW&MM“
m:mw& Rothing hepponed.

Mhm,ﬂmwgm‘hdncwrw
wove vigoross Swedish setion, Wm. mmmnn
ummwmmw/mmamamw‘
ae. Asxariten, which, for the first time, detsiled his herodc
mum wmmwsmammmm,
mmm.ummmmmmmamwm
muvmummwmmmmmmwmwm

of 8 dwede £.11 accredited by Vig Tevernt ent and lts SUpDeSeciy enforing




diplemstic izmsmity. The bosk galvanimed the Covervment &3 well as the
Mummdmwmw.

© ut the Svelish Fareign Ministry faced the famidsile barriers
aam,mmmmm.mﬁmm. Repeated
‘mmmw.

[l

Dut the Sveles held the trup card — the DEKENOROY ROVS
sl they resareotsl it ia every comunication., In Augnst, 1947, Deputy
that the Sovist Porwign Ministry had recedved s short mossape "besed o
mmw«amm«.wmyrmmmm
umt«mmmmmmmzmuw ”
Street.” lHovever, wr-prosecuter Vyshindy went on, 1t was fpessible ts
verify the iafarvation, Careful imvestigations had bes rede since vicheut
remlts, The Bxssism effiver wip gave the staversut hod never been fousl.
WWM.MdWmeMWw
tas ndawing Svede sni he added espbatisaily that Wallexborg was not in the
Seviet Unien sl wes waknewn to Rassimm mthoritiss.

| This wvas the official Soviet explsnstion of the fate of -
Yallemben'g . Mitmlidun}luﬂmﬂnebuﬂm,?ﬂma
wm..mnuwwumnm

atil 1953 the Swedish Covernment wvas umabis to shatter
Yyshinaky®s stony. But late that yesr its parsistence bagen to yiald reards.
mmwmmm:wutmmumumm
anm-ma-ﬁrm“uwhmd
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Raul Wallemberyg, umMmcﬂ, Italisn, Austeim, Swise
and Bungarism prisumers vare qeestiocosd by represmtatives of the Swedish
Forelga Ministry,

The Swedes satablishod rgid eriteris for theme Smervievs.
They were camducted separately, sach en-prisoner knowing nothing ef the
testinony of the others. Only informstisa shich could have demn cbtatwed
in ne wey other thon by direct comtact with W¥allesbery was considered
scoaptadle. Swedish legal suthorities reguirsd that eseh pisse in the yuwsls
xeet the test of indepemdent verification. All statenemts tekes from former

ummmmmm Xagh pwram intewviewed agresi ¢
canfirm his statement wder oath, '

muummmummwam
ofticials throsghout Bureps. This is what the seaxch revesleds

On Jemary 33, 1945, Reml Wallenberg eateved Cell 133 at
mwmmm. 'mamm-mmm.-
rmmammamammhmﬁum '
Lisstonant nwd Seheusr, Mmm»mmn
Berderstrases 4, ludsigshaten s Hhein, Ceroany.

Puring their month aa Cellmtes, Richter lemrwed a good deal
sbout Wallewberg. Raml rerealed that he mnd his chenffewr, Langfelder, had
beem arrested and hed trevelod to Noscow by trwin vis Ruanis. Upem srrival
at the prison thay hud besm placed in sepercte oells.
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Iaurhmmnﬂuzmlmuw 7
divester of the prison, protesting agsinst his captivity sad ealling sttemtim
to his Bvedish citismshlpy sai diplonatic status, He desmdied the right te
emtact the Swedish Legation in Noscow. The latter wes handed t¢ » pud }
nared Starii.

_Puring his stay in Cail 123, Valleoberg was intervegsted enly
onse. Acsording to Richter, Wallewberg guoted his questicoer a8 wying, "Yem
are well known to us. You beloeg to a great capitalist family im Sweden.™
During his sixty o ninety nimte exsminetion, Wallscherg ves soewsed of

o Kerch 1 Custay Richter was trwsferrwd to Cell 51 on the

Hemndile Viloes Langtelder wuy placed in s csll gooupied by

" ¥ill4 Rosdel and Jmm Lopds. Roadsl had sorved as counaglor of the Cemmmm

Legation in Bucharest, Loyda a Cwech tumad Corvan had werked as an Sntaspreter.
!homnﬂﬂwﬂummumauiagnwtm:m
vith Uallewborg far the United Staves sud possibly Crest Britain (who, it vill
hm,mmotmswmm). | '

On Yarch 18, 1945, Langfelder was transferred to Moscow's
Lafortovekays Prisom. mmmnmmmy,mu
Langfeldmts former o)}, josning Roesel sid Loyds. As his naw cellmates
noted, 'WVWW & very good sompanies avt xskod the Ruasien

sfficer to slve Mz clgaretias wo lauolascer,”
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priscners but had been gusrded by an officer and four soldiers
on the train, They were permitted toc leave the train in Jassy,
Rumania, to visit the Luther Restaurant and they had walksd under

sscort in Moscow




U

*
beferw entering LjubljamskaY: Frison, There the fictim of pretestive
oustedy bad ended, |

In Deeeber, 1945, Lmgfelder vas rensved fyom Cell 103,
telike Valesbery kis Inter sovensts are wiknom, IS is suspected thet the
Mngarisn Oevormamnt has net bewn a3 sttive om his behalf as the Sweles Xave

mmm.

-M&.hﬂudﬁﬂcdh.hﬂ,“;hﬂﬁqﬂ
wmummwnw-mmu«nm
ot Latwrovakafi,

Now bagam the meat sommicetive pericd of Zaml Wellmberg®s
tagriscment, Mis follor yriscers had developed & highly vefined aysven
of sending nessages o esth ethar by kmocking em the walla in ewae of Wws
eodes. The first was eslled the "idiot systex™, ons lowesk being eguiralmt e
R, tve te MM, eto. The setcnd and pewe sultivetsd nuthed wes known as the
follewing mannars
i. 2. 3. 4 3§,
1. A B C D &

G

.
2 W N 0w
o £ O
- - 4
= x
N‘th




The latter " was ropresented by three knoeks {its positien
in the yerticel colusa) Zollowed by a pause and Lour imocks (its peaitim
in the horigental line). fuocking wes, of course, forbicden end guerds
checked the peepholes of sch call every few slmtes bt the priscuers had
developod techniguas of conveainnt ond the Yelck wells o yaulted ceilings
eided thedr telogrupiy.

& prigever rdght sit on his bed with his back %o the wall

sgainat widoh ho imocked, He woold alip the arw forthest Tron the oal) door

_ frem its sloeve, frexdng his Imecking hend which would be comcealod fren the
gsard by Lils body. They, after resrvanging the sleeve so that it foll
netrally, he codd camenge knocking to the adjscent cell, frequently using -
@ teothivush, Priaomors slse telked o theldr nedghbors through water pipes Yen
conmmont to beth cells. Thiz wes especially tme in summyr for occupants of
the prisen's top floors. lHere the pipss wore often expty bocsuse of insdeuate
water prevsure snl prizosers wonld opem the Sops wal “telaphone® thoe next oell.

The arrivel of Yellenberg and Roedsl ia Moy, 1943, stiealsted
now interest eond comgddershle hnockiny.

Cell 203, which hosed the nowomars, was locatod m the thind
floor of the fourestoried priscn, Xts cocupanty omild comemicate with 22
| g door sl with Cells 149-152 on the svcond Ieor, 151 bednyy directly
bensath 203,

Zavl Supprien, who hoo heedsd the Uervan Sclemtific Iustitute

Iin Dusharast and who new cooupiad Cell 182, remowed an o3¢ acguaintance with
. s

-




iAE Dowdel and hagan & now on with Joudelts cellngee, A8 e later
tesrriked 1t to Geelish officiales ", . 4 I had cootimious contect thwough
kaocking with the caanseler of She Legrtion in Imcharest, rr. ¥iIld foedeld,
Widekmiown to v frue Dechorest sl ks o2dl copendon, Reoud Wallasberg,
soscatery of the Swedish m;::stim'm Gedpest.  Usmally I hmocked direstiy |
to Jondal Mt du sop cases also o tNaoal Vellesborg. Resdsl inforsd se
ghat wallowbery balonzel to o welleknwsa Bwedish {upily and thet he hed bosu
the head of ap senien oo bolp the Jews in Dudspest. B owas socosed by the

vmasisne of eoplonaze o - o8

wppeden sharsd bis cwtl with Signers de Mohr sxl Rowhi, Itelian
diplemes who had smwe? fu Sefis, mdgaeris, Cleudis de Holuy, whay laver o
twvearse oulgnval coenmeior ot the Ttelism Dedbwasy In badrdd; teld whe Dwadish
imvestisaters that ke had knedhwd i Frengh oo Wnllonberg ohile Supprian®s Y.

WIS BANeS Ware irensedstad in Cemsumn. Wellobarn wes St 3 both langoges.

W41 Bevgeares vooupded Cell K02, next deer to Wallombery
s Roodel. In additisa e hneckisg thelr nessuges, dHerpesnm o wallonbaxg
wpodes direstly thwongh the water pdpos, D Sergeawn’s werdss  Blsoud
Wallenbary waw & very oo haocker. e apoire and Emosied fiant Seaman.
B ealled us by knodng Cive tirae in & vou, During this tive T Jesrned
that w ol sevw da Jeduary 33, 1945 o the szlan .Maawm o rapotisto
with she Mmszlena for bovtber coditiens for the Jewiah pewsds in Podepess,
rt this enceaion Racnl Wellenhbory was sevestad and set £o Montow muspectes
of espimmnga. Yaile b wms Ay eI} 3 ha azhied vepaetedly for dndemtion

From shy aoeandsenr ot hin fete ™
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Acgording to several of his fellow prisoners
wallenberg sppealsd frequently to prison ¢fficials for an
cpportunity to centael the Swedish Imbassy, These elforts haﬁing
fsiled he twrned in the summar of 1348 to the highest authority,

Josefl Stalin.

Untrained in the nicstiss of diplomatic phraseclogy
Recul turned te his neighbors for assistance. Ernst éallenatein
in Cell 150 suggested that he address Stalln as Monsieur le
_ Prégiaent and proposed that Sﬁ elose with the cowrteous expression
which finds 1ts way inte so many diplomatic communications:
"agréez, Honsieur le Preuident, Ltexpression de ma £ros haute
sconpideration,” | ;

Wallenberg completed the letter, handed it %o a guard
and was later told that 1t had been deliveréd.

Some time afver the dispatch of his letter Wallenderg
was swummoned for further questioning. He sumarized the interroe
gotion in & nessage wnooked to Bermard Rensinghoff, As Rensinghoff
recalled it: "The inspector had informed him that his case was
quite slear, that hia wes & 'political case,' IL he connidersd
himaslf innosent it was his rsspongibilily to prové-it, The
best proot of his guilt was the fact that the Swedish Embaasy in
Moseow and the Swedish Government ned done nething to help his

cane,"”




4

¥ Woneddy cares about you,' said the 1INbeTrogater,
If the Swedish Oovermment or its Embassy had any interest in
you they would long ago have contacted you'."

_ 4t this point Bwedish authorities had c¢ontacted the
Soviet Government cn at least twenty oceasions for informatien

zpout YWallenberg.

Rensinghoff leerned from ¥allenberg that he had once
asied & Fuseian offlcer if he would be sentenced. The officer

had replied, "For pelitical peasons you will never be sentenced.”

Wallenberg and Roedel wore romoved from Cell 203

v
L

some time in 1047. The pecollactions of the former residents of .o
the sacond and third floors of Lafortovaks » Prison vary about

the precise date, Cther information in Swedish possession,
revealing the names and dates of ecoupancy of later inhsditants

of Call 203 )establishmi February, 1547, 88 the most probable menth
during wnich Wallenberg and Roedel were removed,

Five months later, onlﬁuly 27, 1047, extraocrdinary
events ocourred at eqh Lijubljanskake and lefortovakaya Prisone.
Every prisonsr who had shared a cell with elther wﬁllanheré oy
lanzfalder was 5umm9ne¢ tc a apecial interrcgation by secreb

police officials., Richter was guestioned at 10 p.m. by an NKVD




olgc

sclonel, JNe was asined to name prisoners with whem he had discussed
Wallenderg and was then crdered to diselsss sverything whieh
Vallenberg had told him, Follewing intervegration be was plased
in solitary sonfimemsnt for seven months,

Ernet Muber had the same sxperisncs. Nis emtire
interrogation cencerned information about Racul Wallenberg m
he had gleaned frem former cellmate langfelder. Then he was plased
in & aingle eell for nine months, The ssms prosedure was follewed

in 8 sases of othars culmimating invariadly ia selitary eonfinewment

averaging six months.

As the Swedish investigstors sbserved, "The treatment
received by the questioned prisomers after the exmminatiens shows
mtmm.msmwumummum
\he informaticn sbews the Swedish diplomat from spreading.”

‘The Syedish inquiries whish revealed the preseding
information were ecndusted detween 1951 and 1956, Wmat has been
reported here is merely s sampling of the evidense. By 1956 the
Wallenberg dossisr had becons the largest fils ia the Swedish
Poreign Minissry, nmuumumukmm
intensified its appesls So the Soviet Uniem. In September, 1958,
a Swedish note asserted flatly that "ecuplete evidence Wmt
Eacul Wallenberg was imprisonsd in the Soviet Ualom following
his disappearence ia Buwispest has besn ebtained.” The Swedish
memorandum, whish was dalivered to Deputy Foreign Minister




Valerian Zerin, satd that 1t was now elear that the Russians

had suspected Wsllenberg of esplomage for Germany and/or the
Taited States. The Swedish Pmim lliautﬂ'. n ltwm to
umsover rsssons for the 80110: suspiotons, hld sonsidered thm
possibilities, Pirst, the Swedish Legatica in Wﬁ while
representing 3oviet interests md assisted scome Russian m
freed by the Naxis and had questioned these men about muﬁ-ns,
residence and military unit for identifieation purposes. Pertups
t!a Mut pouu m.tdtm this prying for milisary mm

o et e e et G -

| It was not. mmu. wm:-; was not mdud in m. mk

The second possidility for Soviet misunderstanding
lay in Wallenderg's issunnce of the protective passports. There
had besn forgeries by unauthorized pecple as well as scme Sheft
of the doousents from their legitimete holders., No doubs sems
bed fallen into the hands of the Nasis and the Arrew Cress,
This was neither ¥allsnbergts fault aor intention,

Thirdly, it was slear that the Russians 4id not
wndarstand Wallenberg's humsaitarian Sotivity or the fast that
it was supported by Ameriean money. Perheps that had osreated
suspicion among the ™wasians that he was 83 Americsa Y.

"so the terridle tragedy occcurred,” concluded the
note, "that Raocul Wallenderg . . . who made & haroic perscoal
contridution to save people, ineluding non~Jewish socislists

X,
4




.aln

and commmists from the Fascist terrorists, has been suspected
of being & spy and has been arrested,” |

The Soviets were umoved by this emotionel appesl
but & report by forser Swedish Suprems Court Justices which |
supported the evidence that Wallenberg had been impriscned,
provoleed & response.

The Russizns onlled the testimony of the former
prisoners mtmww They mtod urncr statemants that
" Wallenberg was not in the Soviet Unionm . . ." are exhaustive and
definite,”

In late March, 1956, Swedish Prime Minister Tage
Eriander visited Moscow and raised the Wallenderg ease persomally
with Prime Miatster Bulganin, First Seeretary of the Cowmumnist
Party Kirushohev and Forelgn Ninister Molotov. They promised a
new investigation and report.

It 414 not materizlice,

For seven more months Sweden ¢ontinued to prod the
Sorviet gilant, the language of its diplomatic notes beooming more
blunt, Its memorendum of November 17, 1956 smapped: “The
Swedish Oovernment finds it inconceivadle that the Russian
suthorities have still not besn able to complste the investigation
and report the resulits.”




On Pobrusry 6, 1957, the Soviet Union loesed a
thundervolt, It reversed its position complstely, eresing |
twelve years of evasion and ué;ptzeu. It adaitted that
Wallenberg had beea s prisoner in the Soviet Dalon, But it
'mth-mthl\thnusmdud. Acsording to Foreign
Minister Oromyko, & nev 3Soviet investigation had turmed wp &
nandwritten dooument in the archives of the medisal department
of del:mhfa Prison, Dased July 17, 1947, the !‘olmuc
aotcmswwcclmlh. Lo mxw.mmwm
prison's medisal servioss:

*I report that the priscmer Walsnberg (sic) whe
1s imown $0 you, died suddenly in his eell last night probadly
as the result of a myoceardisl mm[mum&]. In
sonmeation with your imstructiocns ms‘ I mintain perscmsl
swpervision of ¥alenkerg, I request instruotions as to who
shall make the post-martem examinaticn to establish the aavse

of death.”

e
‘Pollowing Smeltsov's signature and the hu/\w
& mandwritten notaticnt “Nave personally iaformed the minister.
Order has been given tc cremate ths corpse without pest-mortem

examination, July 17. Smeltsov,”

The Oromyko statement went on to stats that no
further doounent or information existed and that Smolisev had
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died in 1953. The Russians dlaned She deeeption sn the forwer
exief of their seewrity serviee, Adslumev, No Wes 2e lemger &
prodlen,

 "Abalossv,” said the Sevies mete, "whe had sarvied
on 50%ivities synewgmous with erime sseerding to Russian law
ummwumemnmm«
m.mwumuum-&um«m
Seviet Swpreme Ceurt. The Russisn Gevermmat expressss iis

mmummtmwmtumww
nammwmuumwumum.

Sweden ressted sWiftly $o the Seviet Sumemncenent,
‘Through 1t8 regrets,” said an effieial statement, “the Rwssisn
Governmeat has 5150 aduitted 1t respensidility.® Sweden vemt
o to Goubt that a1l other decwments But the hendwritten mete
uwmummwmm.

umu:mmmmmmmm
amum'mmummm-tm
Mmmmmmummnmm“m
foresd ihe Sevist cenfessisn. Sweden mads 1% quite clear tias
1% d14 met sesapt Nallemberg's death as & fuet. JFor eme Shing
$% ssemsd rather odd that if Wallenberg had died em July 17, 1987,
all of his former esllmates would have been iatsrregated San daye
1ater and Vyshinsky would have denied any Imewledge of him the
following menth, Nove 30 the peint, by the Sime the Orewyie nede
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arrived the Swedish investigaters Mad starved te track
mm. nry mush aun. into the 1550's,

mmmamupnum

Brisemers indlested that ia 1987, after his swpposed daath .

'otahunama.wmmmnm«uw
prisen in Viedimir, 120 niles mertheast of Neseow. Mo had
baen detained in an arez Mnown a8 Corpus II, pars of She Sime
in an 1solation ward fer thw siek, '

-A-Buiss-eitizen, K. Brugger, whe had been held in
Soviet priseas frea 1938.50, had stated that he had scmmnieated
with Wallesberg while the latter was ia Cerpus II dwring the
July-August peried of 1558, Other ferwer prisensrs of Viadimir
infermed the investigators Shat Brwgger, whils still im prisem,
had told them abous his eontaet with Wallenbers.

An Awstrisn whose meme has been withheld by Swedish
sutherities kad told Ais Swedish questieneirs thet he shered a
unnmumuucmnmuan.‘W
the slip, separated thw priscmers. ajml ossasions fellewing
this insident the Awstrisn hed been warmed mot to diselese
anything sbout Ris meeting with Wallesbers.

Two Germans, H. 7. Mulle and G, Redelmnpff, stated
in separste interviews that each Mad lsamed on different
oteasions from & Soviet co-prisomer about Vallenberg's yreseass
in Corpus IIX,
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,ulutn&&thmin:nhththuwm‘ulm

muthm-umtm-otdmmmm; M

© thedr Malf-brether, Moul.

Mmulunm-ummnm”

uxmmnu-»mmqumuxnmtmm
w.muamm's«mutnmum

8ix years after the death of Raeul Vallewberg's

mrried m'un Pardel, sdninistrator of 3teckholnt's
Carelinsim Nospital, Their ehildrem Guy, now one of Bweden's

1seding muslear physisists and Xina were wara soupaniens of -'
o \-:}Ef

 Ome of the vem Dardel family's frisnds and its
physisian was Dr. Mame Svarts, vhe heeded the King Gustay V.
Researeh Institute at the Carelinsim Nespital. Dr, Svards
mmwmdmmmummvum
Medieine and was widely loscwn im her fisld, Ner friendship with
a distinguished Sovist ssientist was destined %o epen & nev
mmnmwmom |

nmﬂ.lm.nr.svunsmmmuwm
%o & mediesl songress in Moseow. AS that Sime her friend and
patient, Jrs, von Dardel, was 111. Bixteen yesrs of waiting
for news of Raoul had taken their toll, During those years
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 Raowl's mether hed assisted in svery imvestigation, .Mﬁa
mnummomhmmmcntmmm-tm

. allve, mummomhtmum

mmumm;mzwmnn.
MW. Neither had answered her,

Nane Svartss deteruined to hwlp her patient Wy
maicing her oun ingquiries abdous Vallemberg in Mesesow, On
Jammry 27, during & recess in the medieal meetings, she md
_ with a distinguished Seviet seientist whem she had knewn fer
nere than ten years, By sgreement his name will o euitted frem
this account fer ressens which will Deoeme apparess,

Dr. Svarts and her Seviets selleagwe ad always
oendweted their comversatisns in Germsn and this disewssion
was ne exeeptien. After & lengthy disswssien of seientifis
miters during whieh Sheve wes 20 miswnderstaniing reganiing the
¥8e_of She langusge, She introdweed the swhjest of Vallemberg,

She outlined the stery and asked if he kngw shout the eass, W

aedded in the affirsative.

In Mans Svarts® own werds: "Ny infewmant Shem
suddenly said thet he surely knew about the cese and that the
mlm'uma.ummammmm. m
whet I wanted I replied Shas the main thing was that Nallsmberg
eculd Do Brought heme, no master in what eenditicn. Ny informant




‘m u.mxm@m. L

, 5 mmmmuxmuaw lo
wuuaumemmmmmm e
yoars, mmwmunmuum-mu“"""'“'
_nmmmumum«mmmm '

Sinee Dr, Svarts hed kmown Deptty Poreign Ninister
wmnumusmztmwmt
she should sddress Alm with & yequess that Vallenberg be
returned te Sweden fer medisal sare., The sesond Soviet doetor
said he theught the irip would de possidie from s medisal
standpoint "if he 18 still alive,”

v

thadle to ressh Semyenov by phene Dr, Sverts wrete
to him during her retwm flight te Steskholm,

Imsdiately wpon hery arrival she dissussed her
mcmentous diseovery with Prime Ninister Krlandsr and Fereign
Ninister Unden, They desided thas any publieity might frwstrete
. Vallexderg's return so \hey disewmsed 1t with 5o ene, Pt eves
with Mrs, vom Dardel.

'mmmuurmuumuém.
wmmmtmummwmautmu
s mental hospital and that the information had eome “frem am
intermatienslly imown, prominent representative of Sovies




}”mm-mumumum-uumut%
. destors tme wau Mu-mmcnm. |

mu..hmmmmmtmmm;m
ummwnmmmm«wumun
1987,

mmmmmvscmwmumr -
to Semyomov. Twe months sfter her dramatie visit to Moseew
mutwdmgmmmumuwmmlmt
comtact. Under cbvieus strein he teld her thet she sheuld net
BAve reported Sheir scuversatisn te the Swedish Gevermment, The .
whole thing had been & misunderetanding saused by Als pece
German, ammmmmucm.nm
Md never heard sf Raowl. a-m-msumcum
boen sumscnsd befers sa iafuristed Krushebev who had deem .
infermed of their secwersation. B

Despite this nmsmma-uw-rfm to |
obtain further iaformation during Khrushehev's visit in _m.
1964, Visidly snnoyed, the uasually voluble Premier brushed

aside all gueations about Walienberg.

. when Khruehchev was deposed in Cotobsr, 1964, the
Swades, still without making public the Vliadimir documentation
or ths mmme Nans Svartz rovelaticn, sppealed to his successor

Ale¢inel Rosygin,
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. 'th*ummnanumm Mm"n

‘1l'm.amr«ss¢umm.uvmmmm dead

Prime Niatster num uade 1t slear e - uncn_;
' more uml&mh- wwmum

mm‘.m.m.mmmw
Russian sequuintanee in & three how mesting. nmnuthu
mmsmm.mmm.mmmmmm |
awmummm Dr. Svertat
mmmsmmwmmxmm
‘ummmmummmmw R

I
i

umm-wmm:-mmmm
mmm-mu»mmuwu.m;
nmmmm'-nmmmmnml
mw.smwawunmmmxmm |
w-mﬂtm«mm-mmm h
Mx.m,mm.nuwmmmnq .
mammmmmmmmmm
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yoars, The petition was never answered,

¢

Conjesture about the reasons for Vallenberg's
inpriscement is sndlsss. Clearly he hed heea sceused of
espionege. The utter imeredulity te the Soviet mimd ef & nen-
m'mmmmuun-wnmum
suspleion, Perhape by the time the Soviets realized the dase-
lessnsss of this charge they had desided that his physisel or
mental eondition would not permit his retumm without loss te
Seviet prestige. Possidly his lmewlsdge of the cash and jewelry

) S . _ﬁ_mw R _,,t.i. s s ..i.ﬁ.._“___.-.m t PR m ‘ m .

his fmpriscrment. Some of his former diplomatis eolleegues
believe that in the eyes of the Boviet ossupiers of Mwgary,
Wallenberg and his far-flung organization of Jews supperted by
American funds, might have Sesmed a potential obstacids te the
semmwnization of that matica.

Soms Swedss bdelisve the Russians may have attsupted
%o induse Wallenberg to return as a Soviet agent and that, walile
the Swedish spy Wemnerstrom, his adassat refwsal prevented his
later freedem, "

Another theory holds that Raoul was held as &

valmbdls hostage for ultimate exchange with a eaptured Seviet
sgeat or As & pawn for more subtle intermstiomsl um-ul_.

Scome of the private investigators place the dlame
on the intrigues of the RKVD whieh was omoe & state within a




8l

state, IS is prebadis that the NEVD smatehed Vallewbherg sy

with sowrtesny.

nwmmmuv.nmum
uuuuunummuuuumwmnm |
pomer for the Seviet seeret peliee, mmm .
mucmmwmmm,om.mu"
. spesulations are censtamily deing sifted. muuaw
About the Swedish sharester whieh will et perutt 1t eitisens

“' m “ .“ .w_m.m!. mt - m___ ‘~, w H; TS TS L el

tantalizing the Ssuptation few friemdship with a neighboriigg
giant,

Msaxwhile, Magul Vallesherg's mether, Ww
mmmmw..mmmmwm-u
willing te risk kis 1ife in Dudepests, remains wnehaina in her

umrmm.utbmnm.»u-unmn.

mhhmumuownmmm nmmk

shat seme Sevies sutheritiss Jnew the faets in the ease, mm
she power t6 ond the Sensitn eveated by Smether leadasshtp in
snether eva. They san, in ene Drisf memsnt of truth, ead twe
doendes of agony fev & family and a matiem, :
e, e

Searsdale, New Yerk
918 - 8¢
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INTRODUCEION .

‘On -the: 6th February 1957 the Vice Foreign Minister of the Soviet
Union, Mr. Gromyko, has handed over a memorandum édncerﬁing‘the
Swedish secretary of legation Raoul Wallenberg to Sweden's an~
bassador Mr, Sohlman in Moscow. As this memorandum is the answer,
‘which the Soviet Uhion promised ‘to give at the negotiations‘

' between Sweden and Rusaia in Moscow at the end of March ~ begirning

of ‘April 1956, ‘the Foreign 0ffice herewith publishes the correspon-
dence beitwsen Swedish and Russian authorities concerning Wallen-

berg (hereafter called R.7.), which has taken place after the 22nd

May 1951, when a detailed answer to an interpeliation Xast was given '

" by the, Foreign Minister in the Second Chamber of Parliament {Sw.: Riks-
dag), (supplement A:i), respectively the material concerning R.W.,
which from the Swedish side was handed over at the conferences men-
tioned above. The Rugsian memorandum, the correspondence after the"'
22nd May 1951, the material hHanded over at the conferences mentioned
above, together with certain other documents were brought to the
‘notice of the Swedish and the intermational press on the Tth PFebruary .
1957y with a short introduction. - s Lo . .;

This volumeé, one in a series of pﬂblicationé called "Documents pub-
lished by the Royal Foreign Office", staris with a short summary of
Re.¥W.'s adtions in Budapest at the end of the Second World War and of
the Swedish inquiries, which form the text of a speech broadcasted

in Sweden on the Tth February 1957, given by the Envoy Arne Lundberg,
who since 1951 has led the investigations about R.VW. by the Poreign
office, '

The Russian memorandum of the 6th February 1957 chiefly pointa out,
as also stated in the press, that the Russian government; with re-
ference to a document found in the Ljubljanskaja Prison in Hoscow,
considers, partly that there is cause referring this document to
R.W., partly that from ‘the contents of the document the conclusion
should be drawn that R.¥. dled in the Ljubljenskaja Prison in July
1947. (supplement A:0)

Because of this memorandum the Swedish government on the 7Tth February
1957 gave a declaration, which will be found in supplement AsP.

On the 19th February 1957 a note was handed over in Moscow, which




is the Swedish anawer to the memorandum mentioned above, (supplement A:Q)

To facilitate the study of the rather large documentation, the mate-
rial has been divided into three parts with summarizing reports part-
1y on the corréspondence between Swedish and Russian authorities cone-
cerning R.W, (II), partly on R,¥.'s stay in the Ljubljanskaja and Le-
fortovskaja Prisons (III), partly on the stay of R.W,'s fellow worker,
the Hungarian Wilmos Laﬂgfeider; in the same prisons (IV), At the con-
queét of Budapest bangfelder met the same fate az R.Va.

To the correspondence mentioned above usually verbal comments have
been added at the delivery of the documents, and between.the different
written reports several verbal reminders have been given. Among these

-special attention could be drawn to Foreign Minister Undén's appeal

to Foreign Minister Vysjinskij, when they met in New York on the -
174h Hovember 1952, . . '

The two parts concerning R.¥.'s and Langfelder's stays ét the ﬁrisons
chiefly consist of quotations from statements about R.W,, given by
prisoners of different nationalities, who have returned from impri-
gonment in the Soviet Union, All these statements, which can be found
in supplement B, £ill {the demands for reliability stated by the
Foreign Office and found in the memorandum of the 29th September 1354
(supplement AsF). After the Russian announcement of further material
ori the 4tk May 1956 personal data; photographs and deseriptions of R.W.
together with another statement (supplement B:19) were handed over

on tae 12th May 1956,

The statements hanﬂed over were ‘the chief material out of which the
Supreme Court judges Eklund and Iind fdrme& thelr written declaration
about R.¥W.'s imprisonment in the Soviet Union. (supplement A:I)

The declaration is added “to the note Undén/Rodionov dated: the’ ch Harch
1956, handed over on the 10th March 1956, . ‘

The principle of the Forelgn Office at the inquiries for H. Wey at
which special experts have been called upon, has been that all traces
and suggestions have been carefully examined. This work is still con-
tinuing, Because of this method the investigation has become mosd
comprehensive, and mahy'#rades have been folléwé&, which finally

‘turned out %o be false, Sometimes a trace could not be tracked down

at all, because of the reporter's beeing in a territory where he did




" However, a large number of positive results were giver. A detailed
' report on these would beé much too comprehensive, but the material

' the reservations the Foreign Office has put up. Only absolutely

and de Mohr have given a common statement in which this condition is

not dare to contact a representative of the Foreign Office.

in supplement B ig representative %o the whole investigation with

reliable reporté and reports, for which use against Russian or other
authority the reporter has given his permission, have been published.
Along with the investigations, those diplomatic procedures were taken,
which the resulis caused.

Supplement B encloses statements by eighteen people, whose pro-
fession and status, at the time when they were imprisoned, are
described at the beginning of each statement, All statements have
been certified by a legitimate "district judge's assessor" at the
place where the stgtement was given,.{This does not ineciude Voss and
Hofstetter). 0f practical reasons the certifications kave not been
published here. The siatements are valid-in their original language
and .-the translations must be_c6nsi&ere& inoffieial,

W

With regard to the fact that often a very long time - about 10 years -
has passed since the events described in the sigtements occurred, it
must be considersd natural that the'réporters'in'question have not
always been able to give exact specifications of time ‘ete.. Because

of this the statements are not always identical, Karl Suppﬁian snd
Claudic de Mohr have for example given different information on ReWe's
place in the Le:ortcvskaja Prisonvin Eoseowi'and therefore Supprian

mentioned. (supplement B:4) In other cases the differences are of
1ittle importance.

It should be noted that in the statemenis there are names of persons
whom, for different reasons, it has been impossible to find and
interview,

s
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B

SPEECH BY ENVOY ARNE LUNDBERG, BROADCASTED IN SWEDEN ON THE
Tth FEBRUARY 1957.

Twelve years have paSsed sirice R,W. in the middle of January 1945
was arrested by the Russian troops in Budapest. During this long

time R.¥. has been object of large investigations, a large number
of proceedings taken be the Foreign Office, and a great publicity.

" So much has happened in the so-called Wallenberg-case, that the re-

port I can give now can only be a short summary of a overwhelmingly
large materiai. The document belonging to the Poreign 0ffice in this

' case consisis of about 80 dossiers with about 1.200 names of persons

registered. This is probably the bigsest document in the Foreign

. Office's records.

The R.W.-story started with R.We's being arrested by Russian mili-
tary officers in Budapest in the middle of January 1945. At this

" time ‘the Swedish legacy in Budapest was in charge of the protection
of the interests for seven different countries. Since summer 1941

it had foxr example protected the Soviet Union's interests in Hungary.
The legacy's Department B was in charge of this. , : v

‘In March 1944, shortly after the German troops had marched into
Hwigary, the Swedish action %0 help Hungarian Jews had started.

‘After the Szalasi-government had come to power in October “the Same

year, this action was intensified and reached its largest extent
in December at the time for the Russian final offensive towards Bu~'
dapest. Because of the great extra work the helping-action meant %o

‘the legacy, R.W. was sent to Budapest in July 1944 and was announced

as "secretary of legation" to the Hungarian Foreign Office. R.¥., had
a Swedish diplomatic passport and possessed diplomatice immunity. When .
He arrived at Budapest a speclal department, Department c; was organized,
‘the commission of which was.to help the Jews. R.W. was in charge of

Department C next to Envoy‘Dgnielson, who was the head of the legacy.

A% the beginning the helping~action only took ‘care of abouf 650 Jews,

who in some way or otlier hud connections with Sweden, but Iater about

5000 persons were helped, who did not Have to be somnécted with Swedes
or Swedish firms etc.. The Hungarian government had approved to giving
the Jews one wanted to protect a kind of "protection passport’, Also
the Szalasi-government at first gave its conasent to these passports,




which 1% however later withdrew. The Hungarian government promised
that those who possessed a protection passport were not to be de-
ported. They could 1iVe'in special houses rented by the legacy, the
so-called "Swedenhouses" at the Pest-side., Later on a ‘grest many
persons were secreily brought to the SWedgnﬁousesfor‘wére hidden in
some other wey, 80 4%t ‘the end of ‘the year the total number of Jews
brought to relative security by the Swedish legacy was about 20,000.
As ‘head of Department C, R.if, played a great role in the ection, He
worked indefatigably with risk for his own life to save Jews from

the persecutions. No other Swede in cur history has probably had
chanee, in such a direct and persénql way, bto save people in thou
‘sands. ' ' . ' o B o

At Christmas Eve the Russian final offensive started, through which,
on the 15th Januery 1945, the Russisns gained the Pest-side, Thereby
R.il, was the only member of the legacy on the Pest-side of thie Danube.
The last direct information from the legacy had reached the Foreign
Office on the 23rd December. After that nothing was heard until the
Envoy Stderblom in Moscow on the 16%h January was informed by the .
Vice Foreign Minister Dekanosov that R.W. had come over to the Ruasian ;
part of Budapest. Iﬁ was also said that the Russian authorities had
taken measures to protect R.W. and his belongings. Because of this
information the Poreign Office got the impression that R.W. was in
gecurity, while there was anziety for the fates of Favoy Danielson
and the other members of the. legacy, Only on the 23rd Harch came
information that certain of these person? had arrived in Rumania.
After the Foreign Office had learnt the fates of the rest of the mem-
bers of the leégacy but had not got further information aboult RiV.,

" the Foreign Office started their appeals to the Russian authorities
in order to find out where R.W. was and have him sent back to Sweden.
From Russia came the answer that large investigations were carried on
by several authorities; generai staff, militéry police ete..

It would take too much time %o relate alllthe steps that were taken
from the Swedish side up $ill the 18th August 1947, when the Soviet
Poreign Office from Vice Foreign Minister Vys}inki] sent & note to
Ambassador Sohlman. The note said, that after careful investigations
it had been confirmed that R.W. was no% in the Soviet Union and that

ne was not known to the Russian aubthoritlies.




Between 1947 and 1951 no essential new facts arrived to the Foreign
Office about R.W.,. So much was clear that R,¥, had been arrested
by the Russian army, but if he then had been imprisoned, killed

or lost one did no%t know for sure. There were some indications of

his being imvrisoned, but ofher possibilities could not be ex-
¢luded. In any case the Russian government kept quite a negative
attitude to the thing. Onlj when & 1argé number of foreign priso-
ners started returning home from the Soviet Union, new information
about R,W. was achieved, At the change of year 1951/52 the Poreign
Office got some reports from Itelian eitizens who had returned
from Russian imprisonment, One of these statements, which appeared

" most truétworthy said that R.¥, was imprisoned in MNoscow., For this
" Peason a new message was sent by the Foreign Office on the 11th Peb-

ruary, in which the Russian government was asked to take measures

"for R.W.!'s immediate mtwrn to Sweden, Afteér a reminder from Swedish

side, the answer to the note was given, which said that the Soviet
authorities had no additional information on the fate of RiV. to
that which wgs glven in the earlier note from Vysjinskij in August

1947,

After this change of notes there followed a long row of Swedish let-
ters handed over elther by the Foreign Hinister to the Russian Am~

‘bassador to Sweden in Stockholm or by the Swedish Ambassador in

Moscow to the Russian Foreign Minister. Since February 1952 “the

Foreign Office has made 15 written and 34 oral reminders, There-
' by the great importance of the case %o the Swedlsh people and to
'the‘Swedish—Rmssian relations has been heavily emphasized.

In'ApriI 1956 in connection with the Prime Minister's, Mr. Erlander,
and the Minister's for Home Affairs, Mr. Hedlund, visit to Moscow
there was a new stage in the case., Among other things the Swedish
ministers gobt the occasion to give a comprehensive report on the
Swedish opinions %o Mr. Bulganin, Mr, Chrustjev and Mr. MHolotov.

At the end of 'the conversations the representatives of the Russian
goverﬁment promised a large investigation concerning the fate of
Re¥s t0 be presented 40 the Swedish government.

When the now series of leitters started in 1952, the Foreign.O0ffice
already possessed certain statements, as mentioned dove, that showed
that R:Wi during a rather long time ‘had been kept imprisomed in




" Moscow, more exactly in the Lefortovskaja Prison. Parallel ‘to the
letters the gathering of evidence in a number of ¢ountries continued.

" This piece of work was f£or different reasons very hard. Consideration
had $o be taken to many people's personal security. Many false feﬁdrts
were given by people who either had some reason for deliberate decep-
tion or just had inferior information, And ell $races had to be followed
until their value could be saiimated with certainty. After some time

a number of harmonizing statements by people quite independant of each
other were achieved. Most of these persons had come into contact

with R.W, through knockings at the walls or water pipes of the pri-
gons, or they had heard fellow prisoners talk about him. In the fall

" of 1955 the Foreign Qffice also found a man who had shared cell with
R.W. in the Ljubljenskaja Prison at the beginning of 1945. Here Tollows
paxrt of this statement, which was given and recorded in 1955, (supple-
ment Bi1) - S e e
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During late 1955 and the first months of 1956 the statements were ’
worked out and the reporters signed their statements. After that the _
Supreme Court judgeé Bklund and Lind were summoned "to examine.the i;
statements together with some other material. The judgés'thén gave

a weitten report which was handed ovér'bgﬂthé Foreign Hinister to .
Ambassador Rodionov on the 10th March 1956: Part of the report said

that there is no doubt that R.V. after being arrested. by, the Russians
then was held prisoner in the Soviet Union. According to Swedish law

the statements %o which they referred were enough proof for this.

‘In connection with this investigation evidence was achieved that
RJWi's driver, Langfelder, who was arrested in Budapest at the same
time as R.¥., Had also been held prigoner in Moscow. However, afier
the arrival in doscow he has not been kept together with ReW..

A% thé visit of the Prime Minister to Moscow part of the evidence
material wss given to the Soviet gb#é?nment.

Also to people who really have penetrated the came the arresting of
R,%, and the negative Russiun attitude to the Swedish motions ‘in many
ways seem mysterious. To the public the case must seem still wore
mysterious. I will here throw some light upon why R.W. became prisoner.

There is some maiterial sxplaining this.

Ny
,




In 1944 the Swedish government had informed the Russian government
which the staff of the Swedish legation in Budapest was. It seems
clear, that the Russian military leaders had been ‘instructed o

take care of the members of the Swedish legacy. These instructions
were followed even if, at the same time, the Swedish staf? was
accused of not being enough neutral. One ought 40 remember that

-a$ that time the Russian safety police were 50 a greater degree

then now a state within the state. The Swedish application con-
cerning the staff of the legacy had via the Russian Foreign Office
been passed on to the military authorities, but the Russian safety
policé had the power of aecting on their owm. After his arrival home
the Attaché in Budapest of that time, Mr. Berg, gave a report on
what happened ‘during the first weeks. after Budapest was cap%ured.

" Quoting Mr. Bexg:

"Several attempts were made to contact the Russian authorities -in
order to geit protection for the other members of the legaey or
guards for the leoaéy premises at Gyopar Utea, e get protdction

and relieves for Swedlsh firms. in all these cases the attempts

gave a purely negative result or, at best, led to a promise which
was later never Fulfilled. On the other hand the Swedish legacy
~was seriously accused of espionage, of making out fdlse documents,

of making out "protection passports” to Hungarian non~jewish ¢citi-
zens, of having no control of the humanitarian activity at the
1egacy and the Swedish Red Cross, and of not actively enough serving
- theRussien interests in Hungary. 4 great number of those members
of the staff, who were not Swedish, were arrested and were thoroughly
heard on facts concerning the work of the legacy and the Swedish
diplomats, our privat dffairs etec.. Egpeeiglly I and R.W, were vointed
out as leading German spies, as the Russians found it difficulit to
understand the kind of werk the humanitarian department and the Be
‘deparitment did."

S¢ far Attaché Berg.

Frox several statements which belong to the Swedish investigation ma-
ferial it is clear that R.¥. had besen suspected of espionage. There
are no conerete reporis on the facts on which the Russians based
their suspicions. On the Swedish side 1t is evident that these sus-~
picions were quite Baseless; However, it seems probable, that they
were the reason why R.7. was imprisoned by the Russian safety police,




A quesiion, which the Swedish penple are likely to put, is whether,
at an early stage through further intemsity in the investigations
‘and applications, it would have been possible to héve R.7. sent home
or at least to achieve an elucidation of the case by the Russian go-
vernment, My personal opinion is that during Stalin's time there were
' few ‘chances of having a prisoner sent back home, who had been charged
with espionage, No countriss, not even the Great Powers, have boen
suc¢essful in such enberprises. It has been proved that at the end
‘of July 1947 the Russian prison authorities questioned & number of
prisoners; who kmew of R.¥.'s and langfelder's imprisonment. These
prisoners were isolated or put togesuer. The intention was evidently
to prevent information about R.W. to spread %o a bigger group of
feliow prisoners. R.¥, was obviously considered a specially important

Case.

A foreigh citizen in a Russian:prisoﬁ or concentration-camb'had'duiinglv
many years after the war very little or no chance of returning home.
Above all this was the case for prisoners, who in some way or other

wore considered important., Only with the hew regime after Stalin's -
death and with the general change of poliéy concerning foreign priSoneré§
did greater prospscts of attaining definite knowledge on the fate of
c'er‘tain interesting prisoners appear. This is the gnaral view one oan
give,

4s earlier announced in the news, the Vice Foreign Minister, Mr, Gro-
nyko, yesterday to Ambassador Sohlman delivered the answer in the
R.W,=case by the Rusaian governmeht. The answer says that on basis

of the material, which was sent ovex from the Swedish side, thorough
investigaxiohs have been made. Thereby a document has been found, signed
by “he head of the medical ward of the Ljubljanskaja Frison, Mr. Smolt-
sov, according %o which R.W. died on the 174k July 1947. Smolisov had
informed the head of the safety department, MNr. Abakumov, aboul this,
Mr. Abakumov was executed at the time when the organization of the
safely police was ¢leaned up after Stalin’s death. It is said that
Abakumov had glven false information to the Russian Foreign Office.
Thereby an explanation is glven why the Russian Forelgn 0ffice earlier
denied that R.W. had been in the Soviet Union at all.

In itself it is most remarkable and unusual that in a case like this




the Russian government puts the responsibility on Russian autho-

rities and expresses its regrets. The solidity of the Swedish
ovidence, which proved that R.¥, had been held prisoner in the
Soviet Union, is thereby écknowledged. Phe Russian answey refers

t0 one single document, which they consider conhein R.¥es They con-
sider one ought to draw the conclusion that R.¥W. died. The Russian
formulations are not quite categoric. This cautiousness in formula-
tion is natural, if every other documentation has been removed,
which must be the only possible explanation to the stated lédk of
documénts on the Ruésian side.

. A3 the Russian material is so scarce, one is likely tobelieve that

the conelusion based on this material is sfflicted with some uncer-
tainty. Therefore the Swedish Poreign Office find it necessary to
try all exisbing or new traces in the R.W.-case also in the future.

For the Swedish people the Russian repert is a tragical message.

R.%. gave a fine example of self~sacrificing personal courage in

the fight for those human values, which we in Sweden, with regard
to our privileged situation during the years of war, felt as our

special duty to protect. We especially think of R.W.'s family and
above 21l of his severely suffering niother. To her we want i ex-

_préss our gratitude for what her son has done in the service for

his country as well as our warm sympéth&:for the new tragedy that
has come upon her. -
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SULMARIZING REPORT O THE CORRESPCNDZNCE BETVEEN SWEDISH AND RUSSIAN
AURHORITIENS CONCERFING THE SWEDISH SECRETARY OF LEGACY RAOUL WALLEN-
BERGS

A% the change of year 1951/52 a numbsr of statements concerﬁing
R.We's imprisonuent in-the Soviet Union Hy Italian citizens re-
turning iromfRussian prisons Werelavailable. Because of this-

the Swediah government dn a note of the 11th Pebruary 1952 apﬁealeds
"ghat the Soviet goveinmant takes the necessary measures for R.W.'s
return home as soon ag possible.n (supplement A:B)

" This note was answered¢ on the 16th Appril 1952 By the statement that

ihe Bussian authorities do not possess any additional information
about the fate of R.¥. Lo the one that was already given through
Audy Vysjinskij's letter of the i8%th August 1947 to Nr. Sohlman"

This negative answer was peplied 4o in a note of the 23rd lay 1952
to the Russian ambassador (supplement A:D). In order to emphasize
the imporfance-the Swedish government atiuched to this note, a
copy of the same was also given to Vice Foreign Minister Zorin in
Moscow on the 26th Hay 1952,

The two statements in Stockholm and Moscow were replied 1o by
ambassador Rodionov's report on the 5th August 1953 that earlier
information in this case was confirmed and that all attempts to
combine the questionzbout R.¥W.'s fate with his presumed stay

in the Soviet Union were baseless.

During the summer of 1954 the Poreign O0ffice had received further
stétements, which confirmed the earlier ones about R.%.'s stay in Russian
prigsons. Because of this a detailed memorandum on the Swedish ' '
investigations about R.¥. etc. was sent to Moscow.

ARter the Austrisn Chancellor in April 1955 had achieved the release

of those Austrian eitfizens who remained imprisoned in the Soviet Union,
the Forelign Office sitarted extensive investigabtions in Austria

for persons, who could vossibly have hud connections with R.W.

as well as for persons, whom the Poreign Office from earlier state-
ments knew to possess information aboubt Re7.'s stay in Russlan pri-
sous. In many cases these investigations gave a positive result, and




it became clear that, apart from these people, German ecitizens
8till remaining in the Soviet Union had been in contact with R.7.

When, after @hancellor Adensuer's visit to Moscow in September

1855, also the Germen citizens remaining in the Soviet Union were re-
leased, the investigations continued during aeutumn 1955 in Germany.
Also in this case the investigations gave positive results, It

was these investigations Foreign Minister Undén referred t0, when

he, as an answer to a-question from Professo¥ Ohlin, made a state-

ment in a Gebate in Parliament on the 2nd November 1955 (supplement A:G)

As the overwhelming accordance and conclusive power of the matew

rial achieved were obvious even beforfit had been gystematically

worked out in detail, the Foreign Office found it necessary to in-

form the Rusgian authorities in question aboudt the new evidence at

once, which was done through a verbal statement by the Foreign Mi-
nister to Ambassador Rodionov on the 8th Wovember 1955, (supplement AsH)
After the new material about R.¥. had been worked out during late
1955 and the first months in 1956, and after the reporiers in question
had signed their shatenents as well as declared themselves réady ‘to .
confirm their statements under oath at any time, the Foreign Cffice .
sunmoned the Supreme Court judges Eklund and ILind, who, as mentioned

in the introduction, examined these statements together with ertain

other material. The examination by the judges resulted in a written
report, a ncie dated the Yth Marech 1956, which was delivered to Am-
bassador Rodionov by the Fopeign'miﬁister on the 10th March 1956
(supplement A:1), This note reported on the careful investigations

and declared that referring to these the Swedish government.found‘

that there were many essential requirements to be able to trace R.W.

and send him back to Sweden. I

During %érch.1956 preparations were made for the Prime Hinister's

and the Minister's for Home Affairs vimit to the Soviet Unidn,

and it was decdded that tne Swedish ministers whould take up the

guestion avout R.7. with the Russian leaders, However, on the 19th

Mareh 1956 a note was delivered by the assistant head of the Sean-
dinavian department of the Russian Poreign Office, Mr. Gribandv,

%0 pete Chargd d'affaides in Hoscow, Nr. Petri, in which among

other things was sald that "the Poreign Office finda ik necessary

to confirm that the explanations earlier given %o representatives

of the Swedish government by leading versons in the Soviet govern~
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ment, that ReWs i3 not t¢ be found on Russian terriitory, are ex-
haugtive and definite., The Foreipgn Office has nothing to adi teo the

explanations menitioned ahove."

After the Russian government Wad been informed that the Prime Minister
and the linisder for Home Affairs at their visit to Moscow wished

‘t0 discuss the R.¥.-question, this was done already at their £irst
meating with the Rugaian 1ea&ers. 4As mentioned before, these nego~
'tiétions led o the fact that the Soviet government acceded to the
Swedish demand for a new invegtigation on basis of the material de-

liv-red. (supplement AsX) - : o

On the 14th July 1956 Ambassador Rodlonov informed the Forelgn Office
that a repordon the result of the examinations b§ the Hussian autho-
rities concerning R.,W. would be given shortly, whiéh through the press-
was published by the Foreign Office on the 14th July 1956 {supple-
ment A3l)

€n the 26th Sephember 1955 psts. Chargd d'affaires, MHr. Petri, was

instructed to deliver a new reminder to thz Russian Foreign Office as

soon as possible and thereby hand over & memorandym (supplement Asla)

On the 13th November 1956 Ambassador Sohlman was instructed to. make
a new reminder ot the Russian Foreign Office as soon as possibhe and
thereby hand over a memorandum (supplement A;N).

On tke 6th Pebruary 1957 Viee Foreign Minister, Mr. Gromyko, handed
over to Ambassador Sohlmen in Moscow z memorandum, the chief con-
tents of which were thaet the Russian governmént, with reference to
a document found in the Ljubljanskaja Prison in Moscow, considers,
partly that there are heavy reasons to refer the document o R.W.;
partly that from the contents of the document the conclusion shdiuld
be drawvm that B.W. died in the Ljudljanskaja Prison in July 1947
(supnplement A:0)%. . .

On the 7th February the Swedish government nade a declaration referring
t0 the Russian memorandum on the Gth of February (suwolement A3P).

On the 19th February Ambassador Sohlman handed over a note to Vice
Foreign Minister Zacharow in Moscow, which is an answer to the
Russian memorandum of the 6th February 19%7 (supplement A:Q).
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Answer from the Foreign Minister to the interpellation in
the Second Chamber of Parliament by Ers. I. Gardée-Widemar
on the 22nd May 1951. .

Hote deliversd by the Foreign lMinister to the Russian Ambassa-
dor Rodionov on the 11th February 1952,

Note from the Russian Embassy in Stockholm %o the Poreign
Office on the 16%h April 1952,

Hote delivered by the Foreign Minister o the Russisn iAmbagsae
dox Rodionov on the 23rd Way 1952,

Verbal report, together with writsen form of the statement, given
%o Secretary Lundberg by the Bussian Ambassador Hodionov on the
5th August 1983,

Jemorandum dellvered by Ambassador Sohlman to Viece Foreign

minister Zorin in Moscow an the 29th September 1954.

Statement by the Foreign Minister in Parliament on the 2nd No-
vember 1655,

Verbal report, together with written form of the statement, by
the Foreign Minister 4o the Russisn Ambassador Rodionov on the
8th Wovember 1955, '

Kote delivered by the Foreign Minister to the Russiun Ambassador
Rodionov on the 10th Marech 1956,

Note delivered by the assisting head of the Seandinavian
department of the Russzian Foreign C£fice, Mr. Gribanov, to
pet.Chorgéd d'affaires, Hr. Petri, in Hoscow on the 19th March
1956, '

Swedish-Russian communiqué of the 3rd April 1956, published in
connection with the Prime Ministertas and the Ninister's for Home
Affairs visit to Moscow.

Press communiqué from the Foreipgn Oflice on the 14%th July 1956.

Memorandum delivered by the p.%. Chargdé dl'affaires Petrl to
Vice Poreigm Hinister Zacharov in bivscow on the 27th September
1956,
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liemorandum delivered by Ambassador Sohlman to Vice Foreign
Hinister Zacharov in Moscow on the 17%h November 1956,

lemorandum dedilvered by Foreign Minilster Gromyko %o Ambassador
Sohlman in Hoscow on the 6th February 1957.

The Swedish government's declaration on the Tth February 1957.

Note delivered by Ambacsador Sohlman to Vice Poreign Minister
Zacharov oa the 19%th Pebruary 1957.




SUM:ARIZING REPORT ON RAQUL WALLENBERGS STAY IN THE LJUBLJANS&AJA-
AND THE LEFORTQVSEAJA PRISONS IN HMOSCOW,

Gustgv Richter sat during the time from the 318t January 1945 -

the 1at March 1945 together with R.W, Among other things Richter
says (supplement Bi1)s

" On the 17th Janvary 1945 I was moved over to the Ljubljanskaja
Prison, cell 123. In thiés cell there was then an Austrian, Ifhute-
nant Scheuer. On the 318t January 1945 Raoul Wallemberg, secretary
at the Swedishrlegation in Budapest was put into the_ee;l,"

—

The time for R.J¥.'s arrival at the Ljubljanskaja Prison, the 31st

January 1945, is not identical with the time Erhard Hille states.

Hille, who during the time 22nd March - 6th April 1945 sat together

with langfelder, states that R.¥. and Langfelder arrived %o the Ljubljans~
ksja Prison one week later, that is on the 6th February 1945. Hille
repeats Langfelder!s sitory of this in the following way {supplement

B212): ‘

" Then R.W, and Dangfelder were brought by train over Rumania to
Moscow, where, as far as I can remember, entéred the Ljubljanskaja
prison on the 6th Pebruary 1945. There they were separated from each

other.®

Concerning what happened during the month Richter sat togather with
R.7+, Richter goes on relating (supplement Bi1):

" Some time af the beginning of February 1945 R.¥, wrote a lefter
addressed to the director of the prison, in which he protested agaiunst
the treatment and against his becoming arrested. R.W., also referred

' 0 his Swedish citizenship and his status as diplomat and demanded

$he right to get in bouch with the Swedish legation in Hoscow. R.¥.
handed over this letter to the guard (Starji) on duty on the ground
floor."

At this time R.7. evidently went through his f£irst proper examination.
: Richter relates:

¥ During the time R.W. spent together with me in the Ljubljanskaja
Prison, he was only questioned one time. The inspector leading the
examination among other things said to him:%Well, you are well-known
%o us, You belong to a great capitalist family in Swedem." R.¥W. was
accused of esplonage. The examination lasted about 1 - 15 hours."
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Richter also relates this from his time together with R.W.: (B:1)

" R.¥. and I soon became friends. During the month we spent together
in the Ljubljanskala Prison he keptihis €phirifaip aﬁd was in a good
moode R.¥. t0old me that he had been sent 4o Budapest Lo help the Hunga-
rian Jews by given thkem Swedish "protection passports”. He had had
gréat aifficulties with the Germen authoriltles (representatives for

the secret state police) in Bﬁdapest.'As soon as the Russian troops
had reaches the eity, R.W. had reported himself to the Bussfan mili-
tary authorities, They had sent him from one department to another,
together with his driver,'Langfelder,‘énd £inally they had been arrested.
They were both brought by train via Rumenia to Hoscow, where they were
put intoe the Ljubljanskaja Prison. At the arrival at the prison R. W.

and Langfelder were separabted.”

' RiW. and Richiter sat togefther. to the 18t March 1945, Richter says (B:1):

" On the 1et iMarch 1945 I was brought from cell Nr. 123 %o cell Fr. 91
on the £ifth floor of the L}ubljanskaja Prison., Scheuer was left alone
togebher with R.W. dn .cell 123," '

Wher! Richter moved he lost contact with R.W, :

On ‘the 18th March 1945 Langfelder was brought from the Ljubljanékajé
Prison, where he sinde his arrival there had been sitting together with
Willi Roedel and Jan Loyda. NN took Langfelder 8 place. The background

to the statement about R.d. s removal is as follows: 7 N
Tn Rovember 1946 at camp 27/I1 in Krasnogorsk there was a conversation
between Jen Loyda and Hrhard Hille, both mentioned above. In his state-

" ment Hille repeats Loyda's redation about R.W. in the following way (B:12):

¥ ° After Langfelder was brought away from the cell on the 18th March 1945
R.We took his place,"

To the middle of May R.W. sa% together with Jan Loyda and Willi Roedel.
At this time he ‘was brought together with Roedel to the Lefortovskaja
Prisons Hille repeatis Loyda's story of the removal from the Ljubljanska-

" jg to the Lefortovskaja Pridon in the following way:(Bs12):

" In the middle of May 1945 all three were brought away from the Ljubljans-
kaja Prison in a prisoners® carriage. Through ‘a ‘slight opening in the
darriage Loyda had seen, how R.¥, and Roedl were unloaded at the Le-
fortovaskaja Prison.’ Loyda #a8 himself then brought to the Buxyrskaga
Prison.% - '

The background to the continued report on R.¥.'s stay at the Le£ortove=
kaja Prisen is given in part V. Of special interest is the section con-

cerning the knocking-connections, as well as the one showing the con-~




" (Bs2):
" ¥ After about one guarter of a year!s time I learnt to "mockY. In this
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cenbration of arrested forelgn diplomats from Bukarest and Sofia
to the part of the prison, where Re¥, was held. As a complement to
the general description of the conditions in the Lefortovskaia Pri-

. son, hera follows a report on the placement of the prisoners intthe

part of the prison where R.#. sat.

The row of cells 205 ~ 201 was situated an'the-thir'& £loor of the
headswing of the bullding and ‘the row 153 - 149 straight under ox
itsd second floor. (Pleasé compare wi%h sketeh of Lefortovskaja Pri-

son!) From the statements it apnears that in ezch of the ecells 153,

152, 150 and 149 on the second floor at least one 9f the prisoners

has been sitting in his cell continuously during the years 1945~47.
This means that they, among other things becdause of the well developed
Xnoeking-system could achieve quite a good pidﬁnre of this part of the
prison.

The followiag cells held an unbroken connection with R.¥. and Roeddl:

Br., 152, 150 and 149. From the fall of 1946 also cell nr. 202 had con~
tact with R.¥W. and Roedel. : ’ '

In cell 152 Xarl Supprian was 'sit"ting‘ among others. The part ‘of Karl
Supprians statement concerning Reitota stay in Lefortovwkaja ?riaon says v

13

way I got cornsction from.my cell 151 (after the 18th ‘April 1945 nr. 152)
with az ong others the follo;ing persons in the neighbouring cells: ‘
O the second £I00T...+...-

On the third floor: Only after'ﬁhe'18.4.45'( from my oeli'ﬁrJ'152)'
R.¥. and Roedel. (Concerning Roedel I had already before the 18th Mareh
indirectly learnt that he was in the Lefortovskaja Prison3) During the
following time o 1947 I had continuous contact $hrough knocking with
the "Councillor of legation of the 13t class" in Bukarest, Mr, #1111
Roedel, well-known %0 me from Bukarest, and with his cell companion
ReWey secretary of the Swedish legation in Budapest. Usually I knocked
directly t0 Roedel, but in some cases also to R.W. !

Roedel informed me about H.W., that he belonged to a well-known Swedish
family, and tnat he had been the head of en action to help the Jews

in Budapests R.¥. waé accused by the Russians for esplonage but sat
“gince yeagr and day without examination®. When I was first informed

of the presenee of a Swedlsh diplomat in the primon I was so suprised
that I asked Roedel once more to confirm his report to avoid misunderw
standing. Roedel repeated his information. Later I many times asked,
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"what does the Swede do?", or "is the Swede still there?“ which Roedel
each time clearly answered to."

Karl Supprians cell companion Claudio de Mohr's statement says

smong other things (B:i3):

" Cell 151 was empty for some days. One night at the end of April

we heard that two new prisoners were brought in there, They questioned
them very often. A% first we did not contact them. Very early one mor-
ning I heard, that our neighbours in cell 151 communicated a long time

by kmockings with another cell, We grasped later half of the report,

and we could understand that one of the prisoners in German related

that he had been arrested by the Russians in Budapest in January 1945.
Then we tried to get direct comneetion with the prisoners in 151 and

in this way we learnt tha+ one of our neighbours was the German
"Councillor of 1egat&nn Willy Roedel and the other Hr, ReWe from the
Swedish legation in Budapest. We were s¢ surprised that a Swedish
diplémat had been asrrested that we many times asked for confirmation,
which was given to us and vhich by us was sent on to ¥r. Mohrman and

lir« PUragen. The contact with R.W. and Roedel was kept regudar during .
& very long time. I had the definite impression and I am still com-  -»
vinced that R.¥. and Roedel were in the neighbouring cell ¢n the same
floor. As my bed Was'péaéed at the wall beiween thefce;ls 152 and 151,

I am convinced that the knockings were done almost ot the level of

my bed. After several months there was a break in the connection with A
our neigbours, but one day we got contact with the cell above 151

and we found out that this was occupied by R.4, and Roedel, Roedel
himself confirmed %o us that he had been moved up there. Then the con-
tact with the cell above and with dhe other neighbouring cells con-
tinuéd‘more or 1éss intensively, in German (thpough Supprian) as:-waell

as in French (through me), until my removal from ¢elll152, During this
time we did not receive any message about any.femoval of R.W. and Roedel.¥

Bernhard Rensinghoff says in his statenent hmoﬂg_other thiags (3:11):

" Beside these (the cell where Bergemsnn, Styhler .and Rosstellwere sit-
ting), that is above cell 151, there sat Willy Roédel, cauncilior at

the German legecy in Bukarest, and tae Swedish diglomat .R.We. The con-
tget ki between me and the two in the cell above became most intensive.
Every day we changed messages. Roedel as well as R.W. were eager knockers.
In this way R.¥. told me about his activity in Budapest and about his
being arrested. As his address R.W. stated Stockholm. Our cell companion
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Joslas von Rantzau told us aboubs the Wallenbergzs, whom he knew of
"~ from his time in Stockholm,? |

Brnst ¥allenstein says (B:6):

- "On the floor above, that is on the third floor, we had connection
with the Swedish diplomat R.7, and Mr. Roedel, councellor at ‘the Ger-
" men legacy in Bukarest. These two sat in the cell diagonally above us,
in the cell, which in our row was the third counted from the stairs.
Our contact with R.¥. and Roedel started about the change of yeah
1945/46.

beesinsenns

Through these knockings I also later learnt, that R,¥. had possessed -
“diplomat-passport, and that he had been commissioned by the Swedish
government +0 help the Jews in Budspest. R.W. was arrvested 48 suse
pected of espionage, as he had been in a section occupied by the
Russiand.®

Heinz-Helmut von Hinckeldeys statemént about these conditions says

- (B:5):

U After some time I also got direct contact with the Swedish diplo-
mat R.¥. and with the German citizen, councellor at the German lega-—
¢y in Bukarest, Willy Roedel. These two sat in one of the cells diae |
gonally above g¢ell 149, that is above 150 or possibly 151. The num=
bers of the cells were pub on the outside of the prison walls above
the windows, 20 that we could read them at our daily walks'in the
prison yards. The difference in numbers between a cell on the second
floor and the corresponding cell on the third floor was 52. So R.V.
and Roedel must nave been in cell 202 or 203.

As a rule I knoeked with Roedel. Hewever, I also had direct contact
with R3%W,. My knockings with him were in Germgn. In this way we changed
addresses for example, and Wailenberg gsald that the bank firm Wallen-
berg in Stockholm was enough as addresé to him. The aé@essesg which
Roeédel for example had sewn into the lining of his sleecve,were however
discovered and removed. I also learat from R.Y. (the name Wallenberg
was not unimown to “e), that he Bad been arrested in Budapest, that

he was accused of faking part in the Jew-acitions in Budapest, and

that he as a Swedish diplomat had several times very sharply protested
against his belng arrested. 48 a diplomat from a neutral eountrmy, R.W.
had demanded to be put in comnection with a representative for the
Swedish legacy in Moscow. At the examinations he is said to have denied
to answer, referring to his beiﬂg a diplomat. When Envoy Zechlin was

#
o

- Lo
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brought into our cell and learnt that B.¥. was In one of the cells
above us, he asked us %o knoek his regards to R.¥., vwhich were answe-
red to by R.W.. Bhrough Rensinghoff in cell 150 came a lazat message
from R.,¥. and Roedel. It said: "We are brought away." The time for
this message 1is after such a long time impossible for me to siate
definitely,"

A% a comparison between the statements it is obvious that de Hohr's
statement in one point differs from the others. He says, that R.W.
and Roedel during the flrst months sat in e¢ell 151, where they succeded
Supprian and Wallenstein, and after that were moved up to the third
floor into the cell straight above 151,

In a common statement the two cell companions Supprian and de Mohr
reports on this differende in their statements., (3:4).

‘As mentioned above Willy Bergemann had, from the fall of 1946 whén
he was placed in eell 202, the one next to R.¥.'s and Roedel's,
direct contact‘with Retes

. Bergemann says as follows (B:7):

" In cell 203 sat at this time an official at a Swedish consulate,
Rs¥Wsy who had been secretary'at the Swedish legacy in Budapest, to-
gether with Iir. Roedel, coubellor at the German legacy ir Bukarest.
The connections with R.¥. and Roedel were kept untel the two moved
from cell 20%., This removal must have been done in March-May 1947.
Among those who after that were brought into cell 203 were colomel
Horst Kitschmann, the Hungarian colonel Hatz, the gonerals Wilkelm
Mohnke from Berlin and‘E%ik‘Hansen.from Bukareét, as well as co;onel
Braun from Bukarcsi. R.¥¢ was a very eager knbcker. He spoke anﬁ"
knocked fluent German., He ecalled us by knocking five times at a row.
During this time I learnt about Re¥. that he on the 13th January 1945
as representative for the jew-éctions had gone to the RussIan head~
quarters tc negotiate with the Russians for better conditions for
the Jewish ptople in Budapest. On this occasion R.¥. was arrested
and sent to Ho;cqg.as suspected of espionage."

The statenments quoted above are all given by persons, who were in
direct contact with R.%W. and Roedel. Tﬁare were also a number of per-
sons, who indirectly were informed of R.W,' $ being held in the Le~
fortovskaja Prison, which will not be accounted for here.
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The quoited parts of the statemenis are meant to give a chronological
pleture of R.W.'s stay at the Ljubljunsxaja- and Lefortovakaja Priéons.
This ‘more general representation ean in different ways be completed.
The knocking-cénneetioas, nostly based upon the comprehiensive so-
called "idiot'system* (see part V) and obgtructed by the control of
the jailers, were as earliér emphasixad ﬁot used for long and detailed
"messages. When such messages still were changed, there were special
reasons for that. In the case of R,¥. it was a sensation that a Swe-
dish diplomat was in the Lefortovskaja Prison., Beside this, there
are two events during R.¥.'s time in the Lgfortowskaja Prison, which
drew apecial attention. One of this events occurred in 1946. R.W.

then wrote a letter to Stalin, in which he referred to his sktatus as
diplomat$ and asked to be examindd. Also earlier H.#. had fried to

be alloweéd to gat in touch with the Swedish legacy in Moscow and to
“have his sitvetion trivd in court. Concsrning the letbter to Stalin
Wéllenstein says (B:6): -

" I still remember quite c¢learly the time Ffor this, as R.W. had the
intention to write a letter of protest and was not quite sure to whom

he ought to send it. Through knockings we agreed that it would be best” ..
0 send 1% to Stalin himself and that it should be written in French.
I suggested Yo address S%aliﬁ”as “Ednsieur le Président”, and also
suggested the polite phrase "Agrdez, lMomsieur le Président, l'expres-
slon de ma trds haute considération®. I know that R.¥. wrote such a

Jetter and had it sent away by the guard.
' Rensinghoff says about this (B:it1):

" During the first time our knocking-connections were mostly used to
compose a ‘Letter in French. In this letter R.W. referred to his diplo-
matic status snd dsked to be ‘examined. R.7, had sent this letter %o’
‘Stalin in summer 1946 with a request to get a chance of contacting the

" ‘Swedish legacy in Moscow. Coneerning the choice of French words he
asked among others Rantzau for advice. After some time R.Y. got a message,
in which the despatch of his lettoer was confirmed,.¥

The second event occurred in connection with R.7.'s and Roedells
removal from cell 203. Rensinghoff says about this (B:11):

" Short befor R.¥.'s and Roedels removal R.W. was brought %0 an exa-
minaﬁion. After the questioning:ﬁ.w. himgelf knocked a message similar
to this: The inspector had informed him that his case was guite clear,
and that he was"a political case! If he constdered himsel? innocent,
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1% was his saxe %0 prove this. The best broof of his guilt was the
fact that the Swedish legacy in Moscow and the Swedish government had
done nothing %o bhis case. R.¥W. had asked the inspecfor, who held the
examinétion, to be allowed to contact directly the Swedish legacy in
Moscow or with the Red Cross or at least to write to them. This re-
ques’t was refused with "nobody cares about you". ¥ If the Swedish go-
vernnent or ifts legacy had ﬁakénnany interaest in you, they would long
ago have contacbed you," .

In the sarlier rerresentation the quated statements have shown. that
Rs%s was held prisoner in Moscow. However, it is also of interest. to
have the times for the related events as carefully noted as posaible.
Vhen a statement of time has been given by an eye-witness, very exact
information has been achieved. In R.W.'s case this is zo up to the time
for his removal %o the Lefortovskaja Prison. It is much more difficult
to decide thgf%%ﬁés at tne Lefortovskaja Prison, where the statements
are based on the knocking-connections. The dﬁll life in thelprison did
not help the memory much. Most prisoners seem primarily té have meno-
riged events in connention with their owm removals from one prison %o v
ancther or with the removal $o a new cell. Secondarily they connect |
their memories with the different eell companions. Examinations and
similar breaks also help to remember statements of time. Still more
difficult is a date concerning events outside the ce}l_cf tﬁeir cWn.

As for R.%P.'s stay iz the Lefortovskaja Prison the deciéion of dates

is further complicated by the fact that the prisoners, who kept a con-
tinuous contact with R.W. and Roedel , sat in one and the same cell
during a very long time and thus had few poinis of comnections for a
more exact dating. All those who on the $econd floor kept direct con-
tact with R.¥. and Roedel sat in their cells bebtween two and four years.
The time which first af all is important to get fixed, is the time

for R.5.'s and Roadel's removal from cell 203, ‘
Three of the prisoners on the second floor have given information about
R.%.'s mofing %o cell 2703, They are Karl Suppriszn, Claudio de HMohr and
Bernnard Rensinghoff. Their statements diverge,

Karl Supprian says: (B:2): |

" During the following time up o 1947 I had continuous knoeking-connec—
tion with Willy Roddel and R.W,"

Glaudio de Mohr says (B:3):
"During this time (April 1945-April 1948) we got no message about &hy

removal of lr. Wallenberg and . Roedel,"

~ ‘.‘{.b-
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Bernhard Rensinghoff finally says about the removal of R.W. and
Roedel (B:11): ’

" This happened during 1946, as far as I can remember in the fall
of that year."

A more exact statement of the time is given by Willy Bergemann, who
was sitting in cell 202, the neighbouring cell. Bergemann says (B:7):
"This removal must have.been undertaken during the time Harcg-ilay 1947."

In Bergemann's as well as in Hensinghoff's statement is ralated which
persons whre pul into cell 203 after R.W. and Roesdel. had been removed.
Mohunke, mentioned both by Bergemann and Rensinghoff, glves the follow—
ing statement (B:10): |

"ihen I was brought to the Leforitovskaja Prison on the 15th May 1947,
I was put in cell 203, situated on the third floor. In this cell were
already the German colonel Kitschmann and the Hungarian colonel Hatgz.
These two had been put in this cell in January or Pebruary 1947.

The persons, with whom I at different times has shared celi 203, are:
Colonel Kitschmann, eariier German military attaché-in Finland, 15th
May - July 1947; Colonel Yatz, Hungerian military attaché in Turkey
and Bulgaria, 15th May — June 1947; Colonel Iiax Braunm, assistant to
the German military attaché in Rumania, beginning of August - December
" 1947, and general Erik Hansen, German General in Rumania, beginning
of September 1947 - summer 1948,." '

Kitschmann, who also sat in eell 203, says about the time for his

" moving into this cell (B:8):

"On the 28th February 1947 1 was again brought to the Lefortovskaja
Prison, this time %o a cell on the third floor. Into this cell was

at the same time the Hungarian Colonel Hatz put. “ome months later
the German Major General in Waffen 353 Mohnke éntered the cell.”

A more exact statemerit of the time for R.¥.'s and Roedel's moving
from cell 203 in the Lefortovskaja Prison only based on the information
given by Bemrgemann, Supprian, deliohr and Rensinghbff would be most
difficult not to say impossible. By finding out which persons who

were put in cell 203 after R.¥. ani Roedel and at which time this
happened, it has however become possible $o achieve a falrly exact
statement of the time for the removal. Mosd probadbly they were moved
out gome time in February 1947.
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A more thorough examination of the s tatements above all from a chrono-
logical point of view reveals certain points worth special atftention.
According to the statemente about ten prisoners have been sitting o~
gether with R.W. and/or his fellow worker and driver from Budapest,

the Hungarian Langfelder, for longer er shorter periods in the prison

in question. A% the end of July 1947 these prisoners were brought to

en examination. They were cﬁiefly-qgestioned about what they knew of
RJWa's activity in Budapest and BS¥Ms ang Tangfelderts being arrested.
After the hearings the prisoners were for some time isolated in single
cells, '

According to the statements the following persons have been sitting
together with R.V¥. and Langfelder in the Ljubljanskaja and the Lefortovs-
kaja Prisons: '

Together with R.%.: Otto Scheuer, Gustav Richier, Hens Loyda, #1lli Roedel.
Together with Langfelder: Hans Loyda, Willi Roedel, Erhard Hille, Ernst
Huber, Hubert Hengstenverg, Ernst Krafft, Eerc Pelkonen, Horst Kitsche.

mann.
Richter, Hille, Huber and Xitschmaan have returned from the Russian
lmprisonment. Of these only Hille has not been questioned about R.W. ,;

during his imprisonment. As can be seen from Hille's statement, it

i3 most probable that also the German dmiral Krafft, who died in the
prison, was questioned on R.W. and Langfelder. A% the time for the
exaninations Hille was in Krasnogorsk, while the others were in Mog-
cow in the Ljubljanskaja andllefdrtovskaja Prisons. Huber as well as
Perlonen has later told Hille about the examinations, however. Richter
states the 27th July as date of the examinations skile Xitschmann says
the 27th or 28%h of July. Buber says at the end of July 1947.

~As for this date the different statements unmistakably coincide. Bome
time at the end of July - probably on the 27th - these examinations
wers held. One can suppose that the report by Vice Foreign Minister
Vysjinskid dated the 18th August was prepared just at tais time.

The statements also agree on the order of the different éxaminations
and on the treatment after these. Gustav Richter says (Bi1):

"On the 27th July 1947 at about 10 in the evening I was brought to

an examination in the Lefortovskaja Prison. The questioning was led
by a colonel from the Office for Home Affairs (NKVD). Beside him stood
an interpreter, a lieutenant-colonel, who talked good German. I was
asked with which persons I had been sharing cell during ny imprisonment.
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I sald the names and thereby also the name YWallenberg. They then
asked me for whom 1 had related about R.W. I angwered that I had
told my cell companions ¥ilhelm Hodde and Franz Langer about R,

I also had to relate what Re¥We had told me. I also told Amiral Wer-
ner Tillessen, who entered the cell after Franz Langer moved out,
about the R.W.-cagse. -

After the emamination I was brought to a~other cell, where I spent

© two weeks alone without permission %o go out at all. After that I

was placed in ¢ell72 and then because of reparation of the prison
in eell 79+ Up to the 2%rd Pebruary I had to remaln alone in these-

cells,h?

Brnst Huber says aboyt the examination (B:13):

" Cne night at 6 at the end of July 1947 I was again breught to

an examlnailon. However, I was not brought to the usual room for
examinations but to a room on the second floor. The leader of the
hearing was a young blond giant, out of uniform. The interpreter

was a major. I was first asked together wiith whom I had been sitting
In the Ljubljanskaje Prison, After I had gentioned these I was asked W~
together with whom I had been sitting in.the Lefortovskaja Prison. N
I mentioned some naumes after which the }éader of the exemination irri-
tatedly ansked if I had not met any others. I then mentioned Langfel~
ders name, Then I was at onee asked what I knew.abtout Iengfelder. Among
othier things I answered that langfelder had been the driver of a sec-
rafary at the Swedish legation in Budapest., The rest of the exami-
nation was about R.¥. and what Dangfelder had told me about him.

‘After the guestioning I was put in & cell of +the ¥ind they use for

prisoners, who afier examination wait for further proceedings. Later
I was brought to a single ecll on the second floor., In such single
cells I was gitting until the 27%h April 1948,.1

Erhald Hille repeats in his Statement (B:12) Huber's story of the
examination in a way quite copresponding o Huber's own statement
mentioned above. In his statement Erhard Hille also repeats the story
Pelkoner gave him of the examinationt ' ‘

"On the 27+4h July first frafft and a quarter of an hour later also
Pelkonen were brought to examination. Pelikonen was guestioned by %wo
high HXVD-officlials. They asked him what Langfelder hné told him about
the Swedish legation secretary and ii Pelkonen knew the latter's name.
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Pelkonen hkad ansvwered that he did not know the name of the Swede.
After the examination Pelkonen had been brought to a single eell on
the groudd flour,®’ .

" Horst Kitschmann says (B:8)s

"About 11 o'eclock in the ‘evening the 27th or 28th July 1947 I was
brought to examination, Th: leader of the examination was a colonel.
Also 2 head of a subdivisioﬁ, a major, took part in the hearing.

Both were from the Office for Home Affairs. 1 was asked with which
prisoners I had shared cell during ny imprisonment. Vhen I mentioned
the name ILangfelder, the leader of the examination asked what L. had
told me, I then related what L. had 4old me about R.¥. and their
common experiences. I then had to state to whom I aad tallked aboud

L. and R9W. I then ucntioned the following persons: Scheuer, Weild-
ling, Ruhn Voss, Hatz and Hohnlke. After +he examination I was brought
t0 a single cell. As a punishment because I had told my cell companions
about L, and R.W. I nad to spend 211 the time unbil the 23rd February
1948 in different single cells in the Lefortovskaja Prison."

The reason with these exawinations scens chiefly to be an atienpt -
to learn how much these prisoners kmew about L. and R.W.. After the ‘
hearings 1% must have been clear to the leader of the ezaminations

that the ovrisoners questioned knew a great deal about R.¥.'s acti-

vity in Budapest and about his and Imngefelderls experilences after

they were arrested. The treatment the questianed prisoners got after

the examinationa shows that the Russian authorities wishe& as far as
possible to prevent the information about. the Swedish diplomat from
Spreading. The steps that at first hand were ftaken, were to put each

one of the questlioned prisoners in a single cell for aoout nalf a year,
During the vest of their time in the vrison one notices a tendency

from the Rudsian authorities side to isolate this small crowd of-pri-
soners wWhd had all been cell companions to R.¥. and Langfelder. They
were brought together im groups of two or three, Gusitav Richter and
Horst Xitschmann sat during mdny years togethsr asnd sg 4id Hille and
Pelkonen, who for a short time also had Huber as companion. In conse-
quence with these isolation plans, the Swiss citizen Hofstetter, who
during July 1947 - January 1949 in the Lefortovskaje Prison and during
Janumey 1949 - January 1952 in the Butyrskaja Prison sat together with
Loyda, was, after being separated from Loyda to the cell where Hille

end Pelkonen sat,

It is also of interest to note that Hille and ﬁoyda, who at the time for
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the examinations in July 1947 were in Krasnogorsk, were brought back to

NMoscow and , as can be seen from the statements, were put in the groups

of earliér cell companions to R.¥W. and langfelder. _

The statements in supplement B, which are the basis of the swmaries
in this part (III) and the following (IV), have been given by the
following persons:

1s
2.
5e
4,
5.
65
Te
8.
9.
10,
11,
12.
13.
d4.
15.
16,
17.
e

19.

Gustav Richber

Karl Supprian

Claudio de Hohr

Claudio de Mohr and Karld Suprrian
Helnz-Helwut von Hinckeldey
Brnst Wallenstein

Willy Bergemann

Horst Kitschmann

Anton Mohrmann

Wiihelm Hohnke

Bernhard Rensinghoff
Erhard Hille

Ernst Huber

Pranz-Becard von Bentivegni
Rudclif ten Hompel .

Joachin Verwerk

Gotthold Starke

Hans Eri-h Voss

Hans Hofstetser
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SUITIARIZING REPORT OF WILMOS LANGFELDER'S STAY IN THE IJUBLJABSKATA-
AND THE LEFORTOVIXAJA PRISONS IN MOSCOW.

After Langfelder at the arrival at the Ljubljanskaja Prison had been
separated from R.¥,., he was brought tc = cell in the prison, where
Willi Roedel and Jan Loyda sat. '

Hille, who sat together with Langfelder as well as Loyda says (B:12):
"LangPelder was brought into s cell, in which he up to the 18th Harch
1945 sat together with Iir., Roedel, councillor at the German legacy in
Bukarést snd a Czech. During his stay in the Ljubljenskaja Prizon Lang-
felder was questioned twice about the conditions concerning his being

arrested .U

On the 18%h Harch Langfelder was brought Tfrom the Ljubljanskaja Prison
to the Lefortovskaja Prison. Hell says about this (B:i2:

¥ On the 18%h Mareh 1945 Langfelder was brought to the Iefortovskaja
?rison, where he was gitting alone for the firss threé days. Afher
Fhat he came to cell 105, where I was egitting since the 6th March 1945.Y

Hille also gives the Pollowing snformation about Langfelder (B:i12):

" Om the 22nd Harch 1945 the Hungarien citizen ¥ilmos Langfelder from
" Budapest was brought into 'the cell, Langfeld@er had red-blond hair, a
round face and was about 170 em ¥all, He was borm in 1912 or 1913 and
was a Jew. Langfelder was an ingenicur, His family owmed a machine fac-
sory in Budapest, which during the war was taken over by the CGoring-
concars. (Reichswerke Hermann Goring). The greatest stockholder was
his grandmother, who was then still alive. However Langfelder did noit
work in the family business, but worked as consulting ingenieur and
designer, until the nazils took the power. In September-October 1944
Iungfelder took the Jjob as driver of the secretary at the Swedish le-
gation in Budapest. About his experiences he relates as follows:

After Budapest had been surrounded by the Bussian troops, R.¥., accom-
panied by L, Iin the beginning of January 1945 tried to get into con-
tact with the Bussian hedd quarters to0 t»y to prevent further bom-
bardment at the legacy bloek, as there were no bullet-proof sheliers
there. The departments with which R.¥. got connection declared that
they could not give such orders and advised him to turn directly to
liarshal Halinovsky. However R.¥. and L. afber that were arrested by

2 NEVD-major. This happened three or four days after R.Y. had contacted
the Ruassian staff.
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Later R.%. and L. were taken via Rumania to Moscow, where they -

a8 far as I can remember - on the 6th February 1945 were brought into
the Ljubljanskaja Prison. There they were separated from each other.
After that DLangfelder nad not seen R.W,.W

Hille and Langfelder sat together in cell 105 up to eht &th April 1945,
when Hille was brought over to the Butyrskaja Prison. Hilleuséys(B:12):
"Langtelder and I sa$ together to the 6th April 1945, when I vwas brought’
over to the Butyrskaja Prison, cell 287. Since then I have not scen
Langfelder again. During the following years however, I metAother 1 o

soners, who had been Langfelder's cell companions.”

Up to the middle of April 1945 Langfelder sat alone in cell 105, At
this time the German {Austrian) citizen Ernst Huber was brought into

" the cell. Concerning Langfelder Huber says (B:13):

"In the middle of April 1945 I came to a new cell. (In the Lefortovakaja
Prison) In this cell there already was an ingenieur ILangfelder from
Budapest. Langfelder was about 170 om tall, had a narrow face, red-
blond hair, blue-grey eyes and a crooked nose. Ah that time he wore

a pointed beard. It happened thet Iengfelder ond I had some friends in -

LR

conmon. An aunt of Langfelder's was married to a member of a Jewish fa-

milynamed Eschkenasy; this person I knew quite well from Cralova.®

Also the resit of Huber's stahement is detailed. He goes on (B:i3):

n Léngfelder told me about the reason for his beconing arrested,

The Swedish logation had served the Russian inbterests in Hﬁngary.ﬁo:e-
ofer-the legation had started a large action to save the Jews from

the Jewish ghettfo in Budapest from the persecuticns by makiﬁg out Swee
dish protection passports. The secretary of the legation Re¥. ﬁas in
charge of thisc action. Langfelder, who was aimself. a Jew, was saved
from the persecudions by getting ths job as R.V.'s driver. o
After the Russian conquest of the city R.¥. wished to cortact the Rus-
sian nead quarters to get ﬁrotection for the Jaws, R.¥,.and Langfelder
drove off alone in a car. As there still were frequent bombardments in
the steeds, they had to move forwards very slowly and hide now and then
in different houses. After some time they were stopped bj some Bussian
soldlers, who forced them to get out of the car. The tyres were dut in
pieces. R,¥., showed hig legitimation and asked o be brought to the
chief commendant. Instead they were brought to NKYD and sat for some time
in a provisory FKVD-pridon in Budapest. After that they were brought by

§§%"
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to Moscow guarded by one officer and four soldiers. At astop at &he
station in Jasi they were allowed %o get off the train for a while and
vigit the restaurant Luther. In Budapest as well as in Noscow they were
t0ld that they were not considered prisoners but thaf they were 4o’

be put in preventive custody. In Moscow they had been shown the under—
ground railway among other things and they had walked to the ILjubljans—
kaja Prison. Dangfelder had not seen R.¥. since then.

langfelder was brought intc a cell in which a Secretary at the German
legaey in Bukarest already sat. Langfelder was accused of espionage for
the Americans or possibly the Bnglish. Also R.¥. was included in these

accusations.

Iangfelder also told Huber abcut his removal from the Ljubjanskaja Prison
%o the Lefortovslkaja Prison and abowt the time up to the middle of April
1945, when Huber and Langfelder became.cell companions.

Huber says (B:13):

"Imngfelder and I were alone for three or four days. After that a
German Lieutanent Hengstenberg came, whose father, as far as I can

' Yemember, had been German consul in Hoscow. In the night between the v

30%h April and istMey Hengstenberg and I were removed from the Iefor- .«
tovekaja Prison to Butyrsxzaja Prison. There we were separated in the
beginning of August." ’

Kitschmann, who came to the Lefortovskaja Priscn, cell 39 or 40, on

" the 22nd June 1945, relates about Langfelder (B:g)s

"During the last part of July I was removed to cell 105 ih the same pri-
son.In this cell were already the German Amiral Krefft and the Hungarian
citizen Langfélder. ' '

Langfelder was a hedvy built man, about 172 em tall, he had red-blond
hair coabed back, blue eyew and a somewhat crooked nose. He was at that
time probably about 30-35 years of age. Concerning langfelder's address,
I remember that an gunt of his ouned one of the blggest mills in Bu-
dapest, which was worked in the name of Langfelder. Through L, I first
heard gbout the Bwodish diplomat Wallenberes. - ’
Before Budapest's conquest, R.7. and Langfelder went to meet tne Russians
troops. dhen tney had got contact with these they were brought ¢4 a
Russian staff in a village, where thyy were treated kindly. But when
they wanted o return to Budapest they were arrested and treated like
priscners. Later they were brought %o Hoscow., langfelder was still in
November 1945 in cell 105 and was put in another eell some time in the
beginning of December,"
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DESCRIPPION OF THE LEFORTOVSXKAJA PRISON (based upon statements'by Heinz-
Helmnut von Hinclieldey awong others, and regarding the time 1945 - 1948)

The Lefortovskajmvrison consists of a brick building formed like a K with
four floors., {See sketches!) The mein part of the building lies in connec-
tion with a large walled courtyard. The other buildings arcund. this court-
yard have three floors and in these the court- and exaninationpremises are
to be found. A wing containing the administrative department of the prison
togathef'with certain residential premises lies in connection with the
gide of the prison that fTaces Bhe -atreet, |
The Tefortovskaja Prison is of a so-called gallery type. The cells face a
5 = broad shaft going straight accross the four floors. A person, standing
at a point A (see the sketchesl) can from there watch ail thé cell doors.
Outside the cells there is s kind of bridge, about 70-30 em wide. A strong
wire-netting forms a protection from the shaft. On each floor are four
- guards, oﬂe for each wing, tozether with a inspedtor. it the point A the
so-called "flag-man” had his place. When 2 prisoner had to be moved from
or to his e¢ell, the guard in question first had to get a sign from the flag-
man before the movingl Becaﬁs&of-this system the prisoners never got a .
chance of seeing other prisonersthan their cell cpmpanions. '
The floors are connected with each other by three stalrcases. lMoreover
there is a provision-lift. On the ground floor of a special little buil-
ding added o and connected with the main part, one finds a barber, photo-
grapher and library. On the second floor are the phermasist’s and the sur-
geries of a doctor and a dentist. Thebaths are in the basement. The '
Lefortovskaja Brison can house a little morsz than 600 priscners. Mostly
however, the average number was smaller. Usually three prisoners were put
in the same cell, )
A door plated on each sidelggﬁsto the cell, in the door there is a peep~
hole at the height for the eyes, and a kind of a window which closes from
the outside and through which the food is brought. Every two or three
minutes the guard peeped through the hole to see what was going on in the
~cell. The size of the cells is 3 X2,4 m. To the right or left of the door
is a toilet and a wash-stand with running water. One bed is placed on each
1°ng§ide of the room and one at the window. The window has got bars and ealso
a special hox-like shelter which only lets the light in from above. In the
middle of the room is a smalil table. All the walls are thick. The ceiling
is vaulted.
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The daily routine included a 20 minutes' walk in one of the eight sec-
tions of the courtyafd. These are 5x 3,5 m big and surrounded by a wall
about 3 m.high, Up to 1945 these special sections were placed in the
triangle-shaped yard, formed by the wings of the building built in angle.
After that the seciions were placed in the big court-yard.

In the library the prisoners could borrow books in Russian. Papers were
forbidden, nor were the prisoners allowed %o possess wrigﬁg«material.'
Oncein two weeks a prisoner could ask for paper, ven and ink if he wanted
to present a wish or a demand to the administrgtipn.

About the:'knocking! and ether communications between the cells:

In spite of the sevsre regulations in the prison concerning everything

that could be used as a way to communication, there were certain possi~
bilities o get 1nformation. ‘At first hand the interest was drawn to shared
the same fate quite nearby. The most im; ortant way %o comnunication was

the so-called prison-telegraphy. It could be used through different syssens.
The most cormnon was the so-called Midiotwsystem®, that is 1knock = A,

2 =3By 3= C etc. One form of this system was the " 5X5 system", usually
e¢alled the Ysquare systam" To knoek through this system was €o knock a ,;
certain nunber of times to mark the row and then a number of times 1o

mark the column for each letter. (For YIW: first threc knocks and afte-

a short break two knocks, etc.) ‘ .

e

A < 2. . iy
/14 o] < | D £,
wizle Lol |7
2L KXl i qlvio §
sl gl rls i
3o vl Xty L

Only very seldom the Horse‘alphabet was used.

The knockings were of course forbidden, and they had to be most caréful.
A toth-brush was a good "kKnocking-tool®", To hide the knocking a prisoner
could sit on his bed wlth his back against the wall and a book on his lape.
The hand furthest away from the cell-door did the knocking. The arm was
not in the sleeve, which was arranged as if it were. The guard looking
through the peep~hole coudd thus see nothing suspicious. Thebrick walls
and the vaulted deilings in the cells of the Leforitovskaja Prison are
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most appropriate for prison~telegraphy. The wall to the outside is about

60 om thick, the wall between the cells about 25-30 em and the wall to

the shaft about 45-50 cm.

Another way of communication was thro.gh the water—piﬁes. On the top floor
these were often empty, especially in summer because of insufficient water
pregssure. If then‘fhe ta?é were opened the prisoners could talk with the

one of the’ﬁeighbouring cells'which had its water-pipes in common with the
first mentioned. On the whole the water;pipes conducted the sounds wery
well. With help of a funnel-shéped thing, put against the pipe, a porisoner
coudd "elephone® with the. prisoners in the neighbouring cell.

In the bath, every ten days, the prisoners took there chance of calling
their nemes to each other, and sometimes it was also posdible 6 change

gone words there. ‘

The'knockingeinformatidn usually containcd news from the prison, for example
if'somebody had been brought to examination., If a new prisoner arrived one
wanted to know his namej where he had been arrested and for which peason ete.
The prisoners also changed addresses, so that the one that first returned
home could inform the relatives. '

It sometimes happendd that so-called cell-sples were put in the cells.
In order to avoid the latter's provoking kmocking-information the prisoners
mostly used speclal “caiiing— and receiving-signs" for the different cells.
If it was possible £or the prisoners to stay for a rather long time in

the sane partlof the prison, they could reach far witﬁ help of'tﬁe"pri—

son telegraph"when they wanted to lmow, who was in the'neighbourhood. I

the prisoners knew each other from befbre or at least had heard of each

v

other, the communications between the cells were ¢f course made easier,
By chance both these factors were ‘presert in the part of the Lefortovskaja

Prison, where R.¥, was placed in spring 1945,

About the German and Ttelisn legacy members firom Bukarest snd Sofigs

As the Russian troops at ‘the offensive in Emrope advanced, the prisoners
at'first'ﬂefe'brougﬁt to temporary camps. Certain important categories

of prisomers, e.g. chigh officers and legacy stéif, after one or two

weeks were sent by special transport, mostly by =2ir, to Moscow. In Mosw

cow mainlj three prisons were'ﬁéed: Lefortovakajé, Butyrskja and Ljubljans-
kaja. Part of therGerman and Italian legacy staff was brought to Lefor-
tovskaja Prison and was there pubt dn +the second floor,. During‘the firat
half of the year 1945 thus representatives from Bukarest (B) and Sofia

" (8) were put in the cells 149-153 on the second floor in the following

ways:
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After some changes the conditions in this part of the Lefortovskaja
Prison were ‘'stabilized. During the last part of 194 and abous 15 years

ahead the representatives from Bukarest and Sofia were found in the follow-
ing cells on the second and fourth floors:

P25 | aey |03 | 20a . 2o/ |
§ 2
; 5 | &
ST T e e e
13§ e ] S s e o
s | s SN
s 3 | B 3 |
E & i i."-?“ :

A combination of the stafements given by the prisoners sitting in this
part of the prison during 1945-1947 thus gives a rather complete picture.
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SUPPLEMERT 4

CORRZSFONDENCE BETWEEN SWEDISH AND RUSSIAN AUTHCRITIES ABOUT RAdUL
WALLENBERG 2OGETHER WITH CERTAIN OTHSR DOCUMENTATION FROM THE.22nd
MAY 1951.

A

The answer by the Foreigm Minister on the :2nd May 1951.to aﬁ'infér—
pellation raised in the Second Ghamger of Parliament by Mrgy I. Girde-
Fidemar. S . . ] , L

The member of this Chamber, Mrs. Ingrid Girde~#idemar, has with the per-
mission of the Chamber asked me if T can give a complete report on how
the investigations ‘about R.#¥. have been made ‘and which measures that

have been taken in order to?éava’him as quickly and efficiently as

" possible., The interpellator states that in the discussions held lately
it has been argued on one side, that the Ed:éign 0ffice early got in-
formation that R.%. was alive but that the P.0. did not show enough ener~
gy to bring elarity to his disappearance and help him, while on the other
side it has been stated, that the Foreign Office did not receive this in-
formation and thecefore saw no reason to inerease the activitJ in bringingr A
Reta help. ' ' )

" Concerning the disappearance of R.¥W. it has been confirmed that he on the
17th January 1945 left Pest acoompanied by three Russians military persons.
- The day before, on the 16th Januvary, the Russian Foreign Offiee informed
the Swedish leguacy in Moscow, that R.W. had been found and that the Russiah
militaryjauthorities took measures 1o protect him arnd his belongings.

Not un$il the 19th February did the F.0. receive some vague information
about the fite of Minister Danielsson and ‘the other members of the legacy.
Only on the23rd March came information that certain of these persons had
arrived in Rumania. The real condition was that during the f£irst months of
1945, the F,0, felt great anxziety for those members of the legacy, of whom
nothing was lnown, while there was no reason to feel worried for R.W, as

the Russian military auvthorities had him under protection.

When it became kﬁown where the rest of the legacy staff was to found, while
no closer informution about R.¥. was received, the F.O. started the long
row of appeals t0 thé Russian authorities in order to learn where R.7.

was and have him sent back to Sweden.

As the interpeilatpr vas especially interested o know what Sweden's repre-
gentation in Moscoﬁ?géhieved or done %0 help E.ﬁ., I here want to repeat
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a summary.of the change of letters and telegrams between the F,0. and,

¢chiefly,
" Q42,45 F

152445
1Te2445
17.2.43
19.2 445

843445
1043445

123445

" 1543445

1763445
2143445
23.3.45

2763445 .

2144445
2544445
28.4,.,45
13+¢5.45

540045

64745

12745

31.13.45

30.11-45

5148

our legacy in Moscow concerning the investigations in this case. -~

Fs04 gont telegrawm to the legacy in Moscow about the enxiety
for the fate of the legacy staff in Budapest. The legacy was
dbked to try %o get informaiton.
Bnvoy Suderblom answered that he had repeatedly, both written and
oral, reminded the Russian F.O. of the Swedes in Budapest.
Fu0, sent telegram to the legacy in M. that, if R.¥. was found,
he would get insiructions when Envoy Danielsson could be found.
FJO0.zent telegram to the legacy in M. Great anziety for Danielsson
and others. Please investigatel
Sdderblom sentb telegram. He had appealed to the Russian authorities
on the 17.2.45
P,0, sent telegram %o legncy in #. When could RJW,. be expected back?
the legacy in Bukarest sent telegram. Danielsson was saild to have
been arrested on the 20.2.45. Séderblom was asked to investigate
for De 1143445, 12.3.45 Bdderblom answered that he had asked
Dekanosov hurry on the investigation.
Sdderblom sent telegram. 7.3.45 the legacy in Bukarest had informed
that R.¥, disappeared on the 17.1.45 whén going away in a car.
the F.0. Was informed that the Hungarien Radio had informed that
Reiey disappeared on the 17.1.45, probably was killed by the Ges—
tapo sgments.
Séderblom was instructed to ask for information where Danielsson,
Anger and R.W. were.
Stderblom sent telegram that Mrs. Kodlontay promised to hurry on «
the investigations for the Swedes in Budapest. ;

the P,0. received from the legacy in Bukarest 1nformat10n that

Danielgsson together with several af the members of the Budapest
staff had arrived in Bumania,.

the F.o. telegraphed the legaey in M. that in connection with the
information about Danlelsson and otherw was important to get
information alac on R.%.

the FY0. instructs the le acy in #. %0 see Dekanosov and ask for
investigations about R.¥7.(telegram)

Sdderblom reports that he nas reminded Dekanosov, who promised
investigation

Bank director Marcus ¥Wallenperg wrote to lirs. Kollontay and
agked for help in the investigations.

Soderblom beported that he the day before had reminded Dekanosov

again (telegram).
The Military Attaché in Moscow turned to the military authorities.
Sdderblon wrote that because ¢f the rumour that Ri¥. was in cep-

4ainty, disguised, in Buda, he did not consdder immediate new

steps necessary.
¥r. Sahlin in the F,0. wrote to Sdderblom that the TUHour mentioned

above should not cause any break in the investigaions. 14.8.4% So=

derblom wrote, however, that he st2ll ¢i1d not conskder it necessie
ry tg1g t froa iMe in the case.
S&dar3 was instructed to report on therresult of the investigations
- about R.W. S+ did s0 in a note of the 3,11.45.
A new report by S. Abramov answered that the military authorities
kad again been instructed to investigate, but still no abwer
vias achieved.

Bdderblom wrote he had talked to Abramov and Aollontay 103446
he wrote agzain and said he had turned again to the Russiang and
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glven them cerdtain information, among other things the names of
the three military people, who were said to have been seen together
wish ReWe on the 17.1:45 in Pest,

3044446 S reported a new reminder %o Abramov and Mrs. Kollontay.

1546446 o. turned to Stalin, who promised investigation.

244T+46 5 reminded the Russian F.0, .

28411.45 the legacy in . was instructed to nake a new démarché. This was
done by Barck-Holst on the 12.12.46 who handed ofer to Sgsojev a
written report. 13.12.46 Barck-Holst talked about the case with
Losovski and 13.1.47 withNovikov.

504 1.4T Higglof took uputhe case with Hovikov, who answered that in spite
of thdourcugh inveastigations still no itrace of R.7. had been found,

9.4+47 Poreign Hinister Undén “talked about the thing with the Russian Minis-
ter in Stockholm. The latter promised %o write to HMoscow.

2T+5447 the F.0, instructed Sonlman to make a new ddmarchd.

1246447 Sohlman asked Malik for a gquick answer .

16747 Sohlman reminded Vetrov

1848447 the Russian Poreign Office answered with a note (below)

Madame Kollontays conversation with Mrs. Glinther, which the interpellator
refers to and which is-said.to have taken place sowe months after R.¥.'s
disappeafance, coﬁtained the same information as the earlier official
Russian note, The Poreign Cffice already acted in the convietion that R.¥W.
had been arrested by the Russians. The statements reféfrred to by the inter-

' pellator, that the P.O. showed lacking activity because there were no re-
ports on R.¥.' being alive, thus give a wrong picture ef the situation of

the F.0. The fact that a number of people have found indications that R.W.
could have been killed or have died, lacks great importance. To this day

no proof of R.¥.'s death haes been achieved. Bherefore the F.O, has all

tie time worked with the'hypothesis that R.7. can be alive. '

Barlier on“diffefent ocecasions, for example in two answers to interpellations,
the measures taken by tho F.0. in the R.¥.-case have been reported., As

there has been controversy as for the formulation or the démarchés, I shall

%%Bégt the two latest Swedish notes to the Russian government together with

the Russian answer.

Note frow the Swedish legacy in Moscow to the Hussian Foreign Office, .

" dated the 341144548

"In a letter of the 16th January 1945 to the Swedish Minister Mr. Dekanasov
was kind to inform that the Swedish eitizen, the seoretary at theSwedish le-
gation in Hungary Reoul Wallenberg, had bedn found in Budapest, and that
measures for his protection had been taken by the Russian military autho-
rities. As after that no information COncerning the fate of R.W, has been
received, the Swedish Minister on the 24th April wrote to Hr. Dekanosov a-d
abked for instructions %o the Russian military aushorities, under which pro-




tectlon R.¥, was after he had boen found in January this year, to take
immediate measures for investigation aBter R.%. and to report all informa-
$ion. In accordance with inotructions.received the Swedish F,0, kindly aské
to receive informatici aboub the result of the investigations. From Swedish
side_this guesation is given speéiél importance with regard to R.7.'s being
a member of the legation, A comprehensive report on the result of the
’investigations would from the Swedish s@de be highly appreciated; *

Letter delivered on the 12.12.46 by chargé d'affaires Barck-Holst to

Mr..Sysojev in the Russian F.0.:
"Ina lef%gﬁw§§3%g§§égh%o the Swedish Minister /3R Hoscow
hr. Staffan Soderblom, Vice Poreign Minister, Mr. Dekanosov, kindly ro-

ports, that the Swedisn ceitizen the secretary of the Swedish legation in

‘Hungary, Raoul Wallenberg, has been found in the Benczyr Street.in the part
of Budapest captured by the Russians, and that measures were taken by

the Russian military authorities to protoct R.¥. and his belongings.

A large number of inquirges heve then been presented by this legacy- |
concerning Raie, but as for the result of the investigations for R.¥.

ne information at all has been presented by the R.asglan Authorities in

v

question.

On the ‘15th June 1946 generalissimus Stalin received Minister Soderblom ’
in audience and promised investigations for R.¥.. : ‘
When,‘afte: soon fwo years gince R,R. was ‘taken care of by 'the Russian
military authorities, still no information about him has been glven,

the ReW.-case has attracted attention within the Swedish public opinion.
Because of a question put in the Swedish Parliament, the Prime minister

" has made a report on the measares of investigation that have been taken,
which can be seen in the enclosed memorandum, o B
Witk this new request in the case it is empnasize&, thab the Swedish £0-
vermment finds justice in expecting a definite answer of the result of
the investigations, whieh a number of times have been ‘promised by the Rus-
sian authorities.“

Note from Vice Poreign Mini@ter Vysjinskij to Envoy Sohlman, dated Moscow
the 18.8.47i '
" In comnection with your asking for R.W.'s present abode in your conver-
sation with assisting Foreign Minister J.A. Malik on the 12th June this
yeary, I have asked the anthorities in question for iﬁvestigations. As a
result of a careful examination it has been confirmed that R.W. is not
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in the Soviet Union and that He is unknown %o us. It is correct that the
Russian Foreign Office on the 14th Januzry 1945 received a short message,
based on indiréct statements by one af the comsanders of a military force
fighting in Budapes$, of the fact that R.¥. should Yave beon found i the
Benzur Streed. At that point of time it was impossible to verify the message,
as the fights cf the sity continued for about another month, and the Russian
Army only on the 12th February 1945 could achieve domination over the eity.
To verify the message of the 14th January 1945 concerning R.%. eareful in-
vestigations have been made, which, however, have not given any positive
resgulis, and the Russian officer who gave the atatemen:t has not been found.
~In the canps foggﬁiisoners R.#. has not been found.

It was with reference to this that the member of the Forging Office's colle-
gium, K.V. Novikov, already on the 30th January 1947 at a conversation

with the Swedish Envoy lr. Higflsf declared, that the Russian authorities

in question during a rather long time had been cccupied with the R.%.'case,
but their attempts to find him had not given any positive results, K.V.
Hovikow stressed, that one should not 5 X
ReWs had been in an area, where them were Russian iroops, during a time
of violent fights in Hungary, when anything could happen - on his own
~initiative R.W, could leave the tefpitory held by the Russians, enemy air
raids could come, R.¥. cohld be shot in an attack by the enemy et

A1l further measures faken after the 50th January.as for R.V. himself and
the message about him had given no positive results. It only remains to
suppose that R.W., during the fights in Budapest, had been killed ar arrested

by Szalase's men." _

" The intention of the Swedish démerchds, that the Swedish govérnment wanté&
to mow where to find R./s and have him sent back to Sweden, has ¢f course
been clear to the Russiannauthorities. It is absurd to-beliefe that the
Russians codd have delivered a positive answer, if the Swedish démarchés
had been formed otherwise, , ‘ '
Envoy Sjbboﬁg in the Foreign Office has lately been occupied with ﬁ certain
revision of the material in the R.W.-case. Bhe intention has been $o systema-
tize the comprehensive collectlion of the documents and to consider certain
possibilities of actions, The examination which is now finished only means
a section in the work by the Foreign Office in this question., However, I
cammot take the responsibllity to damagé'#hg'thing we are all interested in
by publishing the examination by Sjoborg of the testimonies and other de-
tails in the case. |




The interpellator questions about the co-operation between on one side
the Foreign Office and on the other R.W.'s relatives and the so-called
Wiallenberg-action. I am sure the interpellator must have noticed that
from the latte. side there have been sharp critieisms of the way the
F.0. on.ze¥eral occasions have handled the ease. However, I would not
like %o discuss this here, as I cannot'see:that further controversy in
any way could serve the purpése, which is the same %o the 0.4 RoW. 13
relatives and the so-called R.W.-actions to try to use all poasibilities
there are to find R.¥., and have him sent back to Sweden.

B.

Hote delivered by the Foreign Minister to ths RuSS1an ambassaedor Rodio-
nov on the 1ith February 1952,

Viee Foreign Hinister Dekanosov informed the Swedish Minister in the Soviet
Union, S. Stderblom, as follows:

"In accordance with a message from Budapest has, in the part of the city
conquered by the Russians in the Benczur Street, the Swedish citizen R.W. .
been found, who says he 1s the secretary at the Swedish legacy in Hungary,
about whom you told me in-your letter of the 31s% December last year.

" According o EB.W. are the other members of the Swedish legacy in the wesw
‘tern part of the c¢ity. The Russian authorities have taken measures to

protect R.¥. and what belongs to him."

Some months later the Sussian ambasvedor of that tide Madame Kollontay

" invited the wife of the Foreign Minister Gimther %o her home and ameng

other things told her that R, e waa i%vgng in the Soviet Union and was

well treaded. A similar assurance haes also in February 1:45 been given %o

his Hother, lirs. Maj von Pyrdel, by Madame Kollonkay. '

A9 should be known to the Bugsian embassy, the Swedish aubassador in Mog-
cow, aftér the reception of the letter of the 16th January 1945, commissioned
by the Sw. govérnmént'deliVared several written as well as verbal appeals

%o the Russian government in order to. learn whers R.ﬂ¢ was and have him sent
back tc Sweden. In apswer.to these appeals the Vice * oreign Minister of that
time, A. Vysjinskij, informed in a letter of the 18th Aufust 1947 the Swe=
dish minister in Moscow, R. Soblman, that after the 14th January 1945
earefpl investigations for R.¥W. were made, which however had not given any
posttive results" and that "all further measures taken afier the 30th Janunary
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this year to examine the message concerning R.Ws and to search for him,
had been without success."

Afier the éeception of Mr, Vysjinskijfs letter, the Sweéish authorities have
continued their investigations to bring clarity to the fate of R.,W.. State-
ménts saying that R.¥. had been killed in Budapest, that he could be found
outside of the Soviet territory §r that he could be found within Ruasia,
all were exemined. In spite of the negative answer which the Russian go-
vernment gave %o the latber point, the Swedish authordtles,; with regard to
the conditionas after the war, have not wished to exeluds the possibility

that R.¥, might be in Russia, without the Bussian government's being able

to fix his place of residence and identity. The investigations by the Swediuh
authorities have been made most carefylly, the credibility of the material
has been thomoughly examined. During the last year the material has #ncreased
considerably. There is a number of statementa confirming that R.¥. from 1945
has been imprisoned in ﬁoscow, part of the time In the LefortovsKkaja Prison,
On basis of the fact that R.¥, has been within the Hoscow territory, it
should be possible for the Russian government,ithrough a new investigation,

to find out where R.¥. 18 and what has happvened to hinm. : -
With reference to what is mentioned above the Swedish government requests, ..

that the Russian governmmend the measures neéded to enable R.W.'s return to
Sweden as soon as possible. ' -
The Swedish governmen finally wants to emphasize that i3 puts great igpor-
tance to this case, bthe happy solution of which would in a valuable way

strengthen the good comnections between the Soviet Union and Sweden.

C.

. Hote from the Rugssian embagsy in Stoekholm to the Foreign Office on the

16th April 1952

(Translation)

With reference to the note by tﬁe'Swedish Foreign O0ffice of the 11th Feb-
ruary 1952 the fussian Embaesy herewith informs that the competent Russian
authorities, according to the information received by the Embassy, do not
have any additional information about the fate of R ,w, to what was mentioned
in 4.J3. Vysjinskij's lester to Mr. Sohlman on the 18th August 1947,




AT e+ e, e e by

- 43 -

D,

Note delivered by the Foreign Minister to the Russian ahbavssador Rodionov
on the 23rd May 1952

In a verbal note given by Foreign Einister Undén to the Russian ambassador
Rodionov on the 11th ?ebruary 1952 +the Swedish government has rédésted
that the Russian government should take the measures nedded 1o have RlW.
sent back to Sweden as soon as possible. The Swedish government has also
emphasized the great importance that is put to this case. o
As can be seen from ‘the note the Swedish authorities, after the reception

‘of the answer deldvered ny the Bussian government in August 1947, have.not,

with regards to the conditions afier the wér, wished %o exclude the possiw
bility that R.¥. eould be in the Soviet Union, without his being found and

© {dentified. The result of the careful investigations be ‘the Swedish autho-

ritied ‘also shows a number of statements, which confirm that R.W, -has-been

‘imprisoned in Moscow from 1945, part of the time in the Lefortovskaja Prison.

At a conversation with the Russian ambassador on the 11th Pebruary, in conr
nection with the delilvery of the note, Poriegn Minister Undén amorg ‘other

" things pointed out that he personally had taken part of the most important
material and could not doubt its valwe as evidence, Tie Foreign Minisder
‘also asked the ambassador especially to emphasize the great'imﬁorténbp the

Swedish government puts on the case to the Porelgn Minister Vysjinskij.

It is therefore with great surprise the Swedish govermcent has received

the answer by the Russian government of the 16tk April 1952, in which is
pointed out that the competent Russian awthorities do not possess any addi-
tional information about the fate of R.¥. o what ié'alread& nentioned in

‘the letter from Vice Foreign Minister af that time A.J, Vysjinskij to Envoy
' ‘Sohlman on the 18th August 1947. As to this 1etter the fate of R.¥. was

quite unimown to ‘the Russian aubthorities.

‘Especially as for the gquestiofh about R.¥,.'s disappearance in Budapest in the
beginning of 1947, there is absolutely no doubt that he was ‘taken ‘care of by

Russian authoritics. Cectain members of the Swedish legacy and other péople
have, incomnection with and shortly after the conquest of Budapest by ‘the
the Russian army, been called 1o examinations by Russian authorities. Friom

" the examinations it is clear that the Russian authorities in ‘question con

sidered ithemselves possessing certain material, vhich would show, that R.Y.
during his activity at the Swedish‘megacy in Budapest had made oul false
passporss or other legitimation papers to people, who stood close o the
Hungarian regime of that time, and that he was suspected of illegal informa-
tion activity. The Swedlsh govofnment-wants firmlyg to point out that such
suspicions against R.W. must be constdered qulte baseless

W
A L. R
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If passports or legltimation papers have in some cases been found in the
wrong hands, this chould not be put on R.W., but such cases have to be
explained through dllegal aciions or or forgery made by. other pecople in

the chaotic conditions during the conquest of the city by the Russian army.
Re¥.'s wish was to help the Jewish people and alse other people severely
persecuted by the Hungarian regime of thet $ime.

¥ith reference to the info:mation about R.W.'s being taken care of in‘tpe
Soviet Union, which the Swedish government is in possession of, the Swedish
government wishes to ask the fussian government, in case of closer information
on the statements concerning R.¥W.'s fate affer ©45, which have been received
through the examinations by the Swedish suthorities, whether 1% is prepared
to make those investigations, to which this information gives reason.
Finally the Swedish government again wanis to siress the great imporﬁance

it puts on this gquestion.

E,

Verbal note, together of a writlien form of the statement, piven to Secretary
LIundberg oy the Russian Ambassador Rodionov cn the 5th August 1953.

Vv

(Lranslatlon)

In connection with the fact that you, at your conversation with me “on the
3rd June, again touched upon the question about the fate of the Swadish
diplchate R,W., who disappeared during the street.'fights in Budapest in
the begimming of 1945, and in coﬁnection with the appeaids lately made by
Mr. Sohlman in this question, I have been commissioned to tell you as follows:
As already hes been informed in the notes of the Russian Foreign Office

and the Russian ambassador to Sweden and at conversations with members

of the Swedish embassy in the Soviét Union, the eoﬁpetent_aussian autho~
rities have made careful investigations concerning R,W.§ through which

it has been confirmed that R.¥. has not been or is not in the Soveét Union
and that he is unkmown to us. If one considera that R.W. disappeéred in
Budapest at the time for bitter fights, one ought %o presume that ‘he elther
was killed in the street flghts or arrested by members of the Szalasi regime,

Meaﬁtime, during gome years, the R.We case has been used in the most shame-
less way to favour Russinmn anii-relations: Lately some Swedish papers have
published abusive invented articles about RiW. stating they base-d thelr

information on statements from some kind of witness.
The Russian Embassy has full right to confirm information earlier given

by us in this auédulon and fell you that all attempts o combine the

B
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quegtion about the fate of R.W. with his supposed stay in the Soviet Union
are gqulite baseless.

P,

Hemorandum delivered by ambassador Sonlmanw to Viece Foreiegn Ministexr
Zorin in Moscow on the 29th September 1954

On the 13th January 1545 R.%, contacted the Russian general in command
in Pest in order $0 discuss problems with the Russian offgcers, which
the Sqedish legaccy met in comnection with the Russian troops' advaneing
into the city. Cn the 16%h January: the Russian Foreign Office informed,
that R.7. was protected by the Russian trovps. On the 1T7th January said
goodbye bo his staff in the part of Pest sét frqé by the Russians and
went together with his driVer, Vilmos Langfeldgr, escorted by Russian
officers %o Debrecen to contact Marshal Malinovsky. Since then R.¥, is

Vs

disappeared. On different occasions information heas come from the Russ

side saying that R.#%. has not been and i3 not in the Soviet Union.

At the investigation, made by the Foreign Office, complete evidence has

been achieved that R,W. after his disappearance in Budapest has been im-
prisoned in the Soviet Union.,

Soon after his disappearance stdtemeﬁts‘abbut the fate of R.W. ssarted
reaching the Forelgn 0ffice and are still coming. These statements have

been carefylly examined also in cases, widén even from the beginning there
was reagon for suspleions against the reporters. It has appeared-tgat most
of the stajements have been false of most hard o Judge, The reasons why

80 many false statements have reached us are of défferent lkinds. R.¥,

was a well=known man in Budapest and after his disappearance a myth~oreating
appeared. The articles in the papers'about him stimalated several imaginative
persons to give statements. Certain reporters have tried to make themselves
interesting or achieve personal advantages by giving statements, while others
have been offers 4o all kinds of mistakes. All such false statements have

" been dismissed,

Bo be accepted by the Foreign Office as quite trustworthy a statement must -
be spontaneously given without influence by leading questions, what has
been written in the papers or by rumours, it pust contain inforﬁation, which
could not have been received in any other way than through contact with

Re¥e or his ctdsest surroundings in the prison and that the sbatements can
be confirmed by other reliable reports independent of other witnesses,

A
#




Beslde such fully confirmed testimonies there are testimonies, which earry

all sigms of reliability but have not been verified by independent reports,.
Such conditions as a witness's subjectively making a general reliable im-
pression has not been accepted, but only objective facts ﬁossible to veri-
£ye. ’

From the statements it can be seen, that R.¥. and Langfelder after being
arrested in Janmary 1945, were brought to Moscow, where they in the begin-
ning of February were put in prison, They were separated from each othe .
Later in the spring R.%. was brought over %o the Lefortovskaja Prisor,

First he was put in a cell on the second floor and was then moved up to

a cell on the third floor, situated about-above the cell where he was Pirst.
The information about R.¥W.'s gtay in the Jefortovskaje Prison has been cone—
firmed by six witnesses., These witnesses have not known each other's testiw
monles, which have been given quite independenﬁ of one another and which

have been on many pointy identical, It appeared that- they knew of-details- -
¢oncerning R.7, as well as Langfelder, of which they could notihave received
mowledge in any other way than through direet or indirect contagt with
these persons during their stay in Russian prisons.

After the Swedish ddmarché in June 1947 and before the Russian answer was
given on the 18%th August 1947 and some time after that, the Russian prison
aunthorities took ceritain measures in connection with the R.qucase. Anmong
other things a number of prisonsrs were questioned, who haé had contact

ey

with R.¥. or langfeldery about their knowledze of these two persons., It
clearly appears, as well from the examinatisns as from other conditions,

~ that certain high police officers well kmew of R.¥.'s and Langfelder's

inprisonment, o
Beslde the six witnesses, mentioned above, more than 20 trusiworthy testi-
ronies are achieved, which confirm R.¥.'s stay in Russian prisons ét-dif—
ferent times., However, what is already mentioned must be enough to give
hints for investigations. _

In the firet phase of the investigation it was quite inconceivable why
Ree was keﬁt in the Soviet Union. Howewer, it lhas been necessary to
create a hypothesis concerning the reasons for his being kept. Several

‘elircumstances point at the explanition that the Russian police suspected

R.¥. of espionage. Such suspicions do not excuse the violation of R.7.'s
diplomatic immunity but could have boen the motive for his being kept.

- The ecircimstances causing the creation of this hypothesis will here be
reparted.
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During the investigation it soon became imown that to different witnesses
the Russian police expressed their accusations against R.Y7. dffespﬁ%age
for the Germans as well as for the Americans, Peopde employed by the Swe-
dish legacy a3 well as other pgople inm R.7.'s surroundings were questioned
by the Russian police eoncerning R.¥.'s activity, cn which ccecasions these
suspiciony were expressed. Later people returning from Russian tmprison-
ment have relatad that different prisoners, who had been in conta et with
"R, o2 Lahgfelder'in the prisons in Moscow, had been guestioned on the -
Barie facts. It should be ncted that these returning orisoners had no know-
ledge of the e?amlnations with people in Bu&apest. Several statements quite
independent of each other but with unanimous contents thus are achieved.on
this point.
The Foraign‘Office has tried to Tind out, whether there were any ciroum-
stances, wiich could cause such mistakes within the Russian police.There
" 18 no concrete information on what' the suspicionS‘really are founded.
However, tnere are three chrcumstances, which could have caused the 3us-—
piciens,
The Swedish B-dapartment inm Budapest, to which %.W. 41d not belong, although
nis services sometimes were taken advantage of, also took eare cf certain _
Russian war prisoners, because of the comulsslon to serve the Russian 1ntere$fs.
In order %o be indemtified these prisoners had been questioned on their
names, residence, whichuumit they belonged to etc. This examigation could
s5ibly have been umderstood by the Ruszian police as attemptas t0 find out
melitary sacredts. The reason for the examination was not the men+ioned, ‘and
R.Wa had nothing to do with i%. o
During his ackivity to help persons§ pergecuted by the Germans, = which achi-
vity will be treated in detail later - R.¥. made out certain_preliminary
identification papers, so-callied "protection passports". After some time
unauthorized people started forging these in large amounts. Real passports
-had been stolenm or transferred from the owners. Several false or illegaily
used pa:.sporhs Hhus had come into the hands of the nazis or the "arvow-
cross”organiza%ion. Re¥W, could not ve charged with this, but the Russian
police could possibly, as rasaports had been found with such people, have
got the wrbng imnression that R.7., protected Pascist edenents.
The third circumstance, which could have caused suspicions agains % R.W.
is wore complicated. From statements by Russian policemen during the
examinations mentioned above i% seems clear, tha% the Russians did not
believe in R.¥,'s humanitarien activity in Budapest. This activity was

quite unique.
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it was due %o the abnormal conditions during the period when the Nazi organi-
zatlion foll to pieces in Hungary, and prob£§¥y733h§§m§§§§’activity in any
other country, The mrtly successful efforts made by representatives for

the Swedish authorities at the end of the war t0 save people from the
persecutions in Germany were of quite another kind, Therfore there is reason
0 relate a little about Re¥s' activity., The following description is word

by word taken from a summarized report on the activity of the legation.The
report was made by First Secretary of the legation Per Anger, who was activ
in the legacy in Budapest during 1944 and to i%s dissolution at the beginning
of 1945, and has not been written whth respect t0 R.W.'s disappearance.

" When the Germans took over the power, new and difficult problems appeared
to the legacy. During his conversation with Horthy the day before the
marching into the city, Hitler had among other things demanded that the
problem of the Hungarian Jews had to be solved. It was considered that
Hungary showed a certain inability of handling this problem, and that one
million Jews in the country, of which 300,000 in Budapest, could be a dan-
gerous fifth columm in the back of the German arnmy.

Already some days after the conquest one atarted to arrest Jews in important
positions. Iots of Jews who guessed what would happen went %o ‘the neutral _;
legations and asked for help. In the reception rooit at the Swedish 1egation
people seeking help erowded and there was a queue far oub in the gtreet,
Gradually alfost all ¢ivil rights were taken away from the Jewish popula-
tion in the counbry. It was prescribed that all Jews were to carry a yellow
star on his coat. After some time they were géthered in special camps or
houses;'marked with a yellow star, and they were not allowed to go outside,
Every day their sufferings increased., At last ghettos were set up, which
were the last stage before the gas chambers in Auschwitz or Birkenau:

Our possibilities %o help all those who hoped for swedish help‘were'most
limited. Seen from the legal view the legation could only help Sewedish ci-
tlzens end citizens of the countries, whose intberests because of the war
were served by Sweden in Hungary. However, something had to be done, and
fast, because each day the situation of the Jews became worse, At £irst

we made out preliminary Swedish passports - a kind of travel document,

which under cerfain circumstances could be given also to people who were

not Swedlsh éitizens.~ to persons connected with Sweden through relation-
ship or business relations. At firgt these preliminary passports did not
offer muech protection, but after some time, after negotiations with the




Hungarian suthorifies, the legation managed to establish that the ovmer

of those passporte were treated as Swedish citizens and did not have %o
carry the yellow star. In that way they as a rule escaped intsrmment and
deportation. Later eertificates were made out for dJews, for whom their
relations had applied for Swedish citizenship. The value of these certi-
ficates, which preceded the -"protection passporta” made eut during R.W.'s
timey was at the first glance discussable. However the intentinn wag at
first hand to save time, and we were encouraged in our continued efforts

by people,who at razzias and examinations had managed 4o egcape with help
of these documents.

After a short time the legation had made out 700 preliminary passports and
certificates. The whole legacy worked practically night and day during
these months.“

The Minister asked the Foreign Office to enldrge the staff, and pR.%, was
sent down as Secretary of thé“iéégéiéil At his disposal in the help activity
RoW. did not only have Swedish money but.also money sent by Jews in America
through War Refugee Board. About R.W.'s activity Anger relatess

" ReWi's activity had gradually been increased. A number of orfices were -
opened in different parts of the city, and hls staff consisted af about

400 perscns. R.W. managed to make the Hungarian authorities confirm that
the employed Jews did,ncf have to carry the yellow star. In the department
the protection passports were made out, that is legitimation documents signed
by the Iiinister, in which it said that the owner and his belongings were
under the protection of the Swedish legation until a depariure o Sweden
could be possible. The Swedish government had dcclared itgelf ready to
recelve all Jews possesaing protection passports. The Hungarian govern—
ment promised that fhese Jews would not be deported. They were allowed

%0 live in special houses, which the legacy rented in Pest, the So-called
"Swedenhouses®, The number of protcciion passports, -acknowledged by the
Hungarian authorities, was 5,000, Dater, withéut the lmowledge of the
authorities, more and more Jews secretly were brought to ithese houses.

The total number of Jews saved in this way was soon more than doubled,

or 10,000 - 15,000 people. '

Also other foreimn legations followed the example of the Swedew and

started malking out legitimation papers similar to the prodection passgorts.
They maﬁaged, in consultation with R.W.'s department, to:mzke the autho=
tities give their permission to the erection of snother number of houses,
which could be fsed by Jews who had these documents. Under Swedish dired-
tion the food supply 4o the foreign hcuses was organlized and special hospi-~

tals were erected.”

S e e e



What hag here been mentioned probably clearly enough describes the kind
of R.W.'s activity, The Russian police heweve, have found it difficuls
to believe the reports on R.W.'s activity, They have thought that RIV.
had other, svcret intentlons, The Fact thet American Jews partly payed
the help action for the Hungarian Jews has by the Russian police heen
considered proof of R.W.'s Spying for tiue Americans, )

" 80 tae terrible tragedy occurred; that ReWay who Guring a long fime daily
risked being killed by the Nazis and members of the Maprrow-crogs" and who
m2de & heroie personal contribubion o save people, awmong them alse non-
Jewlsh socialists and communists, from the Fascist terrorists, has been

( suspected of being a spy and has besn arrested.

G.

£ Statement bv the Foreign minister 1n ?arliament on_the 2nd Novembor 1955

Referring to Mr. Ohlin's question about R.Y, I want, without approaching

the matier too closely, to point out that an intensive investigation is

being made in ‘the Foreign Office with constant contact with the relatives
and that becausé of this a large number of evidence has been achieved.

" Some of the s'tatements, which were published in the press in connection
with ‘the German war prisoners' returning from the Soviet Union, we thus
already kmew of. I discussed ‘this matter with members of the Russian go-
vernment during my visit to Moscow in i954 and after that we sent the ma-
terial we then had to thé Russian Foreign Office. Later on some occasions
further reports have been sent to leading members of the Russgian government.
The angwer 4o earller anheals has been that R.Y, was not in the Sowviet
Union. 8a the‘latest démarchds ,however, has been added that 1if Re¥. was

' found, he would be sent bacX ‘to Sweden. Ve consider this a promise end
will algo in future continue veminding of it and demand that the mystery °
Reife will finally be solved in the only way all our poople hope and wait Tor.
I do not consider it appropriate saying more in this matiter at present.

g,

Verbal rmport, together with written form of the statement bv the Foreign
Minister to the Russian Amvassador Rodionovy on the 8th Novembar 1955

(Translation)

1 have asked you to ‘cosie and see me to be able to hand over t0 you part
of my staterent in Parliament the other day, namely the part in which I
touch upon the R,V ,.-case,




Prime Minister Bulganin, as well as Prasident Vorosjilov, has declared
that if found R.W. will de pasged on to Swedish authormties. I ask you

once more to express to the Russian government the anziety this case since

" ten years causes us.

e possess convincing evidenee that R.W. has been brought to the Soviet
Union and besn imprisoned accused of espionage. For years the Poreign Office
has been gathering and comparing the material concerning the Rite of R.V.
that has reached us from different directions. The release of German,
Austrian and other war prisoners during these last weeks had supplied us
with new evidence but also wade the Swedish public opinion still mobe im-
patient.

Although the new inforaation still has not been enough examined or put to-
gether %o be presented to either the Russian government or the Swedish pub-
lic, I have already now wanted to draw the attention of the Russian govern~
ment to the importance of this affair both from humanitarian and political

views,

I.

Note delivered by the Fereign lMinister o the Bussian Aunbaggador Rodionov
on the 10th Narch 1956.

On the 8th November 1955 Poreign Minister Undén informed the Russian ambassam: .
dor in Stockholm, that the Swedish govefnment possesses convineing evidence
that the Swedish citizen, the secretary at the Swedish legation in Budapest,
Raoul Wallenberg has been brought to the Sovi#t Union and imprisoned there
accused of espionage. This information was onel of the numerous klémarchész
which since more than 10 years have been sent to the Russian government

from the Swedish government in order to bring clarity to the fate of R.¥.,
after he was taken care of by the Russians in Budapest in the middle of Ja-
nuary 1945. :

Thus earlier in Hoscow on the 29th September 1954 a comprehensive mema~
randun has been delivered by Ambassador Sohlman, in which among other things
the demands were stated, which the Swedish government puts on the statements
concerning R.¥W.'s stay in the Sofiet Union, in order to have these acknow-
ledged as fully reliable,

After the report of the &th November 1955, mentioned above, in which also
wa3 stated that the Swedish Foreign Office lately has received further eviw
dence of R..'s stay in the Soviet Union from persoma who have returned from
Russian imprisonment, this material has beon carefully examined and compared.
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Further another great number of testimonies huve reached us and gone th ough
the same careful tresiment. All these evidences £1ill the demend of full

" reliability.

A great numper of the statements about R,7.'s being taken care of by Rus-
slan authoritlies in Budapest and about his later stay as prisoner in the
Soviet Union has bedn signed under oath' by the reporber in question and
been legalized by the notary public, These statements have then been
examined by Juridical experts, and a cerification of the fact that hhere
is full evidence of R.W.'s being taken care of by the fussian authorities
in Budapesf and of his imprisonment in the Soviet$ Union is enclosed,

The Swedish government sets its greatest hopes upon the fact ﬁhaﬁ Predi-
dent Vorosjilov and Prime Minister Bulganin earlier stated, that R.W.
would be sent back to Sweden if he was found in the Soviet Union.

With reference to what is mentloned above the Swedish govermment considers
alfrequirements present to be able to find R.W, snd send him back to Sweden.
Finally the Swedish governeient wiches o draw the attention of the Russian
governument to the great importance the government and the Swedish public
opinion attaches to this case and wishes to emphasize, that a satisfying

pogitive solution of thés question can only contribubte to the strengthening v

L

of the good relations between the two countries. Therefore it should be of
great common interest to both countries mutuaily 0 help each other in
this quesiion, and therefore the Swédish‘government counts with the sincere
coﬁtribution of the Russian government to the solution of this urgnet
probvlem.

Enclosure to Supplement A:l:

We, the undersigned, previocus members of the Swedish Supreme Court, have

in the Swedish J='o::'e:i.g‘n‘ Offece examined a great number of written state=
ments concerning the Swedish eitizen, the secretary of the Swedish lega~
tion in Budapest, Raoul #Wallenberg together witn other docdumenits in connec-—

tion with this. The persons who have given the statements are Italian, '

Swiss, German, Hungarian and Austrian citizens together with sﬁateleséﬂper-
sons, Host of them dave earlier been imprisoned in the Soveid Union.

The statenents have geen given t6 members of the Swedish Forelgn Ministry
and the Swedls state police and are, when the circumstances have per-
mitted, 1egalized by the notary public,

Prom the inétructicns by the Porelgn Office to the persons rveceiving

the statenentsyand from the latters' memorandums cf the conversations

and from the signed statements it is clear that the contents of the
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statements have not been influenced by questions of other things that
could have disturbed the reporter's own memorilzed picture of the events
they have experienced and described. '
The statements are based partly on persoﬁal contact with R.#., partly on
contact with him through communications in the prisons and partly on
stories told %o the reporters by other prisoners who haved had personal
or other contact with R.¥, The statements are full of details of the kind
that knowledge of these could not have been achieved in any other way than
the ones mencioned above.
These statements from different places referring to different times are,
although given quite independantly of each other, on essential points
unanimous, and the different statements thus support each other.
Tith reference 4o what has appeared in this case we expreas ouﬁ‘conviction
that there is no doubt that R.W., after his being taken care of by the
Russian authorities in the middle of Jamiary 1945, then has been impri-
soned in the Soviet Union, and that the material referred to according
to Swedish law comprises conclusive proof of this.
Stockholm the 2nd Mareh 1956 ' ,

Rudolf Eklung Erik Lind N

Je

.Nota delivered by the assisting head of the Scandinavian department of
vhe Russian Foreign Office, Hr. Gribsnov, to p.t., chergé d'affairas,
Yr. Petrd, in Moscow dén the 19th March 1956,

(Transiation)

The Russian foreign Office expresses its esteem for the Swedish Embassy and,
confirming the reception of the Swedish government's note of the 9th March
this year concerning the Swedish citizen R.7i, has the honour of the follow-
ing declaration.,

In connection with repeated appeals concerning the fate of R,¥. by SWedish
authorities, it has from the Russian side been answered that as the.result

of a control made by Russian authorities it has been confirmed that R.W.

is not in the Soviet Union, . ’

Concexning the references in the Swedish note, mentioned above, ‘to some

kind of testimonies about R.Y. by war prisoncrs, relessed from further im—
prisonment in the Soviet Ynion,is is - which is quite obvious - imposgible

%0 accept these testimonies as satisfying and in any way trustworthy, as they
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- contradlet facts received tnrough a careful investigation by Russian autho-

rities,

' The Foreign Office finds 1t necessary to confirm, that the explanations

earlier given to representatives for the Swedish government by leading
persons of the Russian government that R.:. is not in the Soviet Union
are exhaustive and definite. The Poreign Office has nothéng to add to the

explanations hentioned aboue.

g, "

Swedish~Rugsian commﬁniqué of the 3rd April 1956 published in connectioﬁ

with the Prime Minister's and the MNinister's of Home Affairs visit to
NMOSCOoOW.

Invited by tne Busgian government the bwedisn Prime Ministar Tage Erlandar
has visited Moscow from.the 29th Harch-to theSth April.

The Prime MMinister T. drlander together with the Minister of Home Affairs

¢. Hedlund who accompanies him has in Hoscow negotiated with Mr. N.A. Bul-
ganin, Mr. F.S, Chrustjev, Mr. V.ile Molobtov and other leading persons in

the Soviet Union. ' ' ' ' ' ' L
In these conversations the following'persoﬁs from the Swedish side also
took part: Ambassador R. Sohlman, Ambasasador G. Jarring, chargé d'affaires

" L. Petri, the Prime Hinisters personal ‘secretary 0. Palme, second secretary

of the Foreign Office G+ Lorentzon and press atiaché S. Frychius.

Prom the Bussian side the following persons took part: Fortign Trade Minister
I.G, Kabandv, Gulture Minister N.A, Hikajlov, Vice Foreign Minister V;S;
Semjonov, Ambassador K.K. Rodionov the head ¢f the Scandinavian department

of the Russian Poreign Office M.V, Gribanov, secretary of embassy N.M. Lunkov
and secretary of embassy A.¥, Aleksandrov. ' '

During the conversations the rmpresentatives for the two countries had an
open and useful change of opinions, chiefly on the Swedish-Russian relations
but also concerning general Interndtional questions, vital to the interests
of both parts. The conversations were carried out in the atmosphere of
friendship that characterize the relations between Sweden and the Soviet
Union. '

From the “wedish side the great importance of the question about the fate

" of the in Budapest 2t the end of the war disappeared Swedish diplomat E.¥,

was emphasized. During the conversations material concerming R.¥., was handed

N . L “ A
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over Ffrom the Swedish side wita the request that the Russian authorities
examine this maferizl. On the Russian side a readiness to do so was declared.
At the same time was dedlsred that R.W., if he was fond in the Soviet

Union, of course would be allowed %o go home. A repori converning the

result of the investigation will be given through the dipolmats.
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Press coumunioud from the Foreign Ofiice on the 14th July 1956

The Russiah Embassy in Stockholm has today informed the Eoreign Office
that information about the result of the investigations by the Russian
authoridies concerning R.¥., will shortly be given. According te the
message from the Embagsy these authorities are working én a detailed
examination of the material &elivered by the Swedish side. The Fordign
Office has ag earliier emphasized the @mportance of a quick answer.

M.

Memorandun delivered by the p.t. chareé dlaffaires Petri to Vice Foreign
Minister Zocharov in Hoscow on the 27+h Sepbember 1956

At the visit of Prime Minister Erlander’: and Hinister Hedlund'to Mos~
cow at the change of month March-April a detailed material concerning
the Swedish secretary of legation R.W, was hended over to Foreign Minis-
ter Molotov, From the Russian side was declared, that this material would
be 6arefully examined and that the result of the iest would then be ine
formed to the Swedish government. Because of a request from the Russian
Embassy in Stockholm on the 4th May 1956 the Swedish Foreign Office on
the 12th Hay delivered certain supplementary material to the Embasay.

" On the 14th July due Embassy informed the Foreign Office that an answer

would be given as soor as possible in the R."’i..-case-
Almost half a year has now passed, since the Russian government promised

4o start their new investigations. The Swedish gove nment establishes

that during this time, during which repeated reminders have been sent to

the Russian authorities, no information about the result of the investiga-~

tions has been given.. Because of this the government again wants %o
point out the great importance that is attached o this case, The Bwedish
government as well as the Swedish public is most disappointed that the -
Russian government has not given any information about what has hitherto

appeared through the investigations.
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lemorandum delivered by Ambaasador Sohlman tio Vice Foreign Minister
Zacharov in woscow on the 17th November 1956

Hore than seven months now have passed, since the Russian government in
connection with Prime Minister Erlander's and Minister Hedlund's visit

to the'spviet ﬁnion promised to investigate aboult aecretary of legation
R+%, on basis of the material delivérad frém the Swedish side. The result
was to be reported through diphomats. At the visit of the government dele-
gation it was also promised that.R.¥., if he was found, would be allowed
to go home,

- On the 14th July 1956 Ambadsador Rodionov, commissioned by hils government,

informed us that information on the investigations by the Russian autho-

" titles would be given shortly.

When Sweden's p. . chargé dtaffaires on the 27th Sevtenver 1956 delivered
an aide-mémoire in this matter to Vice Foreign Hinister Zacharov, “the
latter supposed that an answer would be given in Cetober.

The Swedish government finds it inconceivable that the Russian authorities -
have 8till not been able o complete the inveatigations and to inform the

resudkt. 1t again wants to express its gbeat disappointment that the promises,
at the visit of the nembers of.the. .Swédish government, have 8%ill not been
fulfilled, and it considera itself, while waiting for the final answer,

to have the right to demand an imuediate expdanation to the delay.

0.

Hemorandum handed o¥exr by‘?oréign'Minister Gromyko to Ambasssdor Sohlman

in HMoscow on the 6th February 1957

(Pranslation)

In commection with the Swedish government's‘demand the Bussian governmént
commissioned the Russian authorities in question to examine the maferial
concerning R.¥., which had been received from the Swedish side at the
Russian-Swedish negotiations in Moscow in March-April 1956 and in May

1950,

At the investigation of this material the Russian authorities have card-
fully examined the archives for registration of prisoners and quesiions of
examinations +trying to find information on R.W,. ioreover mahy persong have
been questioned, who could possibly have any connection with the conditions
nentioned in the material received from the Swedish side,
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However no information whatsoever has been found about R,¥.'s stay in

the Sovitt Union. None of the questioned peonle knew anyhoay with the
name Wallenberg.

In connection with this the Russian authorities in guestion have carefully
egarined the documenis in the archives of all departments of certain pri-
sons. A8 the result of such en examination a documenit of the archives in
the medical ward in the Ljubljanskaja Prison has been found, which is
reason 0 conalder as referring to R.Ve This document is a report written
by hend - addressed to the previous Minister of State Security Abakumov
and written by the head of the medical ward of this prison A.L. Snpolisov =
of the following contents: o '

" T preport thatthe prisoner ialenberg, known to you, suddenly
died in his cell last nighit. In connectlion with your instruc-
tions personally to keep supervision of Walenberg I ask for
instructions about who shall nake the post-mortem exanination
in order to decide the caus of death.

17781947

Head of the sanitary department

Colonel in the medical service = Smoltsov' - »
On this report there is a note written by Smolssov's handj "Have personally
informed the minister. Order had been given of cremating of the corpse \
without post-mortem exemination. 17.7. Smoktsov.? .
1% has not been possible 3o find any other information in form af ducument
or testimony. A.L. Smoltsov died on the Tth Hay 1953. .
In reference of what 1s mentiopned above the conclusion must be drawn that
R.7, died in July 1947. S |
R.. was obviocusly arrested together with other persens in the ferritory of
the war actions of 4h.: Russian troops. At the same time it must be considdered
without doubt that the later imprisonment of R,¥W. and the fdlse stntements
about him, whieh by certain previous 1eadéérs of the safety departments
during a row of years have been given to the Russian Poreizn Office, were
a resuls of'Ahakumov's criminal activiiy. Abakumov, who had carried on
activities synonymous with crime to the Russian laws ard who had worked
t0 cause the Soviet Union a1l kinds of injuries, was sentenced and shot
in sccordance with senternce by the Russian Supreme Court.
The Russian government expresses its sincere regrets for what has happened
and its deep sympathy with the Swedish-government and with R,W.'s relatives.
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The Swedish government's declaration on the Tth February 1957

The Russian governmenilhaa from its investigations drawn the conclusion
that R.¥. died in Russian prison in July 1947. The responsibility of

his imprisonmerit and of the false information earlier given is put on

the Russian "safety authoritiea", and the Russian government expressas

its sincere regrets for what haszhapﬁened." '
Concerning the answer it can now be established that on the Russian ‘side
now is admitied that R.¥, has been imprisoned in the Soviet Union. So
far the answer is identical with the Swedish evidence material. However,
it must be decply regrested that the ‘answer contains such short information.
Nothing is said about the reason why R.9¥, was imprisoned or about his fate
durinz those yeara. We expect that, if further material is found in the
Soviet Uniony we shall immediately be informed.

For R.%.'s mother and relatived, who during so many years habe been living
in terrible incertainty, the Russian report must mean a deep tragedy. They

have our deep sympathy.

Qs ' N L

-Note déiiveréd bf‘Aﬁﬁéssador Sohlman to vice Poreign Minister Zacharov'
on the 19th February 1957

In the memorandum of the 6th February 1957 the Ruwsian government has

" deelared that from the investigations concerning the Swedish legation
‘secretary R.¥. the conclusion should be drawn that R.¥. died in a prison
in Moscow the night %6 the "17th July 1947. The responsibility of the im-
prigonment of the Swedish dipdomat and ofrths false information,which
aince the 18th August during a long row af years has been glven td¢ the
Swedish government, is put on thé‘Russian gafety authorities and the
Russian government expresses its s#ncere regrets for what has hanpendd.

It is also informed that the person in tle head of ‘the éafety depariment
and the most responsible for the undue infefference'with R.We has been
sentenced to death and sBhot because of severe crimes. .
Swedish opinion is with full right upset at what has happened in this
matter. If the Russian safety authorities have been able to aet. so high~
handedly, that they have imprisoned a diplomat of a neutral country and
kept him in prison for 2; years without reporting this $o the Russian EOw
vernment or to the foreizm Cffice, this is in itself a condition from which
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responsibility the Russian governnent cannot shrink. Through 1ts regrets
‘the Russian government has also admitted its responsibility. To this cah
be added that as long as ﬂ... was igprisoned in MOscow, the Russian govern-
ment cannot have been unable, on account of the grea’t number of démarchés
fron the Swedish side, to get reliable information in the matter, if it
had made those careful investigatlons it on several occasions had assured’
+the Swedish government of, ‘ Y ' ’

In this connecti n it must be reminded of the fact that the day before the
day stated as the che of R.¥.'s death, Ambassador Sohlman reminded of R.¥.
in the Ruwsilan Foreign Office. Before this about twenty Swedish reminders
had been given in this matter in Moscow, after Vice Foreign Minister De-
kanosov on the 16tk Yanuary 1945 in a8 lebter to the Swedich legacy in Mos-
cow had informed that R.7. had been found and taken care of by the Rus-
siansa,. i ‘ ‘ ' '

It is hyPd TOF the SwediSH gove nmént to believe thats all other ducuments
but the report mensioned in the Bussian government's memorandum eoncerning
Refe's stay in Russian prisons, would be removed. It therefore expects
that if Purther matérial is found in the Sovieﬁ Union, which can throw
gome light at what has happened to R.W., this will be informed to the Swe-
dish Foreign Office.The Swedish government reserves itself thé'right o
deliver the additional material concerning R.¥., which the Swedish govérn-
ment considers imporiant for further investigations in the Soviet Union.

»

L



SUPPLEMENT B

STATEMENDTS BY PERSONS OF DIFFERENT NATIONALITY, RETURNED FROM RUSSIAN
IMPRISONMENT, WHC HAVE BEEN ABLE T0 GIVE INFORMATION OF RAOUL WALLEN-
BERGS AND WILNOS LANGENFELDER'S INMPRISONMENT IK THE SOVIET UNION,

1.

I, Gustav Richter, 1living in Ludwigshafen am Rhein, Herderstrasse 14,
herewithégives the following declaration and am always prepardd %o -

confirm i% under oath. A% the end of the war I was police attaché at

the German.legacy in Bukaresit.

On the 23rd August 1944 I was arrested in DBukarest and after a short ime
prisonment there 1 was brought by air via Tecuci %o Moscow, where.l arrived
on the ¥th September 1944, At the arrival in Boscow I was pub in the Le-
fortovsk;ja Péison, célirl42, on the seébnd floor; together with the Ger-
man lieutenant colonel Max Braun and the German consul general in Bukarest
Dr, Schellhorn. ’ '

On the 17th January 1945 I was moved over to the Ljubljanskaja Prison, cell ,123.
In this cell there was then an Austrian, lleutenant Scheuer. On the 31at .
January 1945 Raoul ‘allenberg, secretary at the Swedish legation in Buda-
'pest was put into the celly ' '

’ R.E. ‘and I scon became friends. Dui:ing the monteh we spent together in

the Ljubljanskaja Prison he keﬁt his spirits up and was in a ‘good mood.

R.¥. H0old me that he had been sent 30 Budapest to help the Hungarian dews

by giving them Swedish protection passports. He had had great difficulties
with the Germsn authorities (representatives for the secret state police)

in Budapest. As soon ﬁé the Russian troops haé reached the eity, R.¥, had
reported himself to the Russian military authorities. They had sent him

from one department to another, together with his driver, Langfelder, and
finally they had been arrested. They were both brought by train via Ru~
mania to Mosgcow, where they were put into the Ljubljandkalja Prison. At

the arrival at the prison R.¥. and Langfelder were separated. '

Re¥+ did not talk nuch about his rélatives but he mentioned his mother and
aunt. He said several times, " what will my relatives say when they learn
that I am impiisoned." Hé was very partigular about his reputation. I com-
forted him by saying that under those eircumsitances that would be no ‘shame.
R.%. also told me that he belonged to a well-knowm Banker's family in Sweden
and had studied architecture in America and that his profession was architect.




fifthe floor of the Ljubljanskaja Prison. Schemer was left alone together

“and then becaﬁse of beparation of the prison in cell 79, Up to the23rd Feb-

During a conversation about Rumania I asked R.%W. if a bu5?%%33hﬁagegtg§g%J¥L"“““

in Bukaresit during the lash war, who also was a Swedish citizen, could be
related to him, which R.¥. confirmed. R.W. spoke perfect English and German.

|
|
Wlallenberg

During the time we shared the cell we changed addresses, and I still remem-
ber guite clearly, that I got from him a piece of paper with his name writ-
ten down by hend, on which the oreign Office in 3tockholm was stated as
his address. This plece of paper was taken away from me at an inspection.
Some time at the Yeginning of February 1945 R.¥. wrote a letter addressed
ﬁo the director of the prison, in which he protested against the treat-
ment and‘against his becoming arrested. R:¥, also referred 4o his Swedish
citizenship and his étatus asg diplomat and demanded the right P get in
touch with the Swedish legation in Moscow. R.%. handed over this letter %o
the guard {Starji) on duty on the ground floor.

During the time R.¥, spent together with me in the Ljubljanskaga Prison,

he was on1J questioned one time. The inspector leading the examinatilon
among other things said to him: "Well, you are well~kuown to us. You belong
to a great ﬂanitalis family in Sweden,® R.¥W. was accused of espionage. The
examination lasted about 1-13 hours.

On the 1sr Harch 1945 I was brought from cell Nr. 123 to cell 91 on the

with R.¥. in cell 123, From the 17th June 1945 %o February 1948 1 sat in
different cells in the Lefortovskaja Prison.

On the ?Tth July 1947 at about 10 #n the evening I was brought to an
examination in the Iefortovskaja Prison. The questioning was led by a
colonel from the Office for Home Affairs (NXVD). Beside him stood an
interpreter, a lieutenart colonel, who spoke good German. I was asked -
with which persons I hag been sharing cell during my imprisonments I said
the names and thereby also the name Wallenberg. They then asked me for
whom I had related about R.W.. I answered that I had told my cell com-
panions ¥Wilhelm Rodde and Franz Langer about R.W. I also ahd %o relate.
what R.W, had told me. I also told Amiral Wernmer Tillessen, who entered
the cell after Frans Lenger moved out, about the X,V¥,-case. After the
examination I was brought 35 another cell; where I spent two weeks alone
without permission to go oul at all. After that I was placed in cell 72

ruary I had 4o remain alone in these cells,
On the 23rd Pebruary the %erman citizens colonel Horst Kitschmann and
amiral Werner Tillessen wpere put in gell 79 in the Lefortovskaja Prison.




Colonel Kitschmann, who had becn sitting together with Langfelder, the
driver of R.7., related that he, like me, had‘been brought to exemination
in the evening of %he 27th July 1947. Through colonel Kitschmann I also
learnt that conaul general Rodde was in the cell, and through amiral Tilles-
gsen, that on the 27th July 1947 immediately afier me also consul general
Rodde was brought to examination,’ ' )

In the end of March 1950 I was brought together with Kitschmann and Fillessen
from the Lefortovskaja Prison to the Butyrskaja Prison. From there I was
brought in the middle of Mareh 1952 to the prisbn hospital in Vladimir,
where 1 was again placed %ogether with colonmel Kitschmann., We sat in the
Corpus II Department comprising about 60 cells, ' o
Ludwigshafen am Rhein , 27 January 1956. 7 Gustav Richter
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2,

I, Karl Supprian, livinglin Hamburg~Grossflottbek, Schwindstrasse 18,
herewith gives the following declaration as a confirmation and supplement

t0 eariier statementé; gnd am alwayé'prepared t0 confirm my statements under X
oath.. At the end of the war I was secretary general at the German Scientifid‘
Institube in Bukarest, which was attached to the German legacy. ‘

On the 23rd August 1944 ¥ was interned by the Rumanian authorities, a short
time affer that I was arrested by the Russisn troops in Bukarest and ‘after

a short igprisonment in Bukarest snd Greceance brought to Moscow by air.

I was put in the lefortovskaja Prison on the 21st September 1944, where

I remained until the 14th October 1948, and after that Iwms brought to the
Viadimir Prison. In the Lefortovskaja Frison I was first placed on the

second floor together with the press atiaché at the Germen legacy in Bukarest,

" Dr. Kurt'weklisch,‘afﬁer that together with the member of the German legacy

in Bukarewt, Zrnst Wallenstein. On ‘the 18th April 1945, some days before

my birthday, which is on the 20th April,I was brought into the neighbouring
cell, vwhe® the two Italian diplomats deMohyr and Ronchi Erom the Italian
legacy in Sofia were. '

‘After about one quarter of a year's time in the Lefortovskajﬁ‘?riSon I
learnt to “knock", In this way I got comnection Trom my cell 151 (after

‘the 18%h April 194 nr. 152) with among others the following persons in the
neighbouring cells: . ' ’ ' : R,

1+ On the second Ffloors ﬁ) Rensinghoff and Rantzau (cell 150); ~) de Bohr,
Ronchi and Simen (eell152), b) after 18.4.45 (from my cell 152)% Mohrman,
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Porzgen and Galffy. (In the other neighbouring cell there was, at least

from time to time, a person, who was not German, probably a Japaneae,

with Whom it was not possible to get comnedtion through knockings, except

" from the daily greeting in Bnglish: Good morning!)

2. On the fourth floor: Ynly after 18.4.45 (from my cell 152)=IWallenberg

" and Boedel,(Concerning Roedel I had already before the 18th March indi-

rectly learnt that he was in the Lefortovskaja Prison.)
During the following time to 1947 I had continuous contact through knocking

with the "Counciller of legation of the 1st claSs" in Bukarest, Mr. Willi
Roedel, well~-known to me from Bukarest, and with his cell companion R.V.,

secrebary at the Swedish legation in Budapest. Usually I kmocked direct-
ly to Hoedel, but in some cases also to R.3. ' o
Roedel informed me about R.7., that he belonged to a well-lmown SWediéh
family, and that he had besn the head of an actlon to help the adews

in Budapest. R.7. was accused by the Russians-for espionage byt sat
"since year and day without examination". When I was first informed of

the presence of a2 Swedish diplomat in the prison I was so surprised that

I asked Roedel once more %o confirm his report to avoid misunderstanding.
Roedel repeated his information. Later I many fimes asked,"what does the

Swede do?%, or "is the Swede s5ill there?', which Roedel each btime clear-
1y answered to.

X6ln 21 January 1956 Karl Supprian

3

I, Claudio de Mohr, Dr.y cultural councillor at the Italian Embassy in
Madrid, gives the followlng declaration and am always ready to confirm
my.-statenent under oath. L ' '
On the 18th Heptember 1944 I was arrested by Russian troops at the border
vetwéén Bulgarka and Turkey and brought first to Debrecen and after some
days from.thers to directly to Moscow by air, I arrived there on the 22nd
September 1944 and was immediately imprisoned in the Lefortovskaja Prison,
cell 152, ‘together with Mr, Simen and Hr. Ronchi, both from the Italian
legacy in éofié. I remained in the same cell up to April 1948. Hr, Ronchi
remained with me all this time, while Mr. Simen was moved away on the i11th
Januvary 1945.

On the Tth November 1944, after some useless attempss, we managed S0 get
connection with widk the neighbouring cellnr. 153, in which sat Mr, Hohr-
mann, ¥r. Pérzgen and a Hungarian Hr. Galffy. We also had continuous con-
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nection with cell 151, in which at that time ¥r., Supprian end Mr. Walien-

- stein were. This cell was dbandoned on the 18th April 1945, and Hr, Supprian
came 'into eur eell, while Mr. Wallenstein was moved to tell 150.

Cell 151 remained empty for some days, One night at the end of April

we heard that two new prisoners were brought in there. They questioned

them very often. At first we did not contact them. Very early one morning

I heard, that our neighbours in cell 151 communicated a long time by knockings
with another cell. We grasped later half of the report, and we could under-
stand that one of the prisoners in German related tha’t he had been arrested
by the Russians in Budapest in January 1945. Then we tried %o get direct
connection with the prisoners in 151 and in this way we learnt that one

of our neighbours was the German councillor of legation ¥illy Roedel and

the other Hr, B,7, from the Swedish legation in Budapest. ¥e wers so sur-
prised that a Swedisn diplomat had been arrested tha’t we many btimes asked
for confirmation, which was given to us and which by us was sent on to

Mr, Mohrman and Mr. Pérzgen. The contact with R.W. and Roedel was kept
rogular during a very long time. I had the definite ilmpression and I am
8411l con vinced that R.W. and Roedel were in the neighbouring ecell on the
same floor. As my bed ®as placed at the wall between the cells 152 and 151,rj
I am convinced that the knockings were done almost at the level of my :
bed. After several months thers was a bre@k in the connection with our
neighbours, but one day we got contact with the cell above 151 and we

found out that this was occupied by R.¥. and Roedel. Roedel himself con-
firmed to us that he had been moved up the e. Then the contact with the

cell above and with the other neighbouring cells continued more or less
intensively, in German (through Supprian) as well as in French ( through we)
unbtil my reﬁoval from cell 152. During thid time we did not receive any
message aboubt any removal of R.¥. and Roedel. ’ ’
After I had been moved to cell 144 on the same floor in April 1948, I re-
mained thers, still together with Hr. Supprian and Mr Ronchi, until the
29%h July 1948. After that I was placed in cell 185 on the next floor, where
I pet llr. Bérgemann and colonel Schildkneeht. At a conversation with Mr.
Bergemann he mentioned, that he had had connection with R.¥+y when he (Ber-
genann) was in another cell on the same floor as 185.

After April 1948 I had no longer contact with either R.¥. or Roedel.,

Koln 21 Januvary 1996 Claudio de Mohr




The undersigned, Claudio de Mohr and Karl Supprian today met at the Swedish
legation in Kdln and had opportunity to discuss ceriain details in their
statements, especially the question if Mr, R.#, and Hr. Roedel, before

‘they were put in cell 203, were in a cell one floor below in the Lefortovssaja
Prison was to be cleared out. - _ o -
lire de Mohr insists, that R.¥. and Roedel we e in cell 151, one floor below.

" He has an exacth membry'of hearing R.¥.'s and Roeddl's Knockings at the level

- of his bed,as also an exact memory of as well the break #f the conneetion

with R.7. and Roedel =3, afber the connedtion had been taken up again, Roedel's
message that R:;7. and Roedel had been Roved %o the floor sdove. '

When Mr. Supprian during his stay in the Lefortovskaja Prison did not hear

of any removal of R.%W. and Roedel from one floor %o another, he does not

share lir, de ilohr's opinion in this aspect. But he admits the exactness

. ..and. cerefulness of all other details in Mr. & Mohr's statement, and he

conslders that the same, as well as all other statements he knows of,
confirms the undiscussadble fact, thet R,¥, has stayed in the Lefortovskaja
Prison.

Kbln 215t January 1956
Claudio. de Hohr Karl Supprian

5e

I, Heing-Helmut von Hinckeldey, living in ¥Wieabaden, Biebricher Allee 31,
he ewith gives the following declaration and am always ready to confirm my
statenent under oath, '
Af the time of my being arrested in Bukarest on the 1st Septembver 1944 I
was”égﬁgr 0f the general stafflunder the quanian general Garbea. After a
short internment outside Bukarest I was brought by air to Moscow, where
I arrived on the 218t September 1944. I was there put in cell 149 on the
thitikd £loor. of the Lefortovskaja Prison. With exception Lof shorter
breaks in hospital I sat in this cell until ilarch 1948. My cell companions
during this time were the following German citizens: ' '
Al bert Laarmann, September 1944-iarch 1948 (dead 1949)
Sonderfihrer Ginther Waschkau, September 1944-June 1945

General Piekenbrock and invoy Zechlin (sncceded each other in the men-
tioned order, six weeks each, July~September 1945)

After that Laarmann and I were left alone in the cell until the 20%th April
1947, when the Germen citizen, colonel Albert Yietl was brought into the cell,
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My bed was standing at the wall to cell 150, Through knockings I Bad got
contact with this cell after some time. In that cell were:

Berphard Rensinghofs, Josias von Rantzau andErnst ﬁallenstein.
After some time I also got direct contact with the Swedish diplomat R.W.
and with the German citizen, councellor ai the German legacy in Bykarest,
¥illy Roddel. These two sat in one of the cells diagonally above cell 149,
that is above 150 or possibly 151. The numbers of the cells were put on
the outside of the prisonwalls above the windows, so that we could read
them at our daily walks in the prison yards. The difference in numbers
between a ‘eell on the second floor and the corresponing cell on the third
floor wag 52. 96 R.W. and Roedel must have been in cell 202 or 203.
‘As a pule I knoeked with foedel, However, I also had direct contact with
Rei¥es My knockings with him were in German. In this way we changed addres-
ses for example, and Jallenverg said that the bank firm Wallenberg in
Stockholm wag enough as address to him. The addresves, ehich Roedel for
exanple had sem into the lining of his sleeve, were howedter discovered
and removed. I also learnt from R.YW. {the name of ¥allenberg was rot ur-
known to me), that he had peen arrested in Budapest, that he was .accuaed
of talking part in the Jew-actions in Budapest, and that he as a Swedish v
diplomat had several times very sharply protested against his bding arréstedf:
Az a diplomat from a neutral country, R.¥,., had demanded %o be put in con-
nedtion with a representative for the Swedish legacy in Moscow. At ‘the
examinations he is said to have denied to answer, referring t0 hils being
a diplomat. When Envoy Zechiin was brought into our cell and learnt that
Reife was in one of the cells above us, he asked us to kuock his regards
%0 R.W., which were answered t0 by R.¥.. Through Rensinghoff in cell 150
came a last message from R.%. and Roedel, 1% said:™e are brought away."
The bime for this uessage is after such a long time impossible for me to
state definitely. | '
" Our lnocking-connections, for which generally the outside walls of the
cells were usedy can bé“ﬁeén“ﬂmmthhem£e11ﬂw1nn sketohs
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Cancerning R.%., I £inally want to add that I was pever examined or guestioned
about hii.
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6.

I, Ernst VWallenstein, living in Frenkfurt =m Main, Daneckerstrasse 22,
herewlth gives the following deelaration and am always ready to con~

firm my statement under oafthe ' ‘

I was born on the 5th March 1906 and was at the time of my being arrested
on the 2nd September 1944 seientific assistaont at the German legation in
Bukarest, , .

After being arrested in Bukarest I was brougnt by air to Moscow, where

on the Tth September 1944 I was put in the Lefortovsiaja Frison. After
spending about one movithe together with the German citizens ¥illi Rowdel
and Franz Langer in a corner-cell on the second floor, probably celit43,
I was brought to the third cell counted from the stairs in the same row,
In this cell I was sitding together with the Germun citizen Xarl Bupprian.
After some time, some time in April 1945, I was moved tc the fourth cell
counted from the stairs. As cell companions in this new g2l1l up %o the
veginning of 1948 I then got the German citizens Bernhird densinghoff and
von Rantzau, both from the Ferman legation in Bukacest.

After that I was put together with Rensinghoff and von Rantzau in another
‘cell, probably 141, which was situated in the same wing on the same f£loor. .
During the time I spent Hogether with Réﬁsinghoff end von Rantzau in the .
fourth ‘cell from the stairs, we siarted khocking—connections with our
neighbours, and we managed to establish who those were: o

On the same floor sat, counted from the stairs: in tne flrs;cell Pdrzgen
ard Mohrmann, both German citizens, fromesome time in October 1944 to about
the end of 1947. In the second cell: Two Italians, one of whom was de Mohr
and.ifrom Arril 1945 came Supprian, after we had been separated, into thisg
cell., In the third cell: With this ¢ell we had no connection, probably:
tusslans were sitting there. The fourth cell was our own. In the fifth cells
Heinz-Helmut von Hinckeldey, from September 1944 to June 1948, Laarmann

and one in Bukarest arrebted German'Sonderrinrer, Later, about 1947, the
German general Piepenbrolk,

On the flooxr above, that is on the third floor, we had comnection with

the Swedish diplomat R.7. and Mr. Roedel, coucellor at the German legacy

in Bukareat. THeae two sat in the e¢ell diagonally sbove us, in the cell.
which in our row wes the third ceunsed from the stairs. Our contact with
R.%. and Roedel sterted about the change of year 1945/46. I still remember
auite clearly the time for this, as R.%. had the intention to write a letier
of protest and was not guite sure to whom he ought to send it. Through
knockings we agreed that it would be best to send it to Stalin himself
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and that it zhould bYe written in French. I suggested to address Stalin as
VMonsieur le Préaident', and also suggested the polite phrase 'Agrdez, lon-
sieur le Prisident, 1'expression de ma trés haute consideﬂation'. I know
that R.%. wrote such a letter and had it sent away by the guard., Of my own
experience I know, that such letters really were passed on. This was seen
from my own documents when they were read out before the accusation, according
to the Russian prescription walch says that bvefore starting the process all
documents have to be read out %o the accuged.,

Through these knockings I also later learnt, that R.¥. had possessed
diplomat-passport, and thet he had been comsissioned by the Swedish govern-
ment to help the Jews in budapest. R.¥. was arrested as suspected of
espionage, a3 he had been in a section occupled by the Russians.

I have never been guesitioned about R.W,

p.t. Berchtesgaden, ist February 1956 Brnst Iudwig Wallenstein
Te
L
I, ¥illl Bergemenn, living in Kiel, Quinkestrasse 11, herewith glve the e

following declaration as a confirmation and supplement to earlier state-
ments and am always veady to confirm my statement under cath.

At the end of the war I was clerk at the German legacy in Bukarest.

On the 218t September 1944 T was arrested in Timisiora and brought to
Moscow, First I was put in the Lefortovskaja Prison. There I was sitting
during the time September 1946 -~ Hay 1948 in cell 202, which was situated

on the third floor. During the first time the German citisen Helmut Styh-
jer and I were alone there. In April 1947 also Hans Joachim Rbstel was put
in the cell, who since October 1944 had been sitting together with Styhler
and me, but who had been in hospital since August 1946, when we were. siftting
in eell 189, In December 1947 Réstel was again brought o hospital. In January
1948 the Germen Frnst Peter Krohner from Bukarest was brought into our cell,
and in May Styhler was changed against Paul lorke, telegraphist at the
Ge.man legacy in Sofia. ‘ ' ' '
During the fime I spent in the Lefortovskaja Prison I sat in the following
cells:

165 25%h Oct. 1944 ~ 1st Sept. 1945
172 st Sept 1945 - 28%h Sept. 1945
189 28th Sept. 1945 - Bent. 1946

202 Sept. 1946 - liay 1548

199 Nay 1948 - 21st July 1948
146 218t July 1948 - 26at Fsbr. 1949
137 263t Febr. 1949 = 8th March 1949
185 8th March 1949 ~31gt March 1950
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In several of these cells we managed to start connections with the neigh-
bouring cells. The connections were maintained partly by knockings, parkly
we could, when we were sitting in the cells of the upper floor, use the
waterpipes for our messages. The water pressure was often insufficient s0
that the waterpipe was empty. Whelthé taps were opened it was posaible to
talk to vhe neighbduiing cell, which had.the waterpipe in common with our
own cell. After we were placed in cell 202 we got comtact with the-netgh—- .
bouring cell 203, as well thwough knockings as through the waterpipe.
In cell 203 sat at this time an offiecial at a Swedish consulate, R.V,,
who had been secretary at the Swedish legacy in Budapest, together with

{ Mr. Roedel, councellor at the German legacy in Bukarest, The connections
with R.¥. and Roedel were kepi untid the two moved from cell 203, This

removal must have been done in Mareh~May 1947. Among those who after that

K were brought into cell 203 were colonel Horst Kitschmann, the Hungarian

’ colonel Hatz, the generals Wilhelm Mohnke from Berlin and Erik Hansen
from Bukarest, as well as colonel Braun from Bukarest. R.#. was a very
eager knocker. He spoke and knocked f£luent German. He called us by kmock-
ing five times at a row. During this time I learnt about R,7. that he
on the 13th January 1945 as representative for the Jew-actlons had gone
to the Russian head~quarters to negotiate with the Russians for better
conditions for the'Jewiéh people in'Guda?eSt. On thias occasion R.W, was
arrested and sént to Moscow as suspected of esplonage. '
While R.¥. was in cell 203, he asked on repeated cccasions to get infor-
mation by the commissar ahout his fate. Thereby'it was always referred bo
the conference that was to be held in Moscow in March 1947 and at which
the fates of the prisonersvere to be decided.

Kiel, 27th January 1956 - Willy Bergemann

8,

1, Horst Kitschmann, living in Piding bei Reichenhall, Dorfsirasse 26,
herewith give the following declaration and am alweys ready to confirm

my.. statement under oath. At the end of the war I was colonel at the reserves
of the army and was on the 21st May arrested in G§rmany and brought to Mos-
cow by air,where I arrived on the 21st of Jume 1945. After spending one day
in the Ljubljanskaja Prison, I was brought ovef to the Lefqrtovskaja'Prison,
cell 39 or 40. During the later part of July I was moved to cell 105 of the
same prison. In this cell were already the German amiral Krafft and the

Hungarian ¢itizen Langfelder.

_ $_ .
oy
A%




-7t -

Langfelder was a powerfully built person, about 172 cm tall, he had red-
blond hair combed back, blue eues and a somewhat crooked nose. He was at
that time probably about 30«35 years of age. Concerming Langfelder's address,
I rémember that an aunt of his owned one of the biggest mills in Buda-

pest, which was worked in the name of Langfelder. Through L. I first

heard about the Swedish diplomat Wallenberz.

Before Budapest's conguesi, R.W. and langfelder went to meet the Russian
‘troops. When they had got contact with these, they were brought +0 g

Russian staff in a villsage, where they were treated kindly. But when .

‘they wanted to return to Budapest they were arrested and treated like
prisoners. Later they were brought to Moscow, langfelder was still in
November 1945 in cell 105 and was put in another cell some time in the
beginning of Decenber, ‘

On the 8th of January 1946 I was brought over from cell 105 in the Te-~
fortovsﬁaja.Prison tk a cell on the top . -floor in the Ljubljanskaja Prison.

In this cell I was placed toghther with the German general Weidling amd '

the German Major Ruhn. In the neighbouring cell was the German general Voss.
On the 18t July 1946 I was moved to a nmew cell in the Ljubljanskaja Prison,
cell 123, I shared this cell with an Austrian named Scheuer. Later alao
amiral Voss came indic ‘this cell. S

On the 28th February 1947 I was again moved over to the Lefortovskaja Prison,
this time - to a cell on the third floor. i

In this cell the Humgarian colonel Hatz was put at the same tine. Some months

-

later, in June, the German major general Mohnke came o the cell.

About 11 o'elock in the evening the 27th or 28th July 1947 I was brought

to examination. The leader of the examination was a colonel. Also a head

of a subdivision, a major, toock part in the hearing. Both were from the
Office for Home Affairs. I was asked with which prisoners I had shared
cell during my imprisonment. #hen I mgntioned'the namévLangfelder, the
leader of the examination asied what L. hud told me. I then related what

L. had t0ld me about B.W. and their common experiences. I then had to state
to whom I had talked about L. and R.¥.. I then mentioned the following
persons: Sgheuer, Weidling, Kuhn, Voss, Hatz and Hohnke. After the oxa-
mxnatirné I was broughs to a single cell. As a punishment because I had

told my cell companions about L., and R.¥. I had to spend all the time until
the 232d February 1948 in different single cells in the Lefortovskaja Prison.
This day I was put together with the police attaché at the German legacy

in Bukurest, the Gorman citizen Gustav Richter, who earlier had been 'sitting
together wifh R.¥,. in a cell in Ljubljanakaja Prisom, and who, like me,
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had been questioned about him, Richter and I were brought into a cell
in the women's department of the Lefortovsiaja Prison on the first
£loor, into which at the same time also amiral Tillessen was brought.

' On the ist April 1950 I was brought over to the Butyrsiaja Prison,

where I remained until the 29th August 1551, After that I was once more
brought to the Ljubljanskaja Prisor. On’the 2nd Oetober 1951 I was
gentenced to 25 years! jmprisonment without being put into eourt.

After I had veen sitting in a single cell again close to the kitchen,

I was brought over to the Vladimir Prison, where I arrived on the

23pd October 1951. In the Vliadimir Prison I came into Corpus I1I, cell
6y.where I stayed until the7th December 1951. Because of sickness I
was then placed in Corpus 1I, the hospital department of the Vladimir

' Prison, eell 10. In this cell I was sitting alone, until the 19th March

1952, when Gustav Richter once more was put togethexr with ne. Up to
the 113k Séptember 1955 we were both sitbting in a row of cells in
Corpus II, until w& at the end of Sentember were brought over to
Corpus II1, where we reuainéd until we were released.

Piding veil “vicnenhall, the 31st January 1956 Kitachmann

S.

1, Dr. Anton Motirmann,p.t. councillor ofthe German legation in Sofia,

1iving in Bad Godesberg, Wurzerstrasse 17, herewith gives the following

declaration as confirmation and sup?iement to earlier statements and

am alvags ready $o ‘confirm my statement under ocath.

On the 18th September 1944 I, togedher with the rest of the staff at

the German legacy as well as the members of the Italian legacy in So-
fia, was arrested by Russian trod§3'in Bulgaria. Together with 11 per-
sons of this group I was brought to ioscow, where I arrived en the

22nd Senfember. I was immediatelf put in the Lefortovskaja Prison,
second Tloor, cell 153. Into the same cell Mr. Pérzfen and later also
Mr, Galffy were brought. ¥When in Harch 1947 I was brought from this cell
to cell 154, third floor, bothuGalffy and Porzgen had already left the
gell,

To the right of the cell - if one from inside faced the door- there

was a staircase; to the left was a cell, in which ir. Simen, Hr,de Mohr
and Mr., Supprian were. Through knockings we had direct contact with these.
Phrough these we heard about the presence of the Swedish diplomat ReWe
and r. Roedel, who whpe both placed in a cell on the floor above us.

A
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From what I can remember I had the impression that both earlier had
been sitting on our floor for a short time. From December 1946, after
what I remember, I had no more connection with them,

Kdln, the 28th January 1956 Anton Mohrmann

10,

I, Wilhelm Mohnike, living in Hamburg, Sievekingsallee 19, herewith
gives the followiqg_aeclarationjm.am always ready to confirm my state-
] { ment under cath. '

At the time for my being arrested in Berlin{on the 4th iaj 1945 1

was major general, commandor of the government guarters in Berlin,

apd was brought to Moscow by alr, where I spent the time from the

9th May 1945 ~ 15%h May 1947 in the Butyrskaja Prison and the time
15th HMay 1947 - 30th March 1950 in the Lefortovskaja Prison. During
30th idarch 1950 - 17th dJuly 1952 I was again in the Butytrskaja Prison.
After thet I was brought over to the Vladimir Prison, 180 km southeast

v

of Moscow.

. /hen on the 15%h Hay 1947 I was brought %o the Lefortovska)a Prison,
VI was sub in eell 203, which is situated on the third Lloor. In this
cell were already the German colomed Kitschmann and the Hungarian
colonel Hatz. These two had come to this eell in January or February
1947. '

Those, with whom I at different times shared cell 203 weret

Colonel Kitschmann, 15 3 Way - June 1947

Colonel Hate, 15 May - June 1947

Colonel Hax Braun, August - December 1947

General Brik Hensen, Septemb'r 4947 - summer 1948,

i During my imprisonment in the Soviet Union I often Heard of an impri--
soned Swedish diplomat, who had been activ in Budapest, The Russian
authorities were said to have accused him of espionage for the Germans.
His name was Wallenberg, but I do not remember any longsr on which
occasion and by whom I heard of him. '

p.%, Hintersee bel Berchiesgaden, 1st February 1956 ¥, Mohnke
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T 11,

I, Bernhard Rensinghoff, living in Gescher, Pabrikstrasse 45, herewith
gives the following declaration as confirmation and supplement to ear-
lier statements and am always ready to confirm my statement under eath.
At the end of the war I was commercial adviser at the German legacy
in Bukarest, where I was arrested by Bussian troops on the 2nd Septem-
ber 1944 and was brought to Moscow by air. There I arrived on the 19th
Septenmber 1944 and was put in the Lefortovskaja Prison, cell 150 on the
second floor, in which already was the German citizen Josias von Rantzau.
On the 18th April 1945 Mr, E.L. Yallenstein from the German legacy in
Buiarest came into our cell, after spending a short time in the neigh~
bouring cell, 151, together with Karl Supprian, who at the same fime
was brought over to cell 152. In cell 150 I had %o remain until the
218t March 1948, when I was brought over to cell 141 on the same.floor.
In cell 150 ¥allenstein had his bed at the wall to cell 151, von Rantzau's
bed was at the outside wall towards the courtyard and mine was at the
wall to cell 149. Through knockings by the "idiot system' my cell com-
panions and 3 learnt who our cell neighbours were. ’
During the time Yallenstein and Supprian still were in cell 151 we .
had knocking connections with them, &fter they were moved away, they o
were succeded by a Finn, a Yugo-Slav and probably also a Ryussian. These
knew & 1little German but could not keép knocking contaet in this lenguage.
T met these three in the bath-room and therby learnt for example bthat
the name of the Yugo-Slav was Fuchs. Only when a German lieutenant '
named CGentsch was moved in there, we ecould reestablich our contact with
cell 154, In a cell on the third floor, straight above us, were the
German citizens Styhler, Rosstel and Bergemann., Beside these sat
Roedel, councillor at the German legacy in Bukarest, and the Bwedish
diplomat R.i,. The conbtact between me and the two in the cell above
became most intensive. Every day we changed messuages. Roedel as welk
as R.¥, were eager knockers. In this way R.¥. told me about his achi~-
vity in Budapest and about his being arrested. A8 his address R,¥W.
stated Stockholm. Our cell companion Josias von Rantaau 40ld us about
the Wallenbergs, whom he knew of from his time in Stockholm.
During the £irst time ouxr knocking-connections were mostly used tq
compose a letier in French. In this letter R.¥, referred to his diplo-
matic status and asked to be exemined. R.¥. had sent this lefiter to
Stalin in the summer of 1946 with a request to get a chance of con-
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tacting tho Swedish legacy in Moscow. concerning the cholce of French
words he asked among others Rantzau for advice. After some time R.W.

g0t a message, in which the despatch of his letfer was confirmed.

Soon before the removal of R.7., and Roedel R.¥. was brought to an
examination. After the questioning R.W. himself knocked a nesgage
sinjlar to this: The inspector had informed him that his cass was

gquite clear, and that he was a "political case". If he considered
himself innocent, it was his sake to prove this. The best proof of

his guilt was the fact that the Swedish legacy in Hoscow and the Swe~
dish govermment had done nothing to his case. R.¥. had asked the inspec-~
tor, who held the examination, to bz allowed to contact directly the
Swedish legacy in Hoscow or with the Red Crosg or at least to write

to them. This reguest was refused with "nobody cares about you®. "If

the Swedish government or iits legacy had tsken ary interest in you,

they would long ago have contacted you."

On another occasion R.#, informed us that he had asked an officer.

i he would be sentcnced or nobt. He got the answer:VFor political rea-
sons you will mever be sentenced.” |

With the exeption of the formal examination at his entrance into the
prison, this was R.¥.'s first examination. '

BExzcept for this message only one more short message came: "Wa are brought
.away“, together with some blows of the fists, probably when they were
taken out. This happened during 1946, as far as I com remember in the
£all. ) '

Into cell 203 were then the %orman eitizens Mohnke and “ax Braun brought.
Gescher, the 13th February 1956 B, Rensinghoff.,

12 ) : .
I, Erhard Hille, living in Frankfurt am ¥ain-Zeilsheim, ?faffenwiese 52,
herewith gives the following declaration as confirmation and supple-
ment & earlier statements and am always ready to confirm my gtatement
under oaths ' a ” o

T was arrested in Xurland on the 12%h January 1945, when I was corporal
in the German 'Welirmacht',and was brought via several Russian authori-
ties concarned to Moscow, where I on the 6th March 1945 first was put
in the Ljubljanskaja Prison and the following night in the Iefortovskaja
Prison, cell 105. On the 22nd Harch 1945 the Hungarian citizen Wilmos
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Langfelder from Budapest was brought intc the cell. Langfelder had
red-blond hair, a round face and was about 170 cm tall. He was borm

in 1912 or 1913 and was a Jew, Langfelder was en ingenieur, His family
o:med a machine factory in Budapest, which during ‘the war was taken
over by the Goring~concern. (Reichswerke Hermann Gdring). The greatest
stockholder was his grandmother, who waz then still alive. However,
Langfelder did not work in the family business, but worked as consulting
ingenieur and deeigner, until the Nazis took the power. In September-
October 1944 Langfelder took the Job =23 driver of the seeretary at

the Swedish legation in Budapest. About his experiences he relates as
follows: After Pudapest had beon surrcunded by the Rugsisn troops,
R.¥., accompanied by L. in the beginning of January 1945 tried to get
into contact with the Russian head quarters to try +o prevent further
bombardment at the legacy block, as there were no bullet-proof shelters
there, The departments with which R.¥, got conmection declar:d that
they could not give such orders,and advised him to turn direetly to
Harshal Balinovsly. However R.¥. and L. after that were ar: ested by

a NXVD-major. ‘his happened three or four days after R.¥. had con-
tactzd the Bussian sbaff. '

Later R.%. and L. were taken via Rumania to Moscow, where they « as
far as I can remember - on the 6th February 1845 were brought into

the Ljubljanska] Prison. There they were separated from sach other.
After that Tangfelder had not seen R.V,. '

Langfelder was brought into & cell, in which he up to the 18th Narch
1945 sat together with Mr. Roedel, councillor at the German legacy

in Bukarest and a Czech. During his stay in the Ljubljanskaje Prison
Lanzfelder was questioned twics about the conditions concerning his
being arvested. s S

On the 18th Harch Langfelder was brought from the Ljubljanskaja Prison
to the lefortovsiaja FPrison, where he was sitting alone for She first
three days. After that he came to cell 105, where I was sitting eince
the 6th llarch 1945. Langfelder and I sat together to the 6%h April 1945,
when I was brought over to the Butyrskaja Trison, cell 287. Since then
I have no¥ seen Lagfelder again. During the following years however,

I met other prisoners, who 2ad been langfolder's cell ewompanions.
During the following months IJgﬁt in different cells. #mong my cell
companions from this time was{fsgda, interpreter at a 'Horcherkompagnie!
and to the profession furner. Loyda was born Czech citizen in 1912 near
the town of Trautensu, but when about 20 became a %erman eitizen, as
his parents then moved to Germany (Hittweida in Sachsen).
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As Loyda spoke fluent German and stated littweida as his native place,

I did not at this time discover that Loyda was the "Czech®, of whom
lLangfelder had talked and who had been sitting together with him and
Roedel from 6%h February - 18th March 1945 in the Ljubljanskaja Pri-
sone I diszcovered this laser when I met Loyda again in Krasnogorsk,

" eamp 27/1I, where I was brought in Octoner 1945, .

During a conversation with Loyda in November 1946 I asked him if he

had been sitting together with langfelder in the Ljubljsnskaja Prison.
Loyda answered "yes" and said, that he was the “"Czech". Then Loyda

told me as follows: After uangfélder was brought away on the 13th Mareh
1915 R.¥. came to the cell in his place. .

R.¥s was a very good companion and asked the Russian officer to give

his cigareites Lo Langfelder. During the time R.W. sat together with
Loyda, he was brought o examination several times. R.W. had said,

that the Russians did not have any reason 4o keep him imprisoned -at all.-
He had worked for the Bussians in Budapesi. This the Rusgslans did not
beliéve. The leadsrs of the examfnations said, that R.,V. was a rich
Swedish capitalist, and what would such a men do for the Bussians,

in the middle of Hey 1945 all thre= were prought away from the Ljubijangf
kaja Prison in a prisoners' earriage. Through an opening in the éarriagé&
loyda say, that R.W. and Roedel were brought out at the Lefortovskaja
Prison. Lyyda was then himself brought to the Butyrakaja Prison. '

On the 18%h August 1945, a short time after I had been sitting together
with Loyda in Butyrsikaja Prison, I was brought together with the Swedish
citizen Sandeberg. I asked Bdward af Sandederg, if he knew R.¥, and

got the answer that the name of Wallenberg was very well-known in Swe-~
den, but that he could not say if a member of the ¥allenberg family

had been a diplomat in Budapest. I also met Sandeberg again in Xrasno-
gorsk. In camp 27%I1 Xrasnogorsk I sat to the ist February 1948, when I
was brought to the Lefortovskaja Prison. There I was put together with
the Finn Ero Pelkoncn, and during more than two years I shared the cell
with hiﬁ. In the “efowtovskaja Prison we sat in the cells 92, 87 and 57.
On the 313t March 1950 we were brought to the Butyrskaja Prison, cell
287, where we remained until the 24th April 1951. Pelkonen, whose one
side of the face was riddled by bullets, was a farmer's son from Karelen,
He was born in 1922. Pelkonen did not speak a word German and only e
little Russian, _ o '

Pelkonen told me that during the fime 20th April-6th May 1945 he had
been sitting in the Pefortovskaja Prison, cell 105, together with Laqsn
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felder and the German amirsl Wrafft, Commander of the nagval base at
Gdynia, ‘
After that he had been brougat to a small prison, a, former cloister,
outaside Moscow. In 1946 he was put in the hospital of the Butyrskaja
Prison, where he sfayed untll April 1946. Then he was again dbrought
to cell 105 in the Lefortovskajs Prison. Krafft was still in the cell,
but Langfelder had been brought away in December 1945. Beside Krafft
~the Germen.lieutensnt gemeral Stahel was in the cell. Stahel was from
1920 to 1923 activ in Finland as German instructor for the “innish army.
He knew ?iﬁnish, and through him Pelkenen received moat of his information
about R.¥. and Langfelder. ' S
On the 97th July 1947 first Krafft and a qu&rter of an hour later also
Pelkonen were brought to examination. Pelkonen was heard by two high
REDV-officials. They had asked him what Langfeldér had told hin about
the Swedish legation secretary, and if felkonen knew hhé latter's name.
Pelkonen had aswered, that he did not know the name of the Swede. After
the examination Pelkonen had beeﬁ put in a single cell on the ground
floor of the Lefortovskaja Prison, had from the window~ledge thrown him-
selg hard on to the floor and got a skull fracture. He was broughﬁ o -
the hosgpital in the Butyrskaja"?rison, and ?rom there to cell 92 in the
Lefortovskaja priaon, where I met him on the 1s% Pebruary 1948.
When Pelkonen and I were broug ght to the Butyrskaja Prison on the 31st
March 1950, we were put in ¢ell 287, In the wmiddle of March 1957 the
Austrizn citizen Brast Huber was brought into the cell.
Huber was born in Vienna in 1908 and iz a son to the deéceased major
general Huber. After working for several years in Rumania, Hﬁbér returned
in 1936 to Vienna, waere he and a companion gtarted a artificial stone
factory. After 1938 Huber got contact Wit the German 'Abwehr', on com-
misaion of which he transparteu transmitter instaliations. During the
way Huber gerved in the German 'Abwehr‘ in Rumenia. A% the break-down
ir Rumania Buber was i@prisoned and was bro.zht to Moscow by air 'in
February or Harehr 1945. In January 1946 he was sentenced to 10 years'
prison snd in March 1946 sent to Siberia. ‘
On the 2nd May 1947 Huber was brought back to Moscow, where he was pul
in the Ljubljanskaja Prison. There Huber was queétioned aboﬁt a banker
from Bukarest, who was & Jew und had served in the German Abwehr. Huber
togetAer with o German lieutenant Hengstenberg was put in cell 105 of
the Tefortovskaja Prison on the Tth or 8%h April 1945, where Lang-
felder was sitting. Langféider had talked to Huber about his and R.¥.'s
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experiences in the same way as with us.

Huber had been guestioned by high WXVD~officials in vhe Home Office

on the 27th July 1947, on the game day as Pelkoren, Therby a uniformed
colonel interpreted, while the leader of the examination was withoud
uniform. According to the information Huber gave me, I suppose, the

one without uniform could be general Karvulev, whom I knew from Xras- -
nogorsk. The leader of the examination asked Huber with whom e had

been together in the Ljublajarnskaja Prison in 1945. Huber said some named,
but not "theirs¥. The leader then said, that had be not been siitting
together with Langfélder. Huber said, yes, bubt in the Lefortovskaja Pri-
son. The leader then wanted information about Langfelder, what he had
related and who the Swedish diplomat was. When Huber could not inform
nir on this -~ he hnd forgotten R.W.'s name = the leader said: "That

is very bad, because you certainly lmow the name."

On the 24th April 1951 I was sentenced to 25 years' imprisomment and
brought over to the Viadimir Priéon, where I was pud in a single cell,
nre 54. On the 20th March 1952 I was broughi %o cell 13, wherd Pelkonen
was sitting. On the 15th April 1952 Pelkounen and I weve brought to cell
50, where the Swiss cltizen Hans Hofstester was éitﬁing. "
Hofstette -, born in Tuzern in 1924, was arrested in Bukarest in HMarch
1945 and brought to Moszcow by alr. In January 1948, when Hofstétter was
in the Lefortovskaja Prison, Loyda was brought into HoZsieiser's cell.
These two shared cell uniil 1952,

Toyda had not told Hofstetbor that he already in 1943-1945 had been im-
prisoned an the Soviet Union and had not told him anything about R.¥.
and hangfeldor. Hofstetter therefore f£irst heard of R.W. and Langfelder,
when I was brought together with him on the 15th April 1952.

On the 17th June 1953 together with 2% other Germans was sent back to
Germany via Tapiau. ' : C '
Prankfurt am Main-Zeilsheim, 8th Psbruary 1956 ~ Erhard Hille

135,

I, Brnst Huber, living in Vienna III, Xlimschgasse 13, herewlth glves
the dllowing declaration as confirmation and supplement to earlier
statements and an ready to eonfimm my statement under oath at any tine.
At the end oY the war I was telegraphist at the German Abwehr in Rumania
ag a corporal. '

I was arrested cn the 25th August 1984 by Rumanian troops. After being
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imprisbned partly in Craiova, partly in Bukarest, I was brought to
Moscow by air about the 24th March 1945, where I was put in the Ljubljuns-
kaja Prison. In this prison I spent about four.daya and was then moved
to the Defortovekaja Prison, During my first time in the Lefortovskaja
Prison I was put together with swo Russian.emigranfs. In the mi&dle of
April 1945 I came to a new cell. In this cell there already was an
ingenigur Langfelder from Budapest. Langfelder was adout 170 enm tall,
had a narrow face, red-blond hair, blue-grey eyes and a crooked nosdé.
At that time he wore a pointed beard., It happened that langfelder and

I had scme frieds in common. An aunt of Langfelder's was married fo

a member of A Jewish family named Eschkenasy; this person 1 knew from
Craiova.

Langfelder told me about the reason for hig becoming arrested. The
Swedish legation nad served the Russian interests in Hungary. Fore-

ove +the legation had starited a large action to save the dews fyom

the Jewish ghetto in Budapest from the persecotions by making out
Swedish protection passports. The secretary of the Legation RI¥. was

in charge of this action., Langfelder, who was himself a Jew, was saved
f£ron the persesutions by gebtting the job as R.7.'s driver.. L
Af%er the Russian conpuest of $he eity R.¥, wighed to contact the a
Russisn headguarters to get vroteetion for the Jews. R.7. and lang~
felder drove off alone in a ecar. As there still were frequent bombard-
ments in the strecets, they‘had t0 move forwards very slowly and-hide
now and then in 4ifferent houses. 4fter some fime they ware stopped

by some Russian s odiers, who forced them to get out of the car. The
tyres were cut in pieces. R.¥, showed his legitimation and asked to

be brought to the chikef commendant. Instead they were brought to NKVD
and sat for some time in a provigory ¥XVieprison in Budapest. After

that they were drought by troin to Yoscow gurarded Yy one officer and
four soldiers. A% a stop at the gtaticon in Jasi they were allowed o

get off the train for a while and visit the restaurant Luther, In Bu-
davest ag well as in Noscow they were told that thej were not con-
gidered prisoners but that they were tc be put in preventive custody.

In ¥oscow they had been shown the underground railway anong other things
and they had walked to the Ljubljiansizaja Prison. Langfelder had not
seen R.7. since tnen. ' _
Langfelder was brought into a cell, in which a sceredary at the‘German
legacy in Bukarest slready sat, Langfelder was accused of esplonage

for the Americens or possiovly the Bnglish. Also R.%. was included in

these accusations.




| w 3] -

Some time later Langfelder was grought to the Lefortovskaja Prison,
where at the beginning he sat togethes with a German journalist named
Erhard Hille. APtur some time Hille was brought away and I took.his
place. This was about the 15th April 1945.
Langfelder and I were alone for three or four days. After that a German
Lieuscnant Hengstenberg'came, whose father, ag for as I can remember,
had benn German consul in Moscow, In the night bétween the 30ih Aprll and
1st liay Hergstenberg and 1 were rencved from fhe Lefortovekaja Prison -

* to the Butyrskaja Prison, There ws were separsted in the beginning o

% August. In the Bubtyrskaja Prison I was sengemced %o 1) vears! imprison-

' ¢ ~ment on the 12%h January 1946 and shortly afterwards brought to the Ivdel-

5 district. Here I met among others capiain Dr. Jolfgang Richier.

'_ On the 27%h April 19347 Richter aﬁg I were Bosh brought by itrain back

i to Moscow, where we arrived on thé 2nd Yay 1947. ¥e were put in the

- - Ljubljanskaje Frison and were bthere separated from sach obher. I sai

togesner with thres Ru-gian generals: Goluschkeviisch, Dinlinsky and

Samochin. In fthe Ljudljanskaja Prison I was questioned againe One’ night
at 6 at the end of July 1947 I was again dreught $o an examination. However,

I was not brought to the usual room for examinations but 0 2 rocom on .
the second floor. Thé leader of ths hearing was a young blond glant, ”
out of unirorm. The interpreter was a major. I was first asked together
with whom I had been sitting in the Ljubljanskajd Prison. After I had
mentioned these I was asked togebher with whom I had been sitting in

the Leforfovekaja Prison. I uentioned some nanes after which the leader

of the exeminution irritatedly asked, if I had not met any others. 1 .

then mentioned Iangfelder's name. Then I was at once asked what I

knew about Langfelder. Aﬁong other things I answered that Langfelder

. had been the driver of a secretary at the Swedish legation in Budapest.

: The rest of the examination wims about 2.7, and what Langfelder had told
me about him, After the questioneng I was put in a celi of the kind they
use for prisoners, who after examination wait for farther proceedings.
Later X wés trought %o 2 single celi on the sacond floor. In such single
cells I was sitting until the 27th April 1948, when I got company of an
Austrian named Schliiter. On the 7th July 1948 Schliter and I were
brough% to the Lefortovskaja Frison, where we sat togelher until the end
of “aren 1950. After that we came %o the Butyrsikaja Prison. Here I was
separated from Schliiter at the end of darch 1851,

At the end of March 1951 1 was Brought into a new cell in the Butyrskaja
prison. In this cell Erhard Hille was sitting together wish a Finn named

Pelkoncn.
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Pellkonen, with whom I talked Russian, as he knmew very litsly German,
told me, that also he had been sitting together with langfelder in

the Tefortovskaja Prison in 1945, He had also been questioned about
lapzfelder and R.¥, at the Begimning of Auguat 1947, when he shared
cell with Stanel and Xrafft in the Lefortovskaje Prisom. After the
exanminztisn he was pub in a isolatad ecell,

Hille, who after his stay in the DLeforovskaja Prison came to the camp
Krasnogorsk, was at the heginning of August 1947 brought back to the
Tefortovskaja Prisom. ' '

On the 20%h April 1951 Pelkonen and Hille were taken oubt of the cell.
On the 23vd Hay 1951 I was Yrought to 2 NMGB-officer, +ho told me that
my punishment in administrative way had been increased %o 25 years
{through C.5.0.). After I had been told this, I was Brought to a large
cell nade for 14 people and in which were a number af Russians. After
.- while,”howevérqwlhﬂas fetehed..and pub in my old single cell,

I stayed in this cell until the 27th May 1951. I then was moved to the
Viadimir Prison. ' ‘

From the 27%h Hay 1951 4o the 256%h October 1952 I sa% alone in the cell
11, Corpus 2, in the Viadimir Prison. Then s Hexican citizen named v
Bvelic Vadillo Marinez was brought info the cell, and with him I stayed
until the 17th Fedbruary 1954, After I had spent some time in the single
c9ll 54, Corpus 3, I was'pldced in a larger cell, 17, Carpus IIi, on .the
18t April 1954. In this cell sat among others the German colonel general-
Schmidt, Mr. Stahel and the Austrian Viktor Hahn. When 5%ahel mentioned
he had been Sitbting togsther with Pelkonen, we spoke of Langfelder,

and I told my cell companions what I knew about the Swedish diplomat
R, and Langfelder. 4 '

Because of a stonach disease I was Ybrought to the silck-cell nr. 6 in

the same corridor on the 1st June 1954. There I nmet a major CGamillschegsg
and a Jopanish consul Nakamurz. On the 14th Hay 1935 I was moved to-
gother with 6 other prisoners,ieeause of reparations, iato cell 26,

where I stayed until the26th September 1955. At this time all German
citizens Beasuse of the ammesty were bdrought to the top floor of Cor-

o 3, There T met colonel Xitschmann, who had been
sitting together with Langfelder in 1945 in the Lefortovskaja Prison,

and later with a volice aitaché Richter from the German legacy in Buka-
rest, whon I knew since the war. Rigater had been sitiing togethar with
4%, Kitochnenn and Richier also related that they in 1947 had been care-~
fully questicned about R.9. and Langfelder, =nd that they then bBoth had
been isclated.

Vienna, the 12th Haren 1956 Ernst Huber
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I, Franz-Becard von Bentivegni, living in Trier, Surmalenerstrasse 8,
memgWWtmfﬂhﬂ%é%hmﬁmaﬁmﬁumﬁmamBWMWmt
of earlier statements and. am always ready to confirm my statemend under
oath. A ' o
In comnection with the German capitulation I was arrested on the 9th
May 1945 Yy Russian authorities near Tuckum {Eurland), southwest of
" Riga, at which time I was a general and divisions chief in the German
'Wehrmacht'e I was first brought to a camp and from there brought by
a NKDV-man to the Russian front staff. There I was told, "that the leader
wanted to talk to me", But instead I was Brought By air to loscow, where
¢ I arrived on the 17th HMdy 1945. In Moscow I was first placed for two
days in-the Ljubljanskaj Prison. Together with me the German colonel
- Iiesong {living in Wiesbaden) came to the same prison, where we shared
. coll. After I was heard By the Bussian Minister Abakumov, I was moved
T about the 20th Hay 19457%0 & cell on the second f£loor of the Lefortows-
kaja Prison, where L stayed until the beginning of Januwary 1946. Uy

eell companions there were among others the German citizen Erich IMiillerx,
later the German general Zierwogel ard the Esthonian general Hermann won
Salza, who died in BEussian imprisonment. ‘ -
In the Lefortovskaga Prison I had only knocking connection for a short
time with ene cell neigulibur, the German SS-man Wunsche.
In the begimnning of January 1946 I was again brought over 40 the Ljubljans
kaja Prison. There I gtayed until the beginning of 1949 and had among
others the German genersl von Usterveich and the German 'Sonderfihrer!
Eugen Sehifer as ecell companions. Aftér that 1 was again put in the
' Leforovskaja Prison for about 6 weeks. Ljubljanskaja Frison my plaze of
residence untid September 1951, when I was brought to the Butyrskaja
Prison. On.the 9th Februasry 1952 I there was sentenced to 25 years im-
prisonment in camp for espionage in the German Abwehr and delivery of
Ruseian agents to the German Pecret Service. On the 30tk June 1952 I
was brought to the Viadimir Prison Wy train. On the 4th Oc¢tober 1955
I came together with other German and Japanish generals t¢ the camp of
Vojkovo at Ivanovas From there I was allowed tostart wy returnal to Goer-
many und arrived on the 19th Ochoher 1955 in Priedland.

During the time July 1947 - Jduly 1948 I shared cell in the Ljubljanskaja
Prison with the Hungarian colonel Otto (7) ﬁatz, who had earlier been
Hungarian military attaché in Sofia. During a short time he had also

been in Ankara. Through him I first heard of a Swedish diplomat, whose
name I cannot remember any longer, and who was sald %0 be in Russian impri-
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sonment, However, I remember clearly, that this Swedish diplomat had been
aetiv in Budapest, where he helped the Jews. In Budapest he was arredted
by the Russians. Alsc anotlier cell companion of mine - I think it was

thie German Panzingor, who earlier had been livihg in Munich - has
simdlarly described the fate‘of the Swedish diplomat. '

Also when I for the sccond ‘time stayed in the Lefortovskaja Prison I
heard of this, through the Yermen citizen Bergemann, whom I was sltting
together with during =a week. ’

On one occasion in the Butyrskaja Prison in 1952 I shared cell with’

the Hungarian colonel Hatz, who had then been sentenced to 15 years' dm-
présonment, and who also told me about the Swedish diplomatb,

In Viadimir I met among others the German citizens RensinghoXf, Hang-
Helmut von Hinckeldey and a man named Josef Bohm {(1iving in a smwall place
near Heudled), who also told me about the Swedish diplomat, who during
his time in the Lefortovskaja Prison was Jnown as an eager "knocker“
After that I have ndt heard anything about this case.

Trier the 14th February 1956, Franz-Eccard v. Bentivegni

15

I, Rudolf ten Hompel, living in Wuppertal-Elbarfeld, dyppeleratrasse 1,
heérewith gives the fﬁllowihg'ﬁeclarati6ﬁ as confirmation and supple-
ment to esrler statements and am always ready to confirm ny. statement
under oath. ' ' ' ’

Befom the capitulation of Rumania I was an officer within the economic
department of the southern group of the army, placed in Bukarest. At

the capitulation I went to the German legation %o escape from being
arrested. However, about the 5th September 1944 I was arrested Uy the
Rassian authorities. I then had a'pcsition as 'Sondexfithrer' as 1 dap-
tain. By ear 1 was together with other ﬁilitary people and she members
of the German legacy firat brought 6 Tecuel (Rumania) and on the

9th September 1944 by air sent to Moscow. There I was put in a cell

on the second floor in the lefortovskaja Prison. X was a corner-cel i1,
and in that one I stayed until December 1944, After the 9th September
1944 T had for itwo weeks the German minister Carl Clodius ‘as coupanion,
who had bewn adtiv in Bukarest. AWou:t the 22nd September 1944 Mr. Clodius
was again brought away from the cell and I was left alone, From the 2nd
December 1944 I was placed in another cell cn the third floor of the le-
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fortovskaja Prison, where I got the Hungarlan citizen Andre Szdke,
earlier military attaché in Bgfia, ag cell companion. I know that

on the same floor, the fourth cell counted from the-lift, Kurs Huschke
from the German legacy in Sofia was sitting. In January or Pebruary 1946
I was moved to another cell on the second floor. It could be the second
‘or third celi‘counted from the 1ift. At first I was alone. Then the
German amiral Guse, was brought into the cell. He is saild te have died
in Rugsian imprisonment. o '

One of my cell neighbours was the German Rensinghoff, with whom I had

tmoeking connections and from whom I learnt thet a Swedish diplomat
( named ¥allenberg was in the prison: I learnt, that he was the son of a
'banﬁer, nad begen activ in Budapest commissioned by the Swedish Red Cross
snd been attached to the Swedish legation in Budapest. There he was
Lt sald to have heen arrested by Russian authorities. I veceived this message
i in 19454 - - o =
At the chenge of month June-July 1947 I again got tc a cell on the third
floor: In August 1948 I was sentenced o 25 years‘ imprisonment and
shortly‘afte~ that brought to Vliadimir. In Vladimir I had fro m August
1948 asncell companions the German amirals Guse and von Bredow; the -

L

German professor Karl Clauberg, the Japanish naval captain MHeeda and
some Russian eitizens. Tben I for some time sat as the only German in
a cell with only Russians. In 1949 1 shared cell with among others the
German citizens Hr. Porzgen and Kurt Lendwehr von. Pragenau. In spring
1950 also, M. Rensinghoff was there. Also in Viedimir the case of RdWi
. Was discussed, which I,8till clearly wemember.

I would like to add that I during the time from the end of HMarch 1949
%0 spring 1950 in Viadimir sat in cell 66, in which also +tWwo Finnish_

; eitizens were sitting, gtg%gﬁ?gic?karjov, born as Russiang and )

) : captain Hartut. The formerVEMtxixxﬂﬁ/Iﬁ'ﬁélsingfors, +the later died in
imprisonment. I think I remember also: capiain Harﬁut talk about R4V,
In the beninning of 0ctober’1955 I could return to West Germany, where

I arrived at *riedla n“on the 13th Octoder 19554
. Wuppertal-Zlberfeld, the 18th Fabruary 1956, Rudolf ten Hompel
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I, Dr, Joachim Vérwerk, Yiving in umbirg 20, Loogestieg 17, herawith
gives the following declaration as confirmation and supp;ement 6f gar-
lier statements and am always ready to confirm my statemént under ocath.
At the end of the war I was 'Yerwaltungsreferent' with the special




representative for the economical questions at the German legacy in Bu-
kareat, (EZnvoy Dr. Neubacher). ‘
On the 23%rd August 1944 I was interned together witd the other members
of the German legacy by Rumanian authorities in the legacy building and
a short time after that placed in_é p.t. German reserve hospital. About
the 18t September the Russians took the command over the internees.
Shortly after that I, together with some members of the legacy, was
brought by car to a place near Bacau and from there by air via Charkov
to Hoscow, where we arrived on the 8%h September 1944, I was there im~
mediately put in a cell - probably 141 or 142 - on the gsecond floor in
( the Lefortovskaja Prison. The cell - the third counted from the fromt
of the building ~ was situated in the wing, on which ground £loor the
exit to the bath was, and it was on the side, where there were only four

i eells. In this cell I zot as cell companlons the German ¢itizens Eduard
Bretthauer from Essen and Paul Wittern from Hamburg.

As Par as I can remember it was in the spring of 1945 I learnt, thut

the German citizen ¥illi Reedel,.waS'sithing in a cell in the Lefortovs-
kaja Prison together with a Swede named R. #se RoW. was said to have been
working for the Swedlsh Red Cross and, after what I remember, I was told": .
that he had been arrested in Berlin. ¥Who told me this, I cannot definite-;
ly say. I think, however, that I gotrthls message during a walk in ‘the
yard from the German citizen Wallensﬁéin, member of the German legacy

in Bukarest. During our walks I often talked to Wallemnstein., We talked
through the wooden wall without being able %o see each other. I can
clearly remember that he told me about Roedel on such an vceasion. There- '
fore I suppose that he also told me with whom Roedel was sitting, and

that he then also named R.#, I do not remember in which cell R.W. sat,

put I quite clearly remember that I was told that he was in the Lefortovs-
kaja Prison, After that I did not get further nessages about R.¥.

During the sime July - September 1948 1.sat in different cells in the
Lefortovskaja Prison but not togehter with my earlier mentioned cell
companiong. On the Sth September 1948 I was brought over tc the Viadi-
mir Prison, where I was kept uniil the 12%h October 1955. From there

I was released and came back to ¥est CUermeny on the 14th October 1955,
Hamburg, the 24th February 1956. Joachim Vorwerk.
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1, Gotthold Starke, living in Minchen 25, Waxensteinstrasse 9, herewith
gives the following declaration ag confirmation and supplement of sarlier
statements and am always prepared to confirm my statement under ogth.

At the end of the war I served at the Foreign Office in Berlin and was
evacuated together with the other officials to Mﬁhihausén/?hﬁr. On the
22nd July 1945 I was arrested by theé Russians together with other members
of the Foreign 0ffice, as I had beer working as councillor at the last
German Embassy in Hoscow.

"I was brough by air o Noscow, where I arrived on the 16th August 1945.
I was placed in a cell in the Butruskaja Prison, where I stayed until
the 5 h Cctober 1947. Buring the months January - April 1946 I stayed

in the medical ward of the Butyrskaja Prison together with the Finnish
soldier Biro Pelkonen.

On the 5th Oetober 1947 I was sentenced 0 10 years' imprisonment for

" espionage and as “a participator of a capitalistic plot against.the
Soviet Union".

After that I was brought to the Viadimir Prison on the 5th November

1947 and was kept there until the 19th Hune 1953, when I was pardpneé' .
and together with about 1.500 other German prisoners was sent back %o . ;
Het Gerﬁany. 1 was brought by train from Viadimir to Papiau, where

I came fo a "gathering-camp”, During the journey I met two Germans,
Hille - X forgot hig first nane -, and Hermann Grossheim (Pomsen), to=
gether with whom I stayed at Tapiau to the 23rd of Yscenber 1953. '
One of ‘these two told me that he on one occasion, which I cannot remem—
ber, had shared cell with Pelkonen and a Humgarian citizen, whose name

T cannot remember. This Hungarian should have been driver of the im-
prisoned secretary R.%. at.the Swadish légacy in Budapest, I was also
told that - as Sweden served the Russian interests in Hungary -R.¥.
among other things was commisiioned %o protect Russian citizens‘iﬁ
Hungary. When fights began in Hungary and the Russians approached

the city, R.7. and his driver had gone to mee} the Hussians. He had
reported himself at the army command and drawn the attention to the

fact that in Budapest were Russian citizens, whom the Swedish legation
had protected, and who were bhought together in a speclal block by RaWae
According to the driver this was the reason for tneir trip by car. The
Russian authorities, however, had misunderstood the action and arrested
R.%. as well as his driver.,

T have nothing more to say about R.%, and his driver. Hille as well as
Grossheim, who also had been kept in Viadimir, had been isolated fron
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the other prisoners until the 17th June 1953 and after that been brought
to Tapiau at the same time as I, with the transport mentioned above.
Hille and Pelkonen - according to what was the sssured to me - were
isolated because they had shared cell with R.¥.'s driver. :
Barly in the morning on the 23rd Yecember 1953 I was separatdd from the
other prisoners, who were brought back to West Germany. I had to return
to Viadimizr ¥ia the prison in Konigsberg. In Viadimér I remained until
the enit of July 1955. '
About the 27th January - my birthday - 1955 I sat in the cell next %o
Pelkongn's for two days. One of my cell companions then had started

! knocking connection with Pelknnen's cell. Through knockings Pelknnen
agked for Hille, and I informed him that Hille was sent back to ermany
already at the end of 1953. After the time for my punishment was ended,
I was brought from my cell on the 22nd July 1955 to a oathering-camp”

... at Potjma, where I arrived on the 29th July 1955. There I met a Finn,

who informed me that Pelkonen had been sent home some Time earlier,

In the middle of beptember 1945 I started the returnal to West Germany,
where I arrived on the 25th September.
Hamburg, the 25th February 1956, Gotthold Starke.

TS
13,
. Nq%e .
concerning conversation with the German citizen, Vied Amiral Hans Edlch
Voss, born the 30th October 1897, living in Hintersee bel Berchtes-
gaden, Porsthaus, oh-the 318t January 1956, -
Amirel Voss was arrested on the Znd May 1945 in Berling, where he then
" gerved in Hitler's head quarters as representative for the command of
the. nayy. After being‘arrested_hé was brought to a prison &% Friedrichs-
hagen near Berlin, where he stayes some weeks. Abou% the chang-of month
June-July 1945 he was brought by air tc the Ljubljaensiaja Prison, in
whidh‘prisdn, ad far as Qo ocan remember, he stayed untdl the 20 Decem~ -
ber 1946. During his.stay in the Ljubljanskaja Prison he sat in different
cells, whose numberé he cannot remember any longer. As cell companions -
" at dbPferent times he had a Japan named Taniguti, a Rumanian general,
who had been stationed in Odessa, two fussian officers, the well-known
Russian general Vlassov, a Zysgian eitizen, son of a Hinister, the German
colonel Kitschmann and f£inally an Austrian named lieutenant Scheuer.
with Kitschmann and Scheuer he shared cell from Octovor 1946, As far as

S o :.  %wa_
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he can remember they were brought over to the Lefortovskaja Prison in
Moscow on the 20th December 1946, where they were placed in a cell

on the seccond floor. He cannot remember the number of the cell., However
he thought that he togetﬁer with Kltschmanmn and Scheuer was sitting
there until about the middle of January 1947, At this time Amiral Voss
was separated from the other two and brought back to the Ljubljanskaja
Prison. &fter that he had not heard anything more about Scheuer.
Concerning Scheuer Amiral Vosa declared that he aid not Kiow-his first
narma. Scheusr who sald he was an Austriﬁn had related about himself as
follows: _ '

Before the Second World Wer Scheuer had had a radic business in Vienna.
He had not stated a . more detailed zddresgs. His brother-in-law was said
to be a vrofessor at an agricultural collage, possibly in leoben.
During the war he said he was stationed at Stalingrag. He was a radio
‘specialist and was brouglit to geméral Paulus' army %o arrange the radio
ingtallations. '

In the Ljubljaﬂskaja Prison Scheuer was questioned by ithe Russian inspec-—
sors and thereby 1t eppeardd that he had beem found without uniform

in a Russian territory far behind the f£ront carring radio equipment

v

and a raﬁhér’l&rgé‘sum of Russian money. Therefore the Russians con-
sidered Scheuer a Spye. ' ‘ |

According to the appreheﬂsion Voss goﬁ of Scheuer, the latizer could
possibly have: been an égent and worked for the Germans, maybe even

on Russian serritory behind the German-Russian front. Amiral Voss had
1iisle confidence in Scheuer and maintained his opinion that statements
by him should be treated mést carefully. ' ;

Without any doubt Scheuer had a disease in one ¢f his lege., He never
took part in the dally walks and could only visit the bath when some=
body helped him to et there. Amiral Voss had himself helped Rim several
times and thereby even carried him,

Only after Amiral Voss was informed that Scheuer might habe shardd cell
with a Swedish cditizen, he;deélared that 1% might be so that Scheuer
had talked about a Sweddsh citizen sitsing in the Ljubljanskaja Prisom.
However he co;;d not remember any further details.

Frobably on the 5th January 1947 Amiral Voss was brought back to the
Ljubljanskaja Prison, where he was placed in =a cell together with Zhe
Germsn marshal Schorner and the German general Pieckenbrock.

In 1952 Amiral Voss got his sentence and was then moved from the Ljubljans-

kaja Prison %o the Vladimir Prison.
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On the 23vrd December 1954 Voss was brought from Vliadimir back %o
Moseow to a prison, where he the day after was declared released. In
January 1955 he could return to West Germany. '

On questions put to Afiral Voss he answersd ans follows:

He kmew the German general Stahel but had never met him during his
imprisonment. Stahel 1s said to have been in the Qefortovskaja Prison
and later died. o |

Voss had during his impr@éonment in Rusaia never heard of a Finnish
citizen named Pelkonen, nor of a person named Langfelder. ‘

The Rear Adniral Xrafft awas a witness azmimxx¥zzx at the accusations
o0f £nb888eirrx Vom nad seen a statement signed by Xrafft at the end of
1951, Voss knew, that Krafft at least in 1952 still was in Viadimir,

Voss and Xrafft had however never met during the imprisonment in Rus:ia.

" About Kitschmann Vass had learnt that he earlier had been cell ecompanion

to the German general Weidling.

Through Kitschmann he also learnt aboub majér Xuhn'!s being imprisoned
in the Ljubljanskaja Prisén.

Finally Admiral Voss declared, that he had only heard of one Swedish
citizen during the imprisonment in Russia, However, he could not the
remember the Swede's name. Nor could he state with cerdainty, if he
nad heard of the Swede in the Ljubljanskja Prison or in Viadimir.
Hintepsee bei Bershtesgaden, the 31st January 1956. Voss

19.

The Swiss citbizen Hans Hofstetser, Yorn on the.274h Mareh 1924, spent
the tims 18.3.45 -« 30.10.53 in Russian imprisonment and in the following
places during the following perilods:

1845445 =~ 23,3,45 in the Ljubljanskaja Prison, lioscow, on the third

" or fourth floor, cellnumber unknown.

23,3.45 ~9.5.45 in the Lefortovskaja Frison, Hoscow, cell 136 and later
cell 101 (?). As cell coppanions: 2 Bulgarions, 1 Armenian and 2 Serbs,
{after edeh other). ‘ ‘ S

9e5445 ~2145445 in the Ljubljanskaja Prison, Moscow, cell 101, ground

floor. Cellcompanion: Pranz Peter, Wienerfeld 64, Wien 16, and a certain
Schefer, first. came unknown.

51,5445 — 21.7.47 in the Butyrskaja Prison, Howcow, cell 304,

Cell companions: a Germun captain “rnst Wegemund, a Pgle, pame unknown,
colonel Otte Hatz, p.t. Hungarian military attaché in Sofia and Ankara,
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Franz Peter and the Cerman major Keltl Jr.
214747 =~ Janu-ry 1949 in the Lefortovskaja Prison, cell 53. Cell
companions: lieutenant general Kurt von Osterreich, Germen, and Hens
Loyda, Kapeliengasse 1, Mitiwaida outside Chemnitz. .
_January 1949 ~ 16.1,52 in the Butyrskaja Prison in Hoscow, cell 364,
cell companion: Hane Loyda. ' ‘
1601452 = 21.6453 in Viadimir, cell 4 and 52 (?), first £loor, Cell com~
penions: Erhard Hille, German, corporal and journalist, and Bero Pel-
Konen, Finnish.
21,6253 = 30,1053 in the camp 6f Tschischerbakow.
( Hille =nd Pelkonen told him about Langfelder. The latter was driver
for R,¥,. Together with his driver langfelder R.W. was said to gone

vask %0 the Russians, in connection with the fights about Budapest,

in a ear and with the money of the Swedish legacy, & rather large sum,.
he had legitimated himself as dipioﬁat and hoped that the Russians
would let him go back to Swedeh..Howeﬂer, the ZRussians arrested them
both, %took the money and declarsd that R.W. and Langfelder were spies,
who tried %o hide themselves by “diplomat legitimation.papers.

H, heard that Loyda had been sitting together with R.W.. H. however ”3
f£inds it certain that lLoyda was a Russian renorter. When Loyda later '
becune H.'s cellcompanion; the Russians had already "put him off“

He 2ad never been queatiOﬂed adout R,<. or Langfelder. But H, thinks,
that Loyda and Pelkonen were not released, because theJ knew of the

Reil emgase. o

Among the prisoners in the mentionnd prisons it was usual,to keep con-
tact by knockings. This was speclally the case in the Butarskaja Pris'n
vus also. in the Leforitovskajs Prison, while it was almost iﬁpossihle in
the Ljubjénskaja Prison.because of the guards. Either théy knocked
through the Wwhole alphabet A=1 knoek, B= 2 ete., or - later- used the
column system, Sometimes also the Morse Alphabet was used, by which

a long knock was a point and 2 shorter a line.
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